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Α Ν Ε Κ ΔΟ ΤΑ  Ν Ο Μ ΙΣΜ Α ΤΑ

τώ ν  έχ zijc o ixop trtia c  Γαβαλά Α ύθεντώ ν 'Ρόδον . 

Α χ ό  τοΰ  1 233 μ έχ ρ ι τοΰ 1 309 έτους (α ).

0 τε  οί λατίνοι πορθηταί τής Βυζαντινής Αυτοκρα
τορίας διένειμον μεταξύ τω ν τάς διαφόρους /ώρας 
αυτής, τώ  <204, ή ‘Ρόδος έλαχεν εις Ιταλόν τινα 
ηγεμόνα, ούτινοςτό όνομα δέν διεφυλάχθη έντή  ίστο- 
ρίμ. Α λλ ό δεύτερος τώ ν έν Νίκαια βασιλευσάντων 
Βυζαντινών Αύτοκρατόρων, ό μεγαλεπίβολος ’Ιωάν
νης Δούκας Βατάτζης, άνεγείρας τήν κυριαρχίαν του 
είς πλείστας τών παρά τήν ασιατικήν παραλίαν νή
σων,  ̂άνέσωσε καί τήν ‘ Ρόδαν. Ως ευνοούμενος παρά 
τοΰ Αύτοκράτορος καί διά  τήν περί τά  ναυτικά ικανό
τη τα  διέπρεπε τό τε  ό Λέων Γαβαλάς. τώ  τού Καί- 
σαρος τιμηθείς άξιώματι καί στόλαρχος ών τής έν 
Νικαία Αυτοκρατορίας. Τούτον έκ πείρας αυτοί οί 
Ενετοί ιστοριογράφοι όμολογούσι μέγαν ναυτικόν καί 
άςιον θαλασσομάχον, άντιπαραταχθέντα πρός τόν 
Κνετικόν στόλον καί έπί μακρόν καρτεροψύχως τήν

(α) "Ope Άχροπολίτην §  27, 28 xaî *8 . Ducange, Uis- 

loir© de f  Empire de CoDstaotioople sous les Empereurs 

Français, « λ  157 I x î  Oxp:eiuv, xai ιού ς  'Ενετούς ίβ τ ιρ ιο - 
7·ί»ίυς

νίκην άμφισβητήσαντα, δτε, τώ  <233 , Ιωάννης ό 
Βατάτζης έστράτευσε κατά τώ ν έν Κωνσταντίνου - 
πόλει Λατίνων. Αλλά μ ετ’ ού πολύ αύτόν τόν Λέοντα 
Γαβαλαν βλέπομεν στρέφοντα τά  όπλα κατά τού ι- 
5ίου κυριάρχου καί σφετεριζόμενον τήν νήσον ‘ Ρό
δον. ίίσ τε  ό Αύτοκράτωρ 'Ιωάννης τό αύτό έτος πα· 
ρέδωκε τά  στρατεύματα είς τόν μέγαν δομέσπκον 
Ανδρόνικον Παλαιολόγον καί έξαπέστειλε τούτον 
μεθ’ ικανών πλοίων κατά τού έν ‘ Ρόδω αποστάτου. 
Τό πλειστον όμως τής στρατιάς ώς έκ τού πολέμου 
χαί τού χειμώνος έταλαιπωρήθη. Περί δέ τής έκβά- 
σεως ό τά  συμβάντα έκθέτων Ακροπολίτης λέγει ά- 
πλώς, ότι τά  πράγματα άπέβησαν κατά τόν σκο
πόν τού Αύτοκράτορος. Η τοιαύτη έπιτυχία συνί- 
στα το , ώ ; έξάγεται έκ τών λόγων τού αύτού συγ- 
γραφέως, είς τήν ϋπό τού Γαβ ίλα  άναγνώρισιν τής 
κυριαρχίας τού Αύτοκράτορος, συναινούντος νά έπι- 
κυρώσϊΐ τόν αύτόν Γαβαλαν εις τήν κυβέρνησιν τής 
νήσου.

Διά τοΰ σχηματισμού τώ ν τοσούτων πολιτειών, 
άςτινας οί σταυροφόροι καί άλλοι Φράγκοι τυχοδιώ- 
κ τα ι ένεκαθίδρυσαν έπί τώ ν ερειπίων τής βυζαντι
νής αυτοκρατορίας, είσήχθησαν έκ τής Αύσεως νέοι 
θεσμοί, νέα ήθη καί έθιμα. Οί θεσμοί δέ ούτοι τών 
Φράγκων, ό μεσαιωνικός αυτών ρωμαντισμός, αί τ ι -  
λετα ί τώ ν ίπποτικών άγώνων καί όσα άλλα στο ι
χεία ξένα είσήχθησαν έν Ελλάδι, έπέφερον μεγίστην 
είς τό  πνεύμα τού έθνους ήμών μεταβολήν, ώστε καί 
εις πολλούς έκ τώ ν ήμετέρων άνεπτύχθη ή φΟ οδο
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ξία τού νά άναδειχθώσιν ανεξάρτητοι δεσπόται μέ
ρους τινός τής καταπεσούσης Αυτοκρατορίας. Δέν εί 
ναι λοιπόν άπίθανον,. δ τι καί Λέων δ Γαβαλάς έκ
τοιούτων ιδεών οίστρηλατούμενος, έδράξατο τής ευ
καιρίας δπως εγκαθίδρυση τήν εξουσίαν του έν ‘ Ρό
δω  καί ανακήρυξη εαυτόν κύριον τής νήσου ταύτ·/,;.

Καθ' δ  άναφέρουσιν οί Ενετοί ιστοριογράφοι, ν.κου· 
λούθησε καί μετά τήν αποστασίαν του ό Γαβαλάς 
Σ/ων τή,ν αρχηγίαν του αύτοκρατορικού στύλου. Δύο 
έτη μετά τήν προμνησθεϊσαν κατά τής Κωνσταντι
νουπόλεως εκστρατείαν, ό Ιωάννης Βατάτζης έστρά- 
τευσε πάλιν κα :ά τών έκεϊ Λατίνων μ ετ άξιολόγου 
πολεμική; παρασκευής’ καί ένώ δ αύτοκράτωρ έστρα· 
τοπέδευεν ήδη κατά τόν Γαλατάν, 6 έν Κωνσταν- 
τινουπόλει δήμαρχος (Ροδεείέ ) τώ ν Ενετών Ιωάννης 
ό Μιχιέλης, έκπλεύσας τού λιμένος, έπετέθη κατά 
τού παραπλέοντος στόλου, ούτινος ήρχε Λέων ό Γα- 
βαλάς, δστις καί νύν μετά πεισματώδη καί άπηλ- 
πισμένην μάχην, ματαίως πειραθείς νά έμπνεύσρ τό 
θάρρος του εις τούς συστρατιώτας του, είδε τά  έαυ- 
τού πλοία τρεπόμενα καί καιόμενα ϋπό τού εχθρού. 
Η ή ττα  τού στόλου δειλιάσασα τόν κατά γήν στρα
τόν, ή,νάγκασεν άκοντα τόν Αύτοκράτορα νά λύση 
πάραυτα τήν πολιορκίαν.

Πότε άπεβίωσεν ό Λέων Γαβαλάς δέν είναι εί; η
μάς γνωστόν. Γνωρίζομεν όμως δτι ήρξε τής ‘ Ρόδου 
ίσοβίως, δ ιότι, ώ ; άναφέρει δ Ακροπολίτης, μετά τόν 
θάνατον τού Καίσαρος Λέοντος έδέσποσε τής ‘ Ρόδου 
ό τούτου αδελφός Ιωάννης.

0  Λέων Γαβαλάς, μιμη,θείς τό  παράδειγμα τών 
τοσούτων έν Ανατολή ανεξαρτήτων ή Οποτελών ήγε- 
μόνων τής εποχής του, έκοψε καί αύτό; νομίσματα 
εις ά προσαγορεύεται Κ αϊσαρ  καί ύοΐ.Ιυς τού β α σ ι- 
.ίιω ς . Καί τά  μέν νομίσματα τού Λέοντος δέν φέ- 
ρουσι τά κύριον αύτού όνομα’ άλλ ό τίτλος Καΐααρ, 
δστις προηγείται τού οικογενειακού του ονόματος, 
οδηγεί ήμά; εί; τήν όρθην άπόδοσιν τών τοιούτων 
νομισμάτων, διότι μόνος ό Λέων άναφέρεται ώ ; τ ι 
μηθεί; ϋπό τού Αύτοκράτορο; Βατάτζου τώ  τού Κ α ί- 
σαρος άξιώματι. Αλλως τε  δέ τά  νομίσματα τού 
ίωάννου Γαβαλά φέρουσι μέν τό  κύριον αύτού όνομα 
ούχί δέ καί τόν τ ίτλ ο ν ’ ώ στε είναι ευδιάκριτα άπό 
τά  τού αδελφού του Λέοντος.

ίδ*ϋ ή περιγραφή τώ ν περί ών ό λόγος νομισμά
των τού Λέοντος Γαβαλά.

1.

1. έμπροσθεν. KAIC CAP Ο fr-ßV A A C . (Κα ϊσ- 
σαρ ό Γαβαλάς.

όπισθεν. Ο ΔΟΓ-ΤΟΤ BA-CIAE Ç  (Ô  δούλο; 
τού Βασιλέως). ϊπ ιράνω  καί κάτω  τής επιγραφής άνά 
εί; μικρό; σταυρός.

Χαλκός. Εκ τής συλλογής μου.

2 Ε’μπρ. KAIC-CAP Ο (ΓΑ)-ΒΑΛΑ. ϊπεράνω τής 

επιγραφής σταυρός.
Οπισθ. (ΟΔΟΥ) AOC -ΒΑΣΙΛΕ. Κ ά τω  τής έ- 

πιγραφής σταυρός.

Χαλκός. Langlois (Revue Archéologique, 1 8 4 9 ,  

σελ 748.),δστις σφαλερώς τό  άπέδωκεν είς Βέλαν Γ -. 

βασιλέα τής Ούγγρίας.
Εκ τού ύπ’ αριθμόν I . τών ανωτέρω περιγραφε'ν- 

των νομισμάτων έχω δύο έν τή  συλλογή μου, έξ ών 
τό  έν είναι ώραιοτάτης διατηρήσεως, άμφότερα δέ 
εϋρέθησαν εν ‘ Ρόδω κατά διαφόρους καιρούς. Τό ύπ’ 
αριθμόν 2, δπερ έδημοσίευσεν ό Κ. Langlois, ουδέ
ποτε ετυχε νά τό ϊδω. Τά νομίσματα τού Λε'οντο; 
είναι σπανιώτατα, ώστε πιθανώς τά δύο έμά καί 
τό τού Κ. Langlois είναι τά  μόνα άχρι τούδε γνω 
στά . Ταύτα, ώ ; εϊδομεν, δέν φέρουσιν είμή απλώς 
επιγραφήν’ μολοντούτο είναι τόσον άτέχνως κατειρ- 
γασμένα καί τά  γράμματα κακώς κεχαραγμένα, 
ώστε προδίδουσι τεχνίτην άπειρον παρί τό  κόπτειν 
νομίσματα, καί νομισματοκοπεϊον έκ τού προχείρου 
συστηθέν. Ούδεμία λοιπόν μένει αμφιβολία δτι έκό- 
πησαν έν ‘ Ρόδω ένθα ακολούθως έκόπ-ησαν καί τά  
λοιπά νομίσματα τού Ιωάννου καί τών άλλων έκ 
τής οικογένειας Γαβαλά, δσα παρακατιόντες θέλομεν 
περιγράψει,

Ιω άννης Γαβαλάς.

0  Ιωάννης Γαβαλάς διεδέχθη τή,ν εξουσίαν τού 
αδελφού του Λέοντος, ώ ; αν ήτον οικογενειακή κλη
ρονομιά, καί τοι διατεινόμενος δτι ένήργει ώ ; αντι
πρόσωπος τού Αϋτοκράτορος. όθεν ό Βατάτζης ήνα- 
γκάσθη νά έπικυρώση αυτόν έν τή κυβερνήσει τής 
‘ Ρόδου πρός άποφυγήν τού εμφυλίου πολέμου. 
Τώ έτει 1249, ένώ Ιωάννης ό Γαβαλάς άπήρχετο 
μετά τού Αύτοκράτορο; κατά τών έν Κωνσταντινου- 
πόλει Λατίνων, ό στόλος τώ ν Γενου-ηνσίων πλεύσας 
επί την ‘ Ρόδον τυχ τύ ς  καί x.io.rij, κατά τή,ν φρά- 
σιν τού Ακροπολίτου, κατέλαβεν αίφνης τό  άστυ. 
Αλλ’ ό Βατάτζης, περί τά  μέρη διάγων τί,ς Νικο
μήδειας, έστειλεν εύθϋ; πρός διάσωσιν τής ‘ Ρόδου 
τόν έπί τού κεράσματος ίωάννη,ν Καντακουζηνόν, 
δστις μετά μέτριας δυνάμεω; άποβάς είς τή,ν νή
σον, έφθασε νά καταλάβη τά  έν αύτή φρούρια Φ ι- 
λέρτ,μον καί Λιτ,τόν. Τότε, άξιομάχου σταλέντος 
παρά τού Αύτοκράτορο; στρατεύματος, εγγύς τού ά · 
στεως πή,ξαντο; τάς σκτ,νάς, οί Γενουή,νσιοι έπολιορ- 
κτ,θτ,σαν, καί τ,θελον ταχέως παραδοθή άν δέν έτύγ- 
χανον άπροσδοκήτου βοήθειας. 0  τή ; Αχαία; πρίγ- 
κτ,ψ Γουλιέλμος ό Βιλαρδουίνος καί Οόγων δ δοϋξ τής 
Βουργουνδίας, πλεύσαντε; μετά πολεμικής δυνάμεω; 
πρός τήν Παλαιστίνην, προσήγγιοαν τό τε  ιίξ τή,'*

•βόδον Χαί συνθτ,κολογήσαντε; μετά τών έκείΓενου· 
ήνσίων, έγκατέλιπον έν αύτή πρός καταπολέμ-ησιν
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τού αύτοκρατορικού στρατεύματος ΰπέρ τού; έκατόν 
'τών άριστων εαυτών ιπποτών μετά τώ ν ¿δίων ακο
λούθων έπί τώ  δρω νά μεθέξωσι τών κερδών. Τούτο 
ή,νάγκασβ τόν Καντακουζ-ηνδν ν’ άποσυρθή τή ; πο
λιορκίας τού άστεω; καί νά είσέλθη είς τό  Φιλέρημον. 
Ελή,ϊζον δέ τήν πάσαν χώραν οί Φράγκοι ιππείς έως 
ου ό δραστήριος Βατάτζης, συσκευάσα; έν Σμύρνη 
στόλον άξιόλογον καί ναύς ίππαγωγοϋς οίκονομήσας, 
έστειλε δ ι’ αύτών εί; βοήθειαν τί,ς ‘ Ρόδου τρ ιικο- 
σίου; ιππείς, τά ξα ; έπί τούτων στρατηγόν τόν πρω- 
τοσέβαστον Θεόδωρον τόν Κοντοστέφανον, πρός 8ν 
καί γραπτά; έδωκεν όδη,γίας περί τού πώς έμελλε 
νά συντάξη τά  τη ; μάχης. Τωόντι, έλθόιν είς τή,ν 
‘ Ρόδον ό Κοντοστέφανος, καί, ώ ; προσέΐαξεν ό Αύ
τοκράτωρ, διαθέσα; τά  τής μάχης, κατετρόπωσε, 
(συμπράττοντος καί τού Καντακουζη,νού) τού; Λα
τίνους, λήίζοντας τή,ν νήσον, ώστε έποίη,σεν άπαντα; 
έργον σπάθης. Μ ετ’ όλίγας ήμέρας οί έν τώ  άστει έ- 
ναπολειφθέντες Γενουή,νσιοι, άπελπισθέντε; ν άνθέξω- 
σιν είς μάκρος, ήλθον εί; συμβάσεις καί παρέδωκαν 
τό  άστυ εί; τούς αύτοκρατορικού;. Επορεύθη,σαν δέ 
προ; τόν Αύτοκράτορα, καί κατά τάς γενομένας 
συνθήκας άπή,λαυσαν τής βασιλική? εύμενείας. Ού
τω ς ή ‘ Ρόδος έπανήλθεν αύθις ϋπό τήν κυριαρχίαν 
τού Αύτοκράτορο;’ έξη,κουλούθησε δέ νά άρχη αύ
τή ; ό Ιωάννης. Α λλ ’ έπί πόσον ούτο; έδέσποσεν, ίΐ 
πότε ϊτελεύτησεν άδηλον.

Νομίσματα του Ίωάννου.

3.

-*3'
'■ ί Γ Μ ^ Μ ΐ  

F o h t ï

3. έμπρ. + ω ι .
ΟΓΑ (ΒΑ)
AAC (Ιωάννης δ Γαβαλάς).
Οπ. (A T ) 0E (N )-TU C  TIl(C)-POA "ÎT. (Αύθένττ,ς 

Τή; Ρόδου).
Χαλκός.
Εκ τής συλλογή; μου.

4 .

4 .  Εμπρ. (Ι ίΐ ) Ο ΓΑΒ (A)-AAC.

Οπ. Α / Θ Ε  (Ν )·ΤΙ12 ^ - ( P jO A Î r .

Χαλκός.
Εκ τής συλλογής μου.

Ö Ιωάννης Γαβαλάς, φιλοδοξώτερος τού αδελφού

του, δέν συγκατατίθεται νά όνομασθή, ώς ό Αέων, 
δοΰΛος του Β ασιΜ ω ς, άλλά προσαγορεύεται έν το ί; 
νόμίσμασιν αύτού Α ύθ ϊν της τής 1 Ρόδου . Δυνάμεθα 
δμω; καί νά συμπεράνωμεν έκ τούτου, δ τι ό Ιωάν
νης διετε'λει ίσως καί μάλλον ανεξάρτητος τού Δ έ 
οντος. Η έργασία τώ ν νομισμάτων τού ίωάννου ε ί
ναι ωσαύτως πρόστυχος, ή δέ σπανιότη; αύτών τόσω 
μεγάλη, ώστε άγνοώ έάν έκτος- τώ ν τή ; συλλογής 
μου ύπάρχη έτερόν τ ι  γνωστόν έν άλλη τιν ί συλ
λογή 'τής Ευρώπης. Τά ανωτέρω δύο περιγραφέντα 
νομίσματα εϋρέθησαν έν ‘ Ρόδω.

’Γίνες ¿δέσποσαν έν ‘Ρόδω μετά τόν θάνατον τού- 
Ιωάννου, πώς ώνομάζοντο, ποιαν συγγένειαν είχον 
μετά τού Λέοντος καί ίωάννου Γαβαλά, ·η άν εις* ·η 
πλείονες ταύτοχρόνω; μετέσχον τής έξουσίας, ταύτα 
δεν ήδυνήθημεν νά έξιχνεύσωμεν. Αλλ’ είναι βέβαιον 
δ τι μέλη τινά τή ; οικογένειας Γαβαλά έξ-ηκολούθησαν 
δεσπόζοντα έν ‘Ρόδω άπό της τελευτής τού ίωάννου 
μέχρι τού 1309, δτε ·/, νήσος έκυριεόθη ϋπό τού τά γ 
ματος τού Αγίου ίωάννου τή ; Ιερουσαλήμ.

0  Παχυμέρης (α) διηγείται ότι ό Φούλκων de 
Villaret, σχεδιάσα; τήν κυρίευσιν τής ‘ Ρόδου, έ 
στείλε πρέσβεις πρός τόν Αύτοκράτορα Ανδρόνικον 
Παλαιολόγον τόν πρεσβύτερον, έξαιτούμενος τήν πε- 
ριβολή,ν τή ; νήσου, έπί τή  υποχρεώσει τού έλευθερώ- 
σαι τάς θαλάσσας έκείνας έκ τώ ν Σαρακτ,νών πει- , 
ρατών καί χορηγείσαι έτησίως τώ  Αύτοκράτορι τρία- 
κοσίους ίππότας. 0  Ανδρόνικος δέν εξούσιαζε τή,ν 
‘ Ρόδον είμή κατ’ όνομα, διότι στασιασταί τινες κα- 
τεϊχον τήν νήσον καί συνεμερίζοντο τήν κατοχήν 
μετά τών Σαρακηνών πειρατών. Εκ τού Bosio (β ’.) 
δέ καί τού Υ ertöt (γ ’ .) μανθάνομεν δτι οι στασια- 
σταί ούτοι άν-ηκον εις τόν οίκον Gualla, δπερ προφα
νώς είναι παραφθορά τού ονόματος Gavalla, Γαβαλά, 
ώστε εύλόγως πρέπει νά είκάσωμεν δτι ή νήσος ‘ Ρό
δος, άπό τής τελευτή; τού ίωάννου μέχρι τού έτους 
1,309, έζουσιάζετο ύπό τών Γαβαλάδων, οΐτινες, 
ώ ; εξάγεται καί έκ τών νομισμάτων, άνεγνώριζον 
τή,ν υψηλήν κυριαρχίαν τών Αύτοκρατόρων τή ; Κ ω ν
σταντινουπόλεως. Είς τήν περίοδον ταύτην έκόπη- 
σαν έν ‘ Ρόδω τά  επόμενα άνώνυμ.α νομίσματα.

5 έμπρ. ΓΑ  έν μονογράμματι. 
όπ . Σταυρός.

Χαλκός.

(α ) Β ιίλ . Ζ·. χ. 30.

(6,, lsturia dclla sacra religions el iJlujlmsiuu Miüiia *  
S. Giovanni Gierosolimiiaoo. T. 2. at\. 33.

(γ) Histoire des Chevaliers bospilalitri de Saisi I » » 1· **
Jétuialem. T .  I ,  L I V , « λ .  189.
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6.

6 Εμπρ. Πυρεκβόλον. Επί του έμβαδού μικρός 
σταυρό; μετά τεσσάρων σφαιριδίων.
Οπ. Πυρεκβόλον. Εν τώ  έμβαδώ μικρό; σταυρό;, 

Χαλκό;.

7.

7 Εμπρ. Δύο πυρεκβόλα. Év μέσω δ ' αυτών μι
κρό; σταυρό;.

()π . Σταυρό; άνθώδης.
Χαλκό;,

8 .

8 Εμπρ. Δύο πυρεκβόλα πεποικιλμένα. ¿ν μ/σιμ 
δ  αυτών μικρό; σταυρό;.

Οπ. Ανθος λειρίου.
Χαλχό;.

9.

9 Εμπρ. Δύο πυρεκβόλα πεποικιλμένα διά σφαι
ριδίων.

0π. Σταυρό; μαογαριτοστόλιστο; μεταξύ τών 
γρ α μ μ Λ ίν . lC. XC.

Χαλκό;, (α)

1 Û. Εμπρ. Σταυρός. Μεταξύ δε τών βραχιόνων 
τού^ σταυρού άνά έν παρεκβόλον εϊ; έκάστην γωνίαν. 

Οπ. Ó αύτό; τύπο; τού έμπροσθεν μέρου;. 
Χαλκό;.

(*) Kühne Zeiichrlfl für Hfilnx-, Siegel-nnd Wappenkunde , 
1816, Ilív. X|, dp. 7, xal Lettre· du Baron Mprçl»ol. Nou
velle édition, Πίν. X, dp. 8.

Εξαιρούμενου τού αριθμού 9 «λα τ ’ άλλα είναι έκ 
τή ; συλλογής μου καί εύρέθ/,σαν έν ‘ Ρόδω.

Τό ΰπ αριθμόν 5 νόμισμα φέρει τά  στοιχεία ΓΑ 
έν μονογράμματι, τήν πρών/,ν δηλαδή συλλαβήν τού 
επωνύμου Γαβαλά;. Ετάξαμεν δέ τούτο ώ ; πρώτον 
έν τή  σειρά τών Οπό τών Γαβαλάδων κοπέντων α 
νωνύμων νομισμάτων, πεποιθοΓβς κατ’ εύλογοφά- 
νειαν, ό τι ανήκει εϊ; τόν έν τή  αύθεντεία τής ‘Ρόδου 
διάδοχον τού ίωάννου. Εκόπη λοιπόν βασιλεύοντος 
Μιχαήλ τού Παλαιολόγου. Καθ' ήν εποχήν έκάθητο 
έπί τού θρόνου τή ; βασιλευούση; πόλεω; 6 άνακτη- 
τή ; καί ισχυρό; αύτοκράτωρ ούτο;, ό έν ‘ Ρόδω κυ- 
βερνών Γαβαλά; δεν έτόλμησεν ϊσω; όχι μόνον τόν 
πομπώδη τίτλον τού Αύθίντου νά έγχαράξη έπΙ τού 
νομίσματος, άλλ’ ούδέ καν τό  όνομά του ολόκληρον 
νά επίθεσή.

Τό σύμβολον όπερ παρίσταται υπό τό  σχήμα τού 
στοιχείου Βήτα εί; άμφότερα τά  πρόσωπα τού ύπ’ά- 
ριθμόν 6 νομίσματος είναι πυρεκβόλον. Τό δέ πυρεκβό- 
λον ήτο τό οίκόσν,μον τών Παλαιολόγων,ό'περ απαντά
τα ι πρώτην φοράν είκονιζόμενον έν τοίς νομίσμασιν 
Ανδρονίκου Παλαιολόγου, τού πρεσβυτέρου, καθ’ήν ε
ποχήν έβασίλευεμόνο; (1282-4 295). Είςτόόπισθεν 
χρυσού τινο; νομίσματος τού Αύτοκράτορο; τούτου 
παρίσταται ή Θεοτόκο; έν μέσω τών τειχών τή ; Κων
σταντινουπόλεως· πρό; τά  άνω δέ, μεταξύ δύο πύρ
γων, φαίνεται έν παρεκβόλον (α). Καί ό μέν K.Long- 
perier αναφέρει χαλκούν τ ι  νόμισμα τού αύτού Αύ- 
τοκράτορος, φέρον εί; τό όπισθεν έν μέγα Α  καί τό  
παρεκβόλον (β )’  ό δέ Κ. Sabatier έξέδωκε καί έ τε 
ρον παραπλήσιον, φε'ρον ΑΝ  έν ρΛνόγράμματι καί τό  
πυρεκβόλον (γ ).  Αμφότεροι δέ οϊ σοφοί ούτοι νομι- 
σματολόγοι έκλαμβάνουσι τό  πυρεκβόλον ώ ; Βήτα, 
καί τό ύποθέτουσιν ώς αρκτικόν στοιχεϊον τής λέ- 
ξεω ; Βασιλεύς. Αλλά καί εί; τά  τρία αύτά νομί
σματα μόνον τό  Α  είναι στοιχεϊον, καί πρέπει νά θεω- 
ρηθή ώ ; αρκτικόν τού ονόματος ’Ανδρόνικος, τό  δέ 
έκλτ,φθέν ώ ; Βήτα είναι πυρεκβόλον, όπερ, « ;  έμ
βλημα τού οϊκου τών Παλαιολόγων, α ίν(ττετα ι τό 
έπώνυμον Παλαιολόγος.

Εις χαλκά νομίσματα τού ’Ανδρονίκου, κοπέντα 
καθ §ν καιρόν συνεβασίλευε μετά τού υιού του Μι
χαήλ, ή τού έγγόνου του Ανδρονίκου, τού νεωτί’ρου, 
παρίσταται σταυρό; μετά δύο πυρεκβόλων, ϊσω; διότι 
δύο ήσαν οί βασιλεύοντες Παλαιολόγοι (δ).

Εν τινι έτέρω χαλκώ νομίσματι, έν ω  δέν διατη
ρείται τό ονομα τού Αύτοκράτύρο;, άλλ’ όπερ ανήκει 
πιθανώς εί; Ανδρόνικον Παλαιολόγον, τόν νεώτερον,

(α) Saulcy. Essai de classification des tuiles monétaires 
byzantines. Πίν. XXXII, dp. 3.

(6 )  "O p x  Lettres du Baron Marchant. Nouvelle édition 
« λ .  101. Πίν. X. dp. 1.

(γ) Monnaies byzantines inédites. Fxtrail de la Rcrue do 
la nui», belge, t. III, 3e série. Πίν. 11, dp. 8.

(8) Laugloit, Revue Archéologique. 1849, « λ .  201.

Π Α Ν Δ Ω Ρ Α . ΙΟΙ

φαίνεται 6 σταυρό; μετά τεσσάρων πυρεκβόλων, ά- 
παραλλάκτω; ώ ; εις τό  ύπ’άριθμόν 10 νόμισμα (α ).

Εις τό  νά έξεικάσωμεν δέ ό τι τά  παρεμφερή τώ  
«το ιχείω  Β. σύμβολα είναι πυρεκβόλα, βοτ,θούμεθα 
έκ τού έπομένου χωρίου τού Κωδινού.

α Ó μέγα; δούξ, ώσπερ ό μέγας δομέστικο;, εύ- 
Β ρίσκεται εις τό  φωσσάτον άπαν κεφαλή, ούτω καί 
»  κατά θάλασσαν ούτο;' καί οί μέν εις τά  ετερα εύ- 
»  ρισκόμενοι άρχοντες ώς κεφαλαί ίστώσι τό  σύνγ,θες 
β βασιλικόν φλάμουλον ήτοι τόν o ia v p ö r  μετά πυ- 
Β pexCó.lur (β). β

Καί ό μέν Κωδινός δέν λέγει μετά πόσων πυρεκ
βόλων ή τον ό σταυρός, μανθάνομεν όμως τούτο έκ 
τώ ν νομισμάτων τού αύτού οϊκου, ώστε δυνάμεθα νά 
άποφανθώμεν, ότι τό  έμβλημα τώ ν Παλαιολόγων 
άπ’ άρχή; μέν ητον άπλώ; έν πυρεκβόλον, ακολού
θως δέ σταυρός μετά δύο πυρεκβόλων, καί βραδύτε- 
ρον καθιερώθη όριστικώ; ό σταυρό; μετά τεσσάρων 
πυρεκβόλων. Τό έμβλημα τούτο απαντάται καί εί; 
τά  νομίσματα τών Γατελουζίων Κυρίων τή ; Λέσβου, 
(1 355-1 4G2), ων ό πρώτο; Φραγκίσκος Γατελού- 
ζιο ;, Γενουήνσιο; τήν πατρίδα, νυμφευθεί; Μαρίαν, 
αδελφήν τού Αύτοκράτορο; ίωάννου Ε’ , τού Παλαιο- 
λόγου, έλαβεν εϊ; προίκα τήν νήσον Λέσβον. Διό οί 
απόγονοι αύτού έπεκλήθησαν καί Παλαιολόγοι, προσ- 
λαβόντε; καί τά  αύτοκρατορικά εμβλήματα (γ ).  Εύ- 
ρίσκεται επίσης καί εϊ; τ ά  νομίσματα τώ ν Παλαιο- 
λόγων, Μαρχιόνων τού Μομφερράτου, καταγομένων 
έκ Θεοδώρου τού Παλαιολόγου, δευτεροτόκου υιού 
Ανδρονίκου τού πρεσβυτέρου, όστι; έκληρονόμησε τήν 
Μαρχιωνίαν τού Μομφερράτου, δικαιώματι τής μη- 
τρός αύτού Ειρήνη; (δ),

Ó Κ. Mordtmann εί; τό  περί πολιορκία; καί ά- 
λώσεως Κωνσταντινουπόλεως σύγγραμμά του αναφέ
ρει έν τή  σημειώσει αύτού ( 4 ) ÓTt καί μέχρι τή ; σή
μερον σώζονται εί; διαφόρου; θέσει; έν Γαλατά έπι 
θυρών, έπί τειχών καί έπί πύργων έμβλήματα βυζαν
τινά, δηλονότι χρυσού; σταυρός έπί έρυθρού θυρεού 
καί έπί τών τεσσάρων τμημάτων τέσσαρα Β. Εκλαμ- 
βάνων δέ καί ούτο; τά  τέσσαρα πυρεκβόλα ώ ; Βήτα, 
δίδει παραδόξω; εί; αύτά τήν έπομένην έξήγησιν" 
a Βασιλεύς Βασιλέων Βασιλεύων Βασιλεύουσιο (ε).

Ó ήμέτερος Κ . Ζαμπέλιο; (ς-) αναφέρει κατά μαρ
τυρίαν Αγγλικού τινο; περιοδικού, ό τι έπί τής έπι-

(α) Longpérier. Lettres du Baron Marchant. Nouvelle edi
tion. σελ. 108. Πίν. X. dp. 11.

(4) Key. E". σελ 28 τή; èv Βόννη εχδόσεω;.
(γ ) Fricdlaender. Die Münzen der Familie Gattilusio von 

Lesbos und Pbocaea. Beitrüge zur alteren Münzkunde. Ber
lin, 1831, σελ. 29—89, Ό  τά νομίσμχτα ταύτα δ:σφωτίσχ; 
σοφό; ούτο; συγγριφεό; έξήγησεν όρβότιτ* ότι τά έν «ύτοϊ; 
πζρεμοερή τψ στοιχείψ Βήτσ σύμβολα είναι πυρεχβόλσ.

( ί )  Promis. Moncte dei Paleologi, Marchesi di Monferralo. 
Torino, 1888.

(ε) "Opa τήν μετάφρζσιν τή ; «ραγματιία; τοδ Κ. Mord
mann έν τή Πανδώρα, Τόμ. Ι.σελ. 81. χαΐ τήν άλλην μετάφρα- 
οιν ϋπό λ .  Β, τυιωβείσαν ε ί; χωριστόν τεύχος, τφ  1839, 
σελ. 199.

( ς )  Ά σ μ α τα  δημοτικά τ ή ;  ‘Ελλάδος, σ ιλ . 881,

τυμβίου χαλκίνη; πλακός τού έν Λανδούλφη έντα- 
φιασθέντο; Θεοδώρου Παλαιολόγου ΰπάρχουσιν άνω
θεν τής έπιγραφή; τά  αύτοκρατορικά έμβλήματα, 
τουτέστι δικέφαλο; άετός, ούτινο; οί πόδε; στηρί
ζονται έπί θυρών. 0  δέ Κ . Βικέλα; (α ) προσθέτει 
ό τι έκ τώ ν δύο τούτων πυλών ή μέν είναι τή ; ‘ Ρώ 
μης, ή δέ τής Κωνσταντινουπόλεως. Αλλά φρονοϋ- 
μεν ό τ ι αί ύποτεθεισαι αύται δύο πύλαι ούδέν άλλο 
είναι, είμή τό  πυρεκβόλον τών Παλαιολόγων οΰτω 
πώς τεθειμένον -ρ .

Τέλος πάντων παρατηρούμεν,ότι τό  οίκόσημον τών 
Παλαιολόγων υπάρχει καί νΰν έτι έν χρήσει ώς έμ
βλημα τής Ηγεμονίας τή ; Σερβίας. Είκάζομεν δέ οτι 
οί Ηγεμόνες τού τόπου αύτού διατηροΰσι τό  οίκόση
μον τώ ν Παλαιολόγων ώ ; κληρονόμοι τού Λαζάρου 
Β'. Δεσπότου τής Σερβίας, όστις είχε συζευχθή Ε
λένην τήν θυγατέρα θωμά τού Παλαιολόγου ενός 
τών αδελφών τού τελευταίου Αύτοκράτορο; Κων
σταντίνου, τήν Ελένην αύτήν, ή'τις άπεβίωσεν ύπό 
σχήμα μονοχικόν είς Αγίαν Μαύραν.

Επανερχόμενοι είς τό  περί Γαβαλάδων, συμπεραί- 
νομεν ότι, οί έκ τής οι’κογενείας ταύτη; άρξαντες έν 
‘ Ρόδω μετά τόν θάνατον τού ίωάννου έστερούντο 
κατά πάσαν π.θανότητα τή ζ  ισχύος εκείνης, ήν,ώς έκ 
τής προσωπικής των άξίας είχον αποκτήσει οί προ- 
κάτοχοι αύτών ’Ιωάννης καί Λέων. Δέν ήδύναντο 
έπομένως νά τολμήσωσιν όπως έγχαράξωσιν έπί τών 
νομισμάτων τό  όνομα αύτών ή τίτλον τινά. ΐϊσ τε 
τά  νομίσματα τής εποχής ταύτης είναι ανώνυμα, φέ- 
ρουσι δέ τά  έμβλήματα τής έν Κωνσταντινουπόλει 
βασιλευούση; οικογένειας τώ ν Παλαιολόγων, οδς άνε- 
γνώριζον ώ ; κυριάρχας. Καί λοιπόν τό ύπ αριθμόν 6 
νόμισμα επειδή φέρει &  μόνον πυρεκβόλον, πρέπει νά 
έκόπη έπί τής βασιλείας Ανδρονίκου τού πρεσβυτέρου, 
ήτοι άπό τού έτους 4 282 μέχρι τού 4 295. Τά δέ 
ϋπ’άριθμόν 7, 8 καί 9, φε'ροντα δύο πυρεκβόλα, έκό- 
πησαν μετά τό 4 295. Καί τέλος πάντων τό  ύπ 
αριθμόν 1 Ο έκόπη περί τά  τέλη τής εξουσίας τών 
Γαβαλάδων, δηλονότι ολίγον πρό τού έτους 4 309, 
ότε κατέκτησαν τήν ‘ Ρόδον οί ίππόται τού Αγίου 
Ίωάννου τής Ιερουσαλήμ.

Είς έπίμ.ετρον προστιθέμεθα ότι τό έπώνυμον Γα- 
βαλάς, κατά τινα άρχαίαν καί μεσαιωνικήν τής ήμε- 
τέρας γλώσσης διάλεκτον, είναι ταύτοσήμαντον τού 
Κιψα.Ιας  (έκ τού γάδο. ή *ά£α=κεφ αλή )' διαπρέ- 
πει δέ εϊ; τήν πολιτικήν ιστορίαν τή ; βυζαντινή; 
αυτοκρατορία; έως άπό τή ; δωδεκάτη; έκατονταετη- 
ρίδο;, ήτοι άπό τή ; έποχή; τώ ν πρώτων Κομνηνών. 
Διό περί τό  4 4 82, βλέπομεν καί τόν Φίλιππον Γα- 
βαλάν άποστελλόμενον εί; Κρήτην παρά τού Αύτο
κράτορο; Αλεξίου Β'. μετά τού ϊδίου υιού Ίσαακίου 
καί ένδεκα ετέρων εύγενών οικογενειών, πρό; άνά- 
κτησιν τή ; νήσου. Επειτα δέ Ιωάννης ό Γαβαλάς, 
πρωτότοκος υιός τού Φιλίππου, καί οί αδελφοί αύτού, 
έβραβεύθησαν διά πλουσίων τιμαρίων, καί ονομά
ζονται έν τώ  χρυσοβούλλω τ ίμ ιο ι καί τύγε ι ε ΐ ς  ενπο.·

(η ) "Ορη Πκνόώρι;, φυλλάδ. 211, σελ. 23.
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τρ ίδ α ι (α). Εκ τού 'ΐωάννου τούτου, κατά πάσαν π ι
θανότατα, κατάγονται, ή πρός τούτον άλλως πως 
συγγενεύουσιν, ό τής "Ρόδου Αύθέντης Λέων, περί 
ού ό λόγος ανωτέρω, καί ό αδελφός τούτου 'Ιωάννας, 
ομώνυμος του έν Κρήτη, κατά οικογενειακήν ίσως 
παράδοσιν τό  αύτό όνομα τηρήσας.

Λποκατασταθείσα ή οικογένεια των Γαβαλάδων 
εις Κρήτην ηΰξησεν επί μάλλον καί μάλλον εις κρά
τος καί επιρροήν. Γνωστά δέ είναι εις τά  χρονικά 
τάς έν Κράτα Ενετοκρατίας ά κατά τό 4 453 τολ- 
μαοά εκείνα συνωμοσία ετέρου τινός ίωάννου Γαβαλά 
κατά τ  ής κυριαρχίας των Ενετών,καί ά μετά τού συν- 
επαναστάτου Μελισσανού αξιοδάκρυτο; αποτυχία 
του (β.)

Εκτοτε καί μέχρι τέλους τής Ενετοκρατία; πολ
λά ; καί δεινάς ύπέστα τό  γένος τούτο περιπετείας. 
Μετά δέ τάν άλωσιν τάς Κράτα; υπό Οθωμανών τι-  
νε; τών Γαβαλάδων άποδαμάσαντε; έκείθεν διεσπά· 
ρασαν εις τινας νάσους τά ; Ελλάδος καί έξόχως εις 
τάς ίονίους. Εκ τώ ν προσφύγων τούτων σώζονται 
σά,μερον ετι οΐκογένειαί τινε; καί εις Τά,νον καί εις 
©ήραν καί εΐ; Ανάφην καί εις Κέρκυραν καί εί; Λευ
κάδα καί εις Ζάκυνθον.

Εν Αθήναις, τά, 3 Απριλίου 4864.

Π. ΛΑΜΠΡΟΙ.

ΟΡΘΟΔΟΞΟΣ ΕΚΚΛΗΣΙΑ.
—000—

ό τε  επ’ έδχάτων τώ ν άμερών ελάχιστος τις αριθ
μό; άμαυών Βουλγάρων άπηρνήθη τό  πάτριον δόγμα 
καί έναγκαλίσθα τό τάς λατινικά; έκκλασίας, ή Δύ- 
σις, ά πρεσβεύουσα τά  τά? έκκλασίας ταύτας, έσκίρ- 
τασεν υπό μέγιστα; χαρας, καί άνδρε; σοφοί, ώ ; ό 
-* ίν  Μάρκ Γιραρδέν, έχειροκρότασαν ότ; όΑϋκΛηρογ 
τό  ί&γος τών Βουλγάρων άπεσπάσθα άπό τού σ χ ί - 
νματος, καί έπέστρεψεν εις τούς κόλπου; τάς έκκλα
σίας ή; μέλος άτο τό κατ’ άρχάς. Καί σκοπόν μέν 
δεν εχομεν ούτε ν’ άπαντάσωμεν εις τόιού-Ους λή- 
ρους αντικειμένου; όλως και εις αύτά,ν τάν ίστορικά,ν 
αλήθειαν, οϋτε ν άποκρούσωμεν τάς τετριμμένα; ύ

( * )  "Opa 'Ιστορίαν Κρήτη; -jt . í  Μ. BtpvipSou, στλ. 105—
112 .

( ί )  Ό τήν συνωμοσίαν ταύτην τρ-.δίσα; ΈβραΤος Aafilo Μαυ- 
ρογόνατο; έλαδε παρά τής Ένετιχής Πολιτείας άμοιδάς μεγά
λα;. Ίμετρήάησαν αύτΰ ώς βραδεΐον (laglia) τρεις χιλιάδες 

νπερκυρα,χαΐ ίχοραγήβη εις αύτδν χαϊ τούς ά—ογόνους του σνν- 
ταςις ετήσια αενταχεοίων ¿περπύρων. Σώζεται παρ' έμο! πολύ
τιμον βιόλίον εις μεμδράναν τής οίχογενείας τώ ν  Μαυρογονά- 
των, εις ό ίμπεριέχονται τά περί τής ύποδέσεως τούτης 8ou- 
χ-.χά ώηβ-Γματα χαί ¿λλα έγγρ«?* τιμητήρια, εχδ.ίέντα χατά 
χαιροό; επ’, δύο σχεδδν αιώνας. Ό  άσχοληβησόμενος εις την 
ίιτορ ίαν τής έποχής ταύτης πολλά ρεδαίως σπονίαΤα ίέλει ά - 
υσ?ή «π'αότοϋ.

βρεις όσα; καί πάλιν, αφορμήν λαβόντε; πολλοί, άνα- 
μασσώσι κατά τής ορθοδόξου ανατολικά; έκκλασίας. 
Επειδή όμως άνέγνωμεν έπιστολήν τινα γραφείσαν 
έν Παρισίοι; ύπό τού Κ . Σ. Σουσκόφ πρός βουλευτήν 
τινα γάλλον,τόν Κ. Γρανιέ δέ Κασσανιάκ,έπιπολαί»; 
είπόντα ότι ή όρθόδοξο; εκκλησία έχει καί αύτή άρ- 
χαγόν άνθρωπον, καί δι’ επιχειρημάτων ισχυρών καί 
άναντιρρήτων μαρτυριών έξελέγχουσαν τάν πλάνην τού 
γάλλου βουλευτοϋ, ένομίσαμεν ότι θέλομεν ευχαρι
στήσει τού; ήμετέρου; άναγνώστας παραθέτοντες 
αυτήν έντάύθα.

α Καί ή ευπρέπεια καί ή εύλάβεία τών δικαιω
μάτων τών άλλων άπαιτούσι νά μή έπεμβαίνωσιν οί 
ξένοι εί; τά ; μεταξύ Γάλλων συζητήσεις, τάς περί 
τών υποθέσεων τη ; ιδία; αύτών πατρίδος. Δέν ήθελον 
άρα ούδ έγύ  παραβή τόν κανόνα τούτον, έάν ¿δει
κνύετε, ώ ; οφείλετε, πλείονα φιλοφροσύνην πρός η
γεμόνα φίλον τού ύμετέρου, καί πρός άξιοσέβαστον 
Εκκλησίαν. Λ λλ ύμεϊ; όμιλήσαντε; τήν 2 4 Μαρτίου 
έν τη  Βουλή, ¿τολμήσατε νά έκφράσετε ιδέας όσον ένε- 
στιν εσφαλμένα; καί υβριστικά; κατά τής ανατολικής 
Εκκλησίας, ή; είμί τέκνον ευσεβές, καί κατά τού αύ- 
τοκράτορος τάς Ρωσίας, ου τίνος είμί πιστό; υπήκοος. 
Οθεν ώς χαθυΜχός χριστ/αχό/;, ούχι ομως ρωμαίος^ 
καί ώς 'Ρ ώ σος, ού μόνον δικαίωμα άλλά καί καθήκον 
έχω νά άνασκευάσω τήν άδικίαν τώ ν λόγων υμών, 
καθόσον μάλιστα άνηγγέλθησαν δημοσιά, καί διεκοι- 
νώθησαν πανταχού διά τού τύπου. Μή δυσανασχε
τήσετε λοιπόν έάν καγύ  απαντώ διά τού τύπου.

Α.

»  f  περασπίζων τήν κοσμικήν εξουσίαν τού πάπα, 
είπάτε ότι ο είναι αναγκαίο; εις τόν καθολικισμόν 
όπως έπενεργή δρα στη ρ ίω ς ί-Χ  τόν πολιτισμόν. Λνεύ 
δέ τούτου δέν θά ϋπάρχωσι πλέον πάπαι έν Ρώμη, 
άλλά πα τρ ιά ρχα ι, ήτοι αρχιερείς άτιμαυΟ ίντις ο χ ι 
ό o r  υπό τής ισ τορ ίαυ  ό άδυζος ούτος θεσμό; ώ·* 
yijxe τή ν  βαρβαρότητα  ¿ν τ ι ] 'Α να τολή , ένώ τό  πα
πικόν αξίωμα διέδωκε τόν πολιτισμόν!»

»  Διά τ ί, κύριε, παρηνείρατε εί; τό  όλως κοσμικόν 
τούτο ζήτημα τούς αθώου; πατριάρχας τής Ανατο
λής; μήπως διότι, πιστοί εις τάς έντολάς τών Απο
στόλων,ουδέποτε εμόλυναν τήν πνευματικήν λειτουρ
γίαν ύποτάσσοντες αυτήν, ώς οί πάπαι, εί; υλικά 
συμφέροντα; μήπως διότι περιοριζόμενοι εις τά  τής 
Εκκλησίας, άποστρέφονται ι ο ί -κοσμικόν βίον τώ ν 
παπών; Εάν δέν είχετε τούτους τούς λόγους, τό τε  
διά τ ί  άνεφέρατε τού; πατριάρχας; Καίάναφέροντες 
αυτούς έ π ι ματα ίω , έπράξατε τούτο ίνα υβρίσετε αυ
τού; δωριάν.

»  Πριν ή εξακοντίσετε κατ’ αύτών μετά τοσού- 
του θάρσου; τοιαύτας κατηγορίας, ¿μελετήσατε του
λάχιστον όσον έδει τήν ιστορίαν; Αμφιβάλλω' διότι 
έάν ¿μελετάτε αυτήν θά ¿μανθάνετε ό τι ή διά πα
τριαρχείων κυβέρνησι; τών Εκκλησιών είναι έργον τών 
πρώτων χριστιανικών χρόνων, καί έπομένως θά έσε-
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£εσθε τόν θεσμόν τούτον' θά ¿μανθάνετε πρός τούτοι; 
ό τι ποτέ κατά τήν Ανατολήν οί επίσκοποι δέν είχον 
πολιτικήν έξουσίαν, καί ό τι άδικώτατον είναι ν’άπο- 

δίδωνται αύτοϊς σφάλματα μή πραχθέντα παρ αύτών.
»  Πλήν τούτου ποίου; πατριάρχας εννοείτε; τούς 

άκμάσαντας άπό τάς Ζ ’ έκατονταετηρίδος,_ ήτοι άπό 
τά ; εισβολή; τώ ν Μουσουλμάνων εϊ; τήν Ανατολήν ; 
άλλά τό τε  6 συλλογισμό; υμών δέν είναι σπουδαίος' 
τ ί  ίσχυον ταλαίπωροι χριστιανοί ποιμένες, καταδιιο 
κόμενοι καί μαρτυρούντες, κατά τού θηριώδους δε- 
σποτισμού τών βαρβάρων καί ένθεομανών κατακτη- 
τώ ν ; Τήν ώραν αύτήν καθ' ήν άπηγγείλατε τήν ά 
δικοί κατηγορίαν, όκτώ χιλιάδες άτρομήτων στρα
τιω τών, ΰπακούοντε; εις τήν άκλόνητον θέλησιν τού 
Ναπολέοντος Γ1, καί ένιιχυόμενοι ύπό τώ ν άνευφη- 
μιών καί τής ένθερμου συμπάθειας άπάση; τη ; Εύ 
ρώπη;, δέν ίσχυσαν έπί έπτά μήνα; νά νικήσωσι τήν 
άντίστασιν ολίγων κακούργων καί τήν δολιότητά τι- 
νων πασάδων, καί κατακρίνετε επισκόπους άνευ δυ- 
νάμεως ότι δέν κατέβαλον διά τής έξουσία; αύτών 
τήν ένθεοαανίαν τού οθωμανικού κράτους !

»  Ομιλήσατε περί τών πατριάρχων τών πρό τά ; 
εισβολής τών μουσουλμάνων ; 0  συλλογισμός ύμών 
δέν είναι Λογιχός’  δ ιότι ή διαγωγή αύτών ύπάρξεν 
άπαράλλακτος πρός τήν τώ ν πατριαρχών τής 'Ρώ 
μης, οϊτινες ούδ’ αύτοί ήταν τό τε  κοσμικοί ηγεμόνες.

»  Η θρησκευτική επιρροή υπήρξε μάλιστα ισχυρό
τερα έν 'Ανατολή?! έν τά  ’ Εκκλησία τά ; 'Ρώμη; κατά 
τούς έπτά πρώτους χριστιανικούς αιώνας' ούδέ θά ή- 
γνοείτε τούτο έάν είχετε άπλουστάτην καν γνώσιν τάς 
ιστορία; τάς εκκλησίας' θά έγινώσκετε δέ καί τούτο 
ό τι δέν ήτο δυνατόν νά εξυβρίσετε τούς πατριάρχας 
τάς έποχά; εκείνης χωρίς νά προσβάλετε καί τούς τάς 
^Ρώμης, ων ήσαν τό τε  άδελψο'ι καί φίλοι. Ανάγνωτε 
τά ; έπιστολά; τού Αν. Γρηγορίου τού Μεγάλου πρός 
τούς πατριάρχας τούτους, καί θά ίδετε  ό τι περί τά  
τέλη  τής Σ τ ' έκατονταετηρίδο; οί πάπαι τά ; 'Ρώυης 
έσέβοντο έ τ ι τούς πατριάρχας τής ’ Ανατολής, άνε- 
γνώριζον αυτούς ώς ίσους, έθαύμαζον τάς άρετάς αυ
τών, καί εϊ; -.ή' ευεργετικήν αύτών επιρροήν άπέ- 
διδον τάς προόδους τής εκκλησίας. Καταφρονοϋντες 
άρα τού; πατριάρχας τής 'Ανατολή;, κατεφρονήσατε 
τούς πρώτους πάπας, καί αί κατά τής άνατολικής 
Εκκλησίας κατηγορίαι ύμών τρέπονται καί έπί τήν 
ρωμαϊκήν, ή; λέγεσθε πιστόν τέκνον.

»  Λέγετε ότι ό τών πατριαρχών θεσμός ύπάρξεν 
άδολος' άλλά περί τίνος δόξης όμιλεΐτε ; 0  ύπηρετών 
τόν Ίησοϋν Χριστόν έχει τό δικαίωμα νά καυχάται 
περί άλλου ?ι περί τού σταυρού τού Σωτάρο; ; Πλήν 
τάς δόξης τού νά Οπηρετή τήν Εκκλησίαν πρέπει νά 
έκζητή άλλην ό επίσκοπο; ; 01 πατριάρχαι τής Α 
νατολής ύπέστησαν τά  πάνδεινα ύπέρ τού Ιησού Χρι
στού' διετήρησαν τήν πίστιν έν ταϊς έκκλησίαις πα· 
λαίοντες πρό; τήν ένθεοαανίαν τών βαρβάρων κατα
χτητών, καί υμείς μέμφεσθε τόν θεσμόν αύτόν ώ ; ά - 
δοζον, Καί όμως οί άνδρες ους ύμείς περιφρονεϊτε εί- 
σίν οί άγιοι Αθανάσιος »α ί Κύριλλο; πατριαρχαι Α 
λεξανδρείας, 6 άγ. Ευστάθιος πατριάρχης ’Αντιόχειας,

6 άγ. Κύριλλος πατριάρχης Ιεροσολύμων, ό άγ. Γρη- 
γόριος ό θεολόγος καί ό άγ. ’ Ιωάννη; ό Χρυσόστο
μος πατριάρχης Κωνσταντινουπόλεως, ίδούοίκαθ υ
μάς ά τψ ά σ α π ις  τά ; σελίδα; τά ; ιστορίας! Καί ή- 
νοίγησαν λοιπόν τά  χείλη ύμών όπως έκφράσωσι το ι- 
αότην συκοφαντίαν κατά τών μεγάλων εκείνων δι

δασκάλων !

»  Οί πάπαι λοιπόν ά'μα δε καί βασιλείς ύμών έ- 
φώτισαν τήν Εκκλησίαν ώ ; οί πατριάρχαι εκείνοι, ών 
τά  άθάνατα συγγράμματα είσίν ήχώ τού λόγου τού 
Θεού ; Καί τ ί  άλλο μετέδωκαν ή βού.ΙΛας ανθρώπων 
τετυφωμένων καί έμμανώ; άγαπώντων τήν έξουσίαν ; 
τ ί  άλλο ή έγγραφα όπου στρεβλοϋσι τά ; Γραφάς ό 
πως νομιμοποιήσωσι τήν άνομον αύτών άρχήν καί ά- 
πατησωσι τούς λαούς ;

ο Εάν έμελετάτε τήν δόξαν καί τό  φώ; τού Ευαγ
γελίου, δέν ήθέλετε προφέρει τοιαύτα παράδοξα. Α 
κούσατε τόν Κύριον ύμών ό;τις είναι καί έμός' αύτό; 
άπαντά εί; τά ; βλασφημίας ύμών' αύτό; είπε τοίς Α- 
ποστόλοις' «  Ο ίδατε ότι οί δοκούντες άρχειν τών έ- 
θνών κατακυριεύσουσιν αύτών, καί οί μεγάλοι αυτών 
κατεξουσιάσουσιν αύτών. ΟΤΧ ΟΤΓΩΣΔΕ ΕΣΤΑΙ ΕΝ 
ΓΜ ΙΝ (Μάρκ. I ',  42, 49). Καί όμως ύμείς ζη τείτε 
ύπέρ επισκόπου σκηπτρον βασιλικόν καί έξουσίαν κο
σμικήν, καί άξιοΰτε ό τι διά τήν άντευαγγελικήν αυ
τήν έξουσίαν ό επίσκοπο; ούτος ύπάρξεν ένδοξος !

»  0  ’ Ιησούς Χριστό; είπε πρός τούτοι; πρό; τούς 
ποιμένας τά ; Εκκλησίας' «  Πας έξ ύμών 8: ούκ απο
τάσσεται τοίς εαυτού ύπάρχουσιν, ΟΤ ΔΥΝΑΤΑΙ ΜΟΤ 
ΕΙΝΑΙ ΜΑΘΗΤΗΣ α (Λουκ. ΙΑ', 33). «  Μήκτήσα- 
σθε χρυσόν μηδέ άργυρον »  (Ματθ. X . 9 ), καί «  ού 
δύνασθε Θεώ δουλεύειν καί μαμωνά. 9 (αύτ. Σ τ  ,24). 
Καί όμως ύμείς ζη τε ίτε  ύπέρ επισκόπου κτήματα, 
φόρους, πλούτον, όπως έντρυφά έν πομπά, καί λαυ.- 
πρότητι βασιλική, καί λέγετε ότι αύτη είναι αύτού 

ή δόξα!

9 Ο Ιησούς Χριστό; εϊ.τε πρός τόν μαθητήν αύτού 
Πέτρον' «  Απόστρε}όν σου τήν μάχαιραν εί; τόν τ ό 
πον αύτά,ς' πάντες γάρ οί λαβόντε; μάχαιραν έν μα- 
χαίρα άπολούνταΓ ή δοκείς ότι ού δύναμαι άρτι πα- 
ρακαλέσαι τόν πατέρα μου, καί παραστήσει μοι πλείους 
ή δώδεκα λεγεώνα; αγγέλων ; 9 (αύτ. Κ Σ ΐ  , 52, 
53). Καί όμως ύμεϊ; ζη τε ίτε  ύπέρ επισκόπου τρό
που; διχτηρήσεω; όλοκλήρων στρατών, ϊνα υπερασπί
σετε αύτόν τε  καί τό  βασίλειον αύτού διά τής μα- 

χαίοας !

»  ό  'Ιησούς Χριστός εϊπε πρός τούτοις' α Καί ιδού 
έγύ  μεθ’ ύμών είμί πάσα; τάς ημέρας, εω ; τά ; συν
τέλειας τού αίώνος »  (Μ ατθ. Κ ΐΓ , 20 ). Καί όμως 
ύμείς οί ονομαζόμενοι χριστιανοί, οί άξιοϋντε; ο τι ύ- 
περασπίζετε τήν θρ·/ισκείαν, τολμάτε καί διΐσχυρι- 
ζεσθε ο τι ή άντίληψις τού Θεού είναι ανίσχυρος, όπως 
προστατεύσνι τήν Εκκλησίαν, ο τι όπως ή ύπεράσπισις 
ύπάρξνι δραστήρια, απαιτείται άναποφεύκτω; δύναμις 
άνθρωπίνη, υλική, κτηνώδης, φονική, δύναμις λογ
χών καί πυροβόλων ! Πώς τολμάτε νά ομιλάτε έν ό- 
νόματι τής θρνισκείας, όταν άποδεικνύετε δημοσία
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δ τι δέν πιστεύετε εί; τά ; επαγγελία; τού θεαν
θρώπου ;

»  Ομολογήσατε άρα, κύριε, δτι ούδέν κοινόν με- 
ταςϋ τού ΰμετέρου ευαγγελίου καί τού ευαγγελίου 
τού Χριστού. Επειδή, δέ ή Εκκλησία τή ; Ανατολής 
κανόνα έχει τό  τού Χριστού, επόμενον είναι νά υβρί
ζετα ι παρ’ υμών, διότι δέν περιβάλλεται μετά τί,ς 
δόζης εκείνης, μετά τού κοσμικού πολιτισμού' 8νά- 
γαπάτε μέν καί θαυμάζετε, δςτις ό'μως ούδέν έχει 
τύ  κοινόν μετά τί,ς δόξη; καί τού πολιτισμού τής 
Εκκλησίας.

β Οί πατριάρχαι τή ; Ανατολής, καταγινομενοι 
άδιακόπω; είς τή,ν πνευματικήν οδηγίαν τού ποι
μνίου αύτών, ουδέποτε ώδή,γησαν στρατούςΌύδέποτε 
άνε'βησαν εί; τά ; επάλξεις κρατούντες μάχαιραν καί 
τά ; χεΐρας έχοντες καθτ,μαγμένα; διά χριστιανικού 
αίματος' ουδέποτε διήγειραν τού; λαούς κατά τών 
ηγεμόνων, ούδέ τούς ή,γεμόνα; κατά τών λαών αΰ- 
τώ ν : ουδέποτε έπάτη,σαν έπί βασιλείς’ ούδέποτε έγέ- 
νοντο γνωστοί έπί διπλωματική πανουργία’ ούδέποτε 
έπλούτησαν δ ι’ αρπαγών, ούδέ υπέγραψαν διά τής 
δεξιάς αύτών, η τις νά εύλογή μόνον έπίσταται, ά- 
φορισμούς καί φόνου; κατά πόλεων καί εθνών ολο
κλήρων’ ούδέποτε έφεραν σκήπτρον η στέμμα’ ούδέ
ποτε έζησαν μεταξύ πολυαρίθμου, πολυτελούς καί 
διεφθαρμένης αύλής’ ούδέποτε έπώλησαν τά  θεία, 
ούδ’ έπενόησαν φορολογία; υπέρ άφέσεω; αμαρτιών, 
ούδέποτε συνέστησαν ιεροδικεία ινα καταδικάζωσιν 
αιρετικούς είς πυράν, καί έπί τέλους ούδέποτε καθιέ
ρωσαν νέα δόγματα άξιοϋντες δ τι είσίν αναμάρτητοι.

»  Εξ εναντία; διετή,ρησαν άκεραίαν τήν παρακα
ταθήκην τή ; πίστειο;’  καί οί σεβόμενοι αύτοϋς π ι
στοί, συνερχόμενοι πέριξ αύτών άκούουσι τή,ν δ ιδα
σκαλίαν καί ευλαβούνται τή,ν εξουσίαν αύτών. Οί πά- 
παι καί το ι έχοντες τοσαύτην δόξαν, απέκτησαν ποτε 
τή,ν αύτήν ίσχύν; Υμείς αυτοί ομολογείτε δτι ή Ρω 
μαϊκή, εκκλησία έταπεινώθη λέγοντες’ α δπως διευ- 
θυνθή τδ  σκάφος τού αποστόλου Πέτρου διά μέσου 
τώ ν  σκοπέλων, άναπετάσατε αντί ιστίων τόν μελισ· 
σόστικτον μανδύαν. Αφετε τό  ξίφος τής Γαλλία; είς 
χεΐρας Ναπολεοντο; τού Γ '. ο Καίώραία μέν καί εύη
χο; είναι, κύριε, ή φράσι; υμών, άλλ’ ϋπό τά κάλλος 
αύτί,ς άνακαλόπτομεν τήν αλήθειαν ταύτην’ δτι 
τά παπικόν αξίωμα, δπως διερρυθμίσθη, ϋπό χιλιέτών 
καταχρήσεων, μόνον διά δυνάμεως Ολικής δύναται νά 
ύποστηριχθή, καί δτι ή πρός Θεόν ελπίς υπέρ αύτού 
είναι δλω; ματαία. Οθεν, επειδή ό χριστιανός όμι- 
λών περί τής'θεία; άντιλή,ψεως δέν λέγει ποτέ b Θεός 
<"άν δύναται, πρέπει νά είπετε ϋμείς, κύριε, ό θεός  
δέν θέλει.

Β'.

ν Ελθωμεν ήδη καί έπί τάς κατηγορίας δσα; έξε- 
το;εύσατε κατά τού αύτοκράτορο; τή ; 'Ρωσία;’  ναι 
μεν ό εύσεοή,ς ούτος ήγεμών δεν έχει ανάγκην τή ; 
έμής ύπερασπίσεως, έγώ  δμω; έκπληρώ καθήκον ά · 
νασκεοάζων υμάς.
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β Είπατε δ τι ό αύτοκράτώρ δόναται νά όνομασθή 
έν 'Ρωσία άρχιερεύς άμα καί βασιλεύς.

β ό τα ν , κύριε, άποφασίζη τις νά όμιλήση περί 
πράγματος σπουδαίου άναγομένου είς ζητήματα έκ 
τών τή ; άνωτέρα; τάξεως, καί ενοχοποιούντο; τά  
αισθήματα εξήκοντα έκατομμυρίων .ανθρώπων, πρέ
πει νά είναι βέβαιος περί αύτού. Είσθε υμείς ; ούχί, 
ούτε είσθε ούδέ δύνασθε νά είσθε.

' ι  ό  αξιών νά συνήγορήση ύπέρ τής θρησκείας πρέ
πει νά έχη γνώσεις τινάς θεολογικάς ώστε νά μή ά- 
γνοή δ τι άρχιερεύς  είναι ό,ξίοψα ίερατιχόν  διδόμε- 
νον διά χειροτονίας. Λέγετε λοιπόν δ τι 6 αύτοκρά- 
τωρ τή ; ’Ρωσία; είναι ίερείις κατά τή,ν ακριβή ση
μασίαν τής λέξεως’ άλλά γελοιωτέρα γνώμη υπάρχει 
ά λλη ;

β II μήπως όνομάζοντες αύτόν αρχιερέα εννοείτε 
δ τι είναι αρχηγός τής ρωσιχής εκκλησίας ; Τόν 
μύθον τούτον έπλασε καί ύπεστήριξεν εύσταθώς τά 
ύπερόρειον (ultramontain) κόμμα δπως βεβαιώση δτι 
καί άλλος πλή,ν τού πάπα έχει διπλήν εξουσίαν, 
πνευματικήν τε  καί κοσμικήν' άλλά καί ή γνώμη 
αύτη είναι σαθρά.

s Ό  αρχηγός ¡ιιϋ ς  χρ ισ τια ν ικ ή ς  έχχ.Ιησίας 
πρέπει νά είναι ίερευς, ώς μόνου τού χαρακτή,ρος τού
του δίδοντος αύτώ δικαίωμα αρχηγού  ή μάλλον π ο ι
μένας' διότι ή χριστιανική εκκλησία, κατά τάς έν- 
τολάς τού Χριστού, ένα καί μόνον άρχηγόν  έχει, 
αύτόν τούτον τόν Χριστόν, καί ούδεί; χριστιανός δύ- 
ναται νά οίκειοποιη,θή τόν τίτλον τούτον. Διά δέ τής 
χειροτονίας μόνης χορηγείται τό  δικαίωμα τού δ ι- 
όάσχειν, τού τελείν τά  θεία μυστήρια, τού όρίζειν 
τά  δογματικά ζητήματα κατά τή,ν αληθή αύτών έν
νοιαν, καί τού άπογαίνεσθαι περί τών ζητημάτων 
τής εκκλησιαστικής πειθαρχίας. Εάν ό αύτοκράτώρ 
τής 'Ρωσία; δέν οίκειοποιή,ται ούδέν τών δικαιωμά
των τούτων, άρα δέν είναι ούτε αρχηγός  ούτε π ο ι- 
μ ή ν  έν τή  Εκκλησία. Οίκειοποιείται αύτά, τελεί τά  
θεία μυστήρια ; όρίζει τά  δόγματα ; άποφαίνεται 
περί εκκλησιαστικής πειθαρχία; ; Ούχί. Διά τ ί  λοι
πόν άξιούτε δτι είναι άρχιερεύς άμα καί ήγεμών ; 
άρα διότι προστα τεύει τήν Εκκλησίαν τής 'Ρωσίας; 
άλλά ό Ναπολέων Γ ' δέν προστατεύει ωσαύτως τή,ν 
τής Γαλλία; ; είναι λοιπόν καί αύτός άρχιερεύς καί 
βασιλεύ; ;

β 'Τ ρ ε ις  αυτοί, κύριε, π ρο τρέπ ετε  τύ>· Α 'απο- 
Λέοντα νά μ ή  άποσύρη τή ν  προστα σ ία ν  αυτού, ή - 
τις  συντηρεί τόν  πάπαν έν τφ  Ούατιχανώ. Αρα 
θέλετε νά πράξη, ό ήγεμών τή ; Γαλλίας ύπέρ τή ; Εκ
κλησία; τί,ς Ρώμης, ο,τε καί ό τής Ρωσίας ύπέρ τής 
τού ίδιου αύτού τόπου ! Διά τ ί  έχετε δύο μέτρα καί 
δύο σταθμά ; Τό παρελθόν έτος είπατε πρός τό Βου
λευτικόν σώμα τή,ν 12 Απριλίου ταύτα ’ α Ó αύτο- 
κράτωρ τή ; Ρωσίας διευθύνει τάς συνειδήσεις καί τά  
πράγματα, s καί δέν είπατε αύτό πρός έπαινον τού 
ρώσου ή,γεμόνος’ διά τ ί  λοιπόν προτρέπετε σήμερον 
τόν ίδιον ύμών ή,γεμόνα νά πράξη 6,τ ι  κατακρίνετε; 
ϊποστηρίζοντες έν “Ρώμη τήν εξουσίαν τού πάπα, i r  
όνόματι τή ς θρησκείας, δέν βιάζετε τή,ν συνείδη-

Π  Α Ν  Δ  Ω Ρ  Α.

tr.v αύτήν τών Ιταλών, καί δέν διευθύνετε συγχρό
νως τά  ποΛ ιζιχά  πράγματα  ; Ερωτώ καί πάλιν ΰ-. 

.μάς’ διά τ ί  έχετε δύο σταθμά καί δύο μέτρα;
η Είναι τουλάχιστον αληθές δ τ ι ό αύτοκράτώρ 

τής Ρωσίας διευθύνει τά ; συνειδήσεις τώ ν υπηκόων 
αύτού, σψετεριζέψενος δικαιώματα άνή,κοντά μό
νοι; το ί; έπισκόποι; ;

»  Προσέξατε καλώς, κύριε, δ ιότι θέλω έπικαλε- 
σθή μαρτυρίας, ίκανάς νά χειραγωγήσωσιν υμάς ώ; 
πρός τό  ζήτημα περί ου άπεφάνθη,τε μετά τόσης έ- 
πιπολαιότητος. · _

β Η Κ α τήχησ ις  τής χαθο.ίιχής άνατοΛιχής Έ χ ·  
χ.Ιησίας, ή κυρωθεϊσα ύπό τής Ιερά; ρωσικής Συνό
δου, καί ΤΠ ’ ΑΤΓΙ1Σ ΤΗΣ ΚΤΒΕΡΚΗΣΕΩΣ είσα- 
χθεΐσα εί; τά  δημόσια σχολεία, ιδού τ ί  διδάσκει 
περί Έ χχ.Ιησ ίας, π ερ ί τού άρχηγού αύ τής χαί περί 
τής. έχχΛησίασζιχής εξουσίας.

α ΕΡ. Διά τ ί  ή, Εκκλησία είναι μία ; 
βΑΠ. Διότι παριστά £ν μόνον πνευματικόν σώμα, 

εμψυχούμενον ύπό ένό; καί μόνου θείου πνεύματος, 
καί ένα γόνον  αρχηγόν έχ ε ι, τό ν  Χ ρ ισ τό ν .

β ΕΡ. Δέν αντιβαίνει είς τή,ν ένότητα τής ’ Εκκλη
σίας ή, ΰπαρξις τών άπ άλλήλων κεχωρισμένων καί 
ανεξαρτήτων 'Εκκλησιών, ώς τών τή ; Ιερουσαλήμ,'τής 
Αντιόχειας, τή ; Αλεξάνδρειάς, τί,ς Κωνσταντινουπό
λεως, τής Ρωσίας ;

β  ΑΠ. Α ί ’Εκκλησίαι αύται είσί μέν κεχωρισμέ- 
ναι, άλλά μέλη τή ; μιας καί οικουμενικής Εκκλησίας. 
Η  εξωτερική, αύτών διοίκη,σις δέν εμποδίζει τή,ν κατά 
π νεύρα ενωσιν αύτών ώ ; μελών μετά τού δλου καί 
μόνου σώματος τής οικουμενικής Εκκλησίας, α ρχη 
γ ό ν  έχούσης τόν ίησούν Χριστόν, καί ζωογονουμέ- 
νη,ς ύπό' τού αύτού καί μόνου πνεύματος τής πίστεω; 
καί τής χάριτος. »

ο ίδοϋ τ ί  διδάσκει ή Κ α τή χησ ις  περί τε  τής 
υποταγή; είς τόν αύτοκράτορα, καί περί τού χ ω ρ ι-  
σγοΰ  τών δυο εξουσιών τής πνευματικής καί τής 
κοσμικής.

β  Ερμη,νεύουσα δέ τή,ν πέμπτη,ν εντολή,ν λέγει' 
α ΕΡ. Υπό τό  όνομα πατρός καί μη,τρός ή πέμ

πτη εντολή εννοεί τινα άλλον ;
β ΑΠ. ά — τόν ή,γεμόνα τού τόπου καί τή ; πατρί- 

δο; ήμών, διότι έκαστον έθνος πρέπει νά όμοιάζη 
μεγάλην οικογένειαν ή; πατήρ είναι ό ήγεμών, τά  δέ 
μέλη τέκνα τής πατρίδος καί τού ή,γεμόνος.

β β —  Τού; ποιμένας τού πνευματικού ποιμνίου 
έν οίς ζώμεν καί αύξανόμεθα πνευματικώς, διά τή; 
διδασκαλία; καί τών μυστηρίων, ών αύτοί είσί δ ια 
νομείς τε τα γγένο ι παρά θεού.

β ΕΡ. Πώς περιγράφει ή ιερά Γραφή τά  χαθή,κοντά 
τού χριστιανού πρός τόν ηγεμόνα τού τόπου ;

β  ΑΠ. ό τ ι  έκαστο; πρέπει νά υποτάσσεται εί; 
τά ς  ανώτερα; εξουσίας, « ού γάρ έστιν εξουσία είμή 
άπό Θεού’ β (Πρός 'Ρωμ. 1Γ’, Γ )  (Άπόδοτε τά  τού 
Καίσαρο; Καίσαρι καί τά  τού θεού τώ  Θεώ. (Ματθ. 
> Β ,2 Ι).

β ΕΡ. Ορίζει ή Γραφή ποια τά  καθήκοντα τού 
χριστιανού πρός τού; πνευματικού; ήμών ποιμένας ;

β  ΑΠ. εΠείθεσθε τοϊς ή,γουμένοις υμών καί ύπεί- 
κετε’  αύτοί γάρ άγρυπνούσιν υπέρ τών ψυχών υμών 
ώ ; λόγον άποδώσοντε; β (Πρός Εβρ. ΙΓ  , 17).

β ’ιδού έπί.τέλους περίοδος τή ; αύτή.; Κ α τη χ ή - 
σεως διδάσκουσα δ τι έν τή Εκκλησία τ?,ς ’Ρωσίας, 
ή ύιεύθυναις τής βρησχευτιχής συνειδήσιως άνη- 
χει είς μόνους τους ποιμένας, καί δ τι δέν έπεμβαί- 
νουσιν είς τά  περί τούτων οί ηγεμόνες.

α ΕΡ. Τ ί πρέπει νά γίνεται εί ποτε οϊ κύριοι ή οί 
ανώτεροι άπαιτησωσί τ ι  έναντίον τή ; π ίστεω ; καί 
τού θείου νόμου ;

β ΑΠ. Εν τοιαύτη περιπτώσει πρέπει ν άπαντώ- 
μεν αύτοί; δ ,τι καί οί Απόστολοι πρός τούς άρχοντα; 
καί πρεσβυτέρου; τώ ν ’Ιουδαίων’ α Εί δίκαιόν έστιν 
ενώπιον τού Θεού υμών άκούειν μάλλον ή τού θεού η 
(Ποάξ. Δ ', 19),καί νά ύποκύπτωσιν εί; τάς συνεπείας, 
ϋπομένοντες ύπέρ τη,ς π ίστεω ; καί ύπέρ τής διατη- 
ρή,σεω; τού νόμου τού Θεού, δ,τι καί άν συμβή. » 

β Ερωτώ λοιπόν πάντα άνθρωπον ειλικρινή,’  είναι 
δυνατόν νά διδαχθή ό απόλυτος χωρισμός τών δύο 
εξουσιών κατά τρόπον καθαρώτερον, σαφέστερον καί 
έπισημότερον ; ή περιέχει ή διδασκαλία αϋτη έστω 
καί σκιάν τή ; συγχύσεω; ήν τό μέν Εύαγγέλιον άπο- 
δοκιμάζει, 6 δέ πάπας Γελάσω; ώνόμασεν έθνιχήν 

χαί σα ΐα ν ιχήν  ;
ιιΕπί τέλους άναφέρω τούς λόγου; συμπολίτου μου 

γνωστού έπί σοφία καί θρησκευτική άρετή. Ευρίσκω 
δέ αύτού; έν τινι φυλλαδίω δημοσιευθέντι εί; ά - 
πάντη,σιν διαβεβαιώσεων όμοιων ταϊς ύμετέραις, ά; 
έξέδοτο ό γνωστός νομιμόφρων Κ. Λωραντί, συντά
κτης "ή ; μοναρχιχής Έ νώ σεω ς  (1 ). Καί έντονοι μέν 
είσίν οί λόγοι εκείνοι, άλλά τούτο άποδεικνύει τή,ν 
άκλόνητον πεποίθ-ησιν τού γράψαντος. ε Δέν είναι α 
ληθές δ τι άναγνωρίζομεν αρχηγόν τής Εκκλησίας 
είτε πνευματικόν, είτε κοσμικόν. Ó Χριστός είναι 
αρχηγός αΰτής, καί πλήν τούτου ούδένα άλλον ομο
λογεί. Ναι μέν δέν κατηγορώ τόν Κ . Λωραντί έπί 
συκοφαντία, διότι πιθανώς τό  σφάλμα αύτού ύπήρ- 
ξεν ακούσιον, Ô δή, καί πιστεύω ώςπολλάκι; καί ά λ 
λους ξένους άκούσας τά  αύτά λέγοντας’ μικρά δμω; 
σκέψας άρκεί νά διασκεδάση αύτό. Αρχηγός τή ; Εκ
κλησίας ό αύτοκράτώρ ττ,ςΡωσσία;! άλλά πρός Θεού, 
τίνος ’Εκκλησίας ; τής ορθοδόξου ή; είμεθα μέλη ; 
τών Εκκλησιών τώ ν κυβερνουμένων ύπό πατριαρχών, 
τής Εκκλησίας τής χυβερνωμένη,ς ύπό τής Συνόδου 
τής Ελλάδος, καί τών έν Αυστρία ορθοδόξων Εκκλη 
σιών; τοιούτον μέγαν παραλογισμόν ούτε παχυλω- 
τά τη  άγνοια παραδέχεται. II μήπως υποτίθεται ό 
αύτοκράτώρ αρχηγός τής ρωσική? Εκκλησίας ; ή ρω · 
σιχή ίίγως Έ κ χ .ίησ ία  δέν είνα ι Έ χχ .Ιησ ία  ι δ ι α ι 
τέρα , ά .Ι.ί' έπ ισχοπή άνήκουσα ε ίς  τή ν  ο ικουμε
νικήν Έ χχΛ ησ ία ν . Καί τούτου ούτως έχοντος, άρα ό 
αύτοκράτώρ είναι α ρχηγός ίπ ισχοπ ή ς , υποκείμενος

(1 ) OucI]ues mois par ηη chrilicn  orlhndoie sur les coai- 

municali.ans occidenlnles, à l'occasion d’ uoc brochure de M . 

Eaurentie.— Paris, 1 8 i3 . Κ ι !  η  Puiuixf, χβτήχτ,β:« ci< V  
π αρχπ ίμ κ ι 1 ουγγρχΜύ; τή ς  «ν ο τ ίρ ω  ό τχ , τή ϊ ίω ς  (iCTCppa-

β1ΐ) x » í  4 ΐη μ *»ι| ό ίη  τά 18Ϊ1 έν Παριτώις.
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εί; τήν δικαιοδοσίαν τών γενικών διοικήσεων τής Εκ- | 
κλησίας* ούδεμία άλλη ερμηνεία υπάρχει. Ινα παρα- 
δεχθώμεν ώ ; αρχηγόν ορατόν τής εκκλησίας τόν ή · 
μέτερον ηγεμόνα, πρέπει νά έκλέξωμεν τούτον ή ε 
κείνον τόν παραλογισμόν.

η Εννοείτε, κύριε, δ τι ή έντονος αδτη άπάντι/σίς 
μου σκοπόν δέν έμει υμάς προσω χιχώς, δ ιότι οϋτ’ 
έχω τήν τιμήν νά γνωρίζω υμάς' ή,θέλησα μόνον νά 
υπερασπίσω τήν Εκκλησίαν μου καί τόν ηγεμόνα τής 
πατρικός μου, εις δέ τήν ύπεράσπισιν ταύτην είχον 
τό δικαίωμα νά ένδιατρίψω μετά τόνου καί πεποι- 
θή,σεως. »

IOC '  Π Α Ν

ΜΑΡΘΑ Η  ΑΕΙΚΙΝΗΤΟΣ.

(Τ έλ ο ς , l i t  φ νλλάδ . 205 , 200 , 2 0 7  κα ί 208 ).

—000—

Αλλά δέν ήρκει μόνον ν’ άποφασίση δ τι S it  θά 
γίνρ ποτέ κυρία Σαβίν, έπρεπε καί νά τζρή,ση την 
άπόφασιν καί νά πείση καί αύτόν τόν όλιβιέ νά παύ
ση αγαπών αύτήν. Διήλθε λοιπόν τήν νύκτα συλλο- 
γιζομένη πρό πάντων πώς νά τόν άποφύγη, καί μά
λ ιστα  νά μή τόν άπαντα εις μέρη μεμονωμένα, δπου 
αϊ άμοιβαίαι εξηγήσεις γίνονται εύκολώτερον' δθεν 
δέν έπεχείρει πλέον μάκρους περιπάτους, ουτ’ έπε- 
σκέπτετο τήν λίμνην, άλλά διά μιας άφηρεσεν άπό 
τόν βίον της τό καλή,τερον θέλγητρόν του. ϊσω ; ό Σα- 
βίν θά τήν έμέμφετο επί αδιαφορία ή καί έρωτική ι 
διοτροπία· άλλά τ ί  αν έπετύγχανε τόν σκοπόν της; 
Επάτησε λοιπόν άνδρικώς τήν όδόν εκείνην κατα 
τήν οποίαν άνά παν βήμα άπήντα άκάνθας. 0  Σα· 
βίν δεν τήν έγνώριζε πλέον' πολλάκις τήν έβλεπε 
μακρόθεν άπορων καί λυπούμενος, ένώ αύτή άπέφευγε 
νά τόν ϊδη, καθόσον μάλιστα ή λύπη τήν οποίαν ήρ- 
μήνευον οί όφθαλμοί του κατεσπάραττον τήν καρδίαν 
της. Δίς η τρις έδοκίμασεν εκείνος νά εξακολούθηση 
τήν ομιλίαν τήν οποίαν είχαν διακόψει εις τήν λ ί
μνην' αλλ’ εκείνη άπέφευγεν αύτήν, ώστε ουτε 6 Σα- 
βίν ήθέλησε πλέον νά άνανεώση απόπειραν κακώς ά- 
μειφθείσαν' ή Μάρθα ένόησεν δ τι έπασχε διά τούτο 
ό νέος, καί παρ ολίγον πολλάκις ένέδ.δεν ή σταθε- 
ρότης, έάν δέν έτρεχε πλησίον τής Μαρίας.

Μίαν τών ήμερων, κατά τήν ώραν τού προγεύμα
τος ή Μάρθα παρουσιάσθη φέρουσα ένδυμα μετα ξω 
τόν καί λαμπρώς καλλωπισμένη. Ö δέ Σαβίν, δςτις 
έτυχε νά είναι έκεί, άφήκε φωνήν ίδών τοιαύτην κομ
ψότητα' άλλά καί ή μαρία στρέψασα τήν κεφαλήν' 

j Τ ί τρ έχε ι; ήρώτησε. Σέ βλέπω σήμερον ένδυ- 
μέντ,ν δπως άλλοτε εις 'Ραμβουλιέ :

 ̂ —  Εβαρύνθην, άπεκρίθη η Μάρθα, νά φορώ ά- 
διακό.τως μάλλινα φορέματα τόν χειμώνα, καί λινά 
τό  καλοκαίρι. Εσκάλισα είς τά  κιβώτιά μου, διώρ- 
θωσα αυτά τά  φορέματα, καί τώρα ιδού εγώ  νεω- 
τέρα δέκα χρόνους.

Είπε καί έλθούσα είς κάτοπτρον έχαιρέτισεν αύτή 
έαυτη'ν' λύπη έζωγραφήθη είς τό  πρόσωπον τού Σαβίν.'

—  Πάντα ή ιδία ! άνεφώνησεν ή Μαρία.
Καί έκάθησαν είς τό  πρόγευμα δχι πολλά εύθυμοι* 

ή Μάρθα μόνη ήτο ζωηρά' ώμίλει άδιακόπως, καί 
έφαίνετο χαίρουσα δταν ήκουε τό  ψιθύρισμα τού με
ταξωτού της ενδύματος. Μετά δέ τό  πρόγευμα τά 
όποιον δέν παρετάθη πολύ, έπαιξε κύμβαλον μέ τ ό 
σον οίστρον ώ στε άντή,χει όλη ή οικία' ή Ελένη έ- 
φάνη όπισθεν τού παραθύρου καί χειροκροτήσασα 
είπεν'

—  Εύγε ! ιδού μουσική ή όποία θά ήρέθιζε καί 
τής όρνιθάς μου τήν όρεξιν διά νά χορεύση.

II Μάρθα έξήλθε μετά μικρόν κατακοκκίνους έ- 
χουσα τάς παρειάς' παρακολουθή,σας δέ αυτήν 6 Σα- 
βίν ήρώτη,σεν"

—  Είναι αληθινόν, κυρία, δτι σας ευχαριστεί τά 
ένδυμα τού το ;

—  Αληθέστατου' διά τ ί  νά είπώ ψεύματα ; ά 
πεκρίθη ή Μάρθα έχουσα δάκρυα είς τούς οφθαλμούς.

—  Εάν έτόλμων νά εξηγήσω όλην μου τήν ιδέαν 
θά έλεγα δτι δέν μ έφαίνετο πρό τινων μηνών δτι 
ώμιλή,σαμεν είς τήν λίμνην δ τι ήσθάνεσθε τήν αύτήν 
εύχαρίστησιν' ένθυμείσθε ;

—  Μάλιστα' άλλ’ ένόμιζα τό τε  δ τι ημην άνδρι- 
κωτέρα' δταν δμως άνοιξα τά  κιβώτιά μου δέν ή- 
ξεύρω τ ί  καπνός άνέβη είς τήν κεφαλήν μου, καί ¿βύ
θισα τά  χέρια μου είς τά  παλαιά μου ενδύματα μέ 
είδος άνεξηγήτου μέθης Εκτοτε ό νους μου πλανα- 
τα ι' χορούς βλέπω είς τά όνειρόν μου, άκούω μουσι
κήν, τά αίμά μου βράζει, καί δταν έξυπνώ άποστρέ- 
φομαι τήν εξοχήν.

—  Τήν εξοχήν δπου εγώ  άπή,ντησα τήν ευτυχίαν!
II  Μάρθα ησθάνθη σπαραττομένην τήν καρδίαν της.
—  Ναί, είπε, χθές ένόμιζα τόν ειυτόν μου ευ

τυχή ' σήμερον δμως τά  δάση, τά  βουνά, αί κοιλά
δες μέ είναι άνυπόφερτα. Δέν ήμπορεί τις νά κυ- 
ριεύση τάς όρμάς του' ύποτάσσεται εί; αύτάς.

Καί έσιώπησαν' είχαν φθάσει είς σειράν δένδρων 
δθεν έφαίνετο όλον τό υποστατικόν' ή Μαρία έκά- 
θητο πλησίον παραθύρου ανοικτού, καί έφαίνετο έ -  
ςωθεν ή κεφαλή της κύπτουσα έπί έργοχείρου" άλλά 
μετά μικρόν έσηκώθη καί ΐρχισε νά παίζη μουσικήν. 
Ó άνεμος εφερεν είς τάς άκοάς τω ν τούς γλυκείς ή
χους τού κυμβάλου' άκτίς ήλίου έφώτιζε τά πρό- 
σωπόν της, καί κλήμα δροσερόν κρεμάμενον πέριξ 
αϋτής, περιεζώννυεν αύτά ώς διά στέμματος κινητού.

—  ϊδ έ τε τή ν  άδελφήν μου, 'είπεν ή Μάρθα, έμει- 
νεν δπως τήν έπλασεν ό Θεός, ταπεινή, άφιερωμένη 
είς τό  χρέος της, άγαπώσα εκείνου; οί όποιοι τήν α
γαπούν, ζητούσα τήν σκιάν καί περιορίζουσα τόν ό- 
ρίζοντά τη ; είς πράγματα τά  όποία ήμπορεί νά φθά- 
ση ή καρδία της. Ούτε κοπιάζει, άλλ’ ούτε επανα
στατεί ή καρδία της. Κλείσε τό  πτηνόν τού δάσους 
εί; κλωβίον, θρέψε το  μέ τήν τροφήν τήν όποιαν προ
τιμά, μέ τά  έντομα τά  όποία κυνηγά είς τόν χόρ- 
τον, κάμε το φωλεάν άναπαυτικωτάτην, σώσέ το άπό 
τόν κίνδυνον τού κυνηγού ή τού ιέρακος, καί άνοιξε
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μετά ταύτα τήν θύραν τού κλωβίου' διά μιας πετά 
χαί γίνεται άφαντον ! Πολύ φοβούμαι δ τι έγώ  είμαι 
αύτό τό πτηνόν. Τό κλ.ωβίον είναι ώραϊον, δροσερόν 
τά  καλοκαίρι, ζεστόν τόν χειμώνα. . . άλλά ενθυμού
μαι τούς Παρισίους.

—  Φθάνει, άνέκραξεν ό Σαβίν.
—  Καί διά τ ί  ; ήρώτησε μέ φωνήν έντονον' μή 

πως έγώ έπλασα τά  αίσθήματά μου ; Εάν είναι ισχυ
ρότερα τής καρτερίας μου τής οποίας τά  θαύματα ί- 
δετε τάς πρώτας ημέρας, τό τε  Ο αναχωρήσω, θά έ- 
πιστρέψω είς τόν κόσμον τόν όποιον άπέφυγα, καί 
έκεί θά κορέσω την δίψαν τών διασκεδάσεων η όποία 
μέ χαταφλέγει.

■—  Καί θά σάς χάσωμεν. . .  θά σάς χάσω έγώ !
ύ  καρδία τη ; έπαλλε δεινώ;' άλλά προσποιηθεϊσα 

δ τι δέν ήκουσε τήν τελευταίαν λέξιν'
—  Α  ! άπεκρίθη, τά  ταξείδι δέν είναι αποικία. . .  

ουτε χωρίζεται τις άπό τούς φίλους του διότι πη
γαίνει είς τόν χορόν" ή Μαρία θά σάς λέγη τά  κατ έμέ

Καί περιήρχετο κόπτουσα άνθη, ένώ εκείνο; έπε- 
ριπάτει πλησίον της. Εάν ό Σαβίν παρετήρει καλώ; 
θά έβλεπεν δ τι δέν τά  έκοπτε κατ’ εκλογήν, άλλά 
τ ά  συνέτριβε κατά τύχην' τά  δάκρυα την έπνιγαν. 
Δέν συνέτριψε μέ τάς ιδίας της χεΐρας είς τήν καρ
δίαν της τά άνθος τού ιδανικού έρωτος τά όποιον 

άπαξ μόνον άνθεί;
Μετά τινας ημέρας ή Μάρθα έξετέλεσε τάν σκο

πόν της. Γραϊά τις φίλη τήν είχε παρακαλέσει άλ
λοτε νά διατρίψη παρ’ αύτή ημέρας τινάς' έπανέ- 
λαβε δέ τήν πρότασίν της δι’ εύμενεστάτης έπιστο 
λής, ένώ έπασχε δεινώ; ή καρδία τής Μάρθας. Επειδή 
δέ ό Νικόλαο; έφρόντιζεν έπιμελώ; τά  τής έξοχης, 
ή απουσία της δέν θά έγίνετο έπαισθητή. Εγέμισε 
λοιπόν μέγα κιβώτιον μέ τά  ενδύματα της καί πα- 
ρήγγειλε νά φέρωσιν άμαξαν' ή δέ Μαρία λυπουμένη 
Stά τήν άναχώρησιν τής αδελφής της έπεσεν έκ νέου 
εις τήν πρώτη,ν της σιωπήν. Τ ί θά έθεράπευε τήν 
έπιπολαιότητα αύτήν τής Μάρθας ;

-—  Πώς σάς φαίνεται ή άναχώρησίς της ; ή,ρώτη- 
σέ ποτε τόν Σαβίν' άλλ’ ούτος δέν άπεκρίθη- Η άμαξα 
ήλθεν. . .

—  Αν μέ ήγάπας, είπεν ή Μαρία πράς τήν αδελ
φήν της, δσον σέ αγαπώ εγώ δέν θά μέ άφινες.

—  ίσως, άπεκρίθη η Μάρθα, άσπασθεϊσα αύτήν 
περιπαθώς' άλλ’ ένθυμήσου δτι καθείς άγαπά κατά 
τόν ίδιόν τρόπον.

Κ α ί τείνουσα τήν δεξιάν πρό; τόν όλιβιέ, έπήδη· 
σεν εί; τήν άμαξαν. Καί έκρόττ,σε τού Νικολάου τά 
μαστίγιον.

Η κυρία παρά τή  όποια μετέβη ή Μάρθα έδέχετο 
πολλούς είς τήν οικίαν της. Π κίντ,σι; δέν είναι πάν
το τε  φαιδρότης, άναπληροί δμως ενίοτε αύτήν' ή 
Μάρθα ένόει δτι δέν έπρεπε ν’ άνταποκριθή εί; τήν 
ευγένειαν τής φιλοξενούση; αύτήν διά μελαγχολίας' 
έπροσπάθπσε λοιπόν νά συμμορφωθή μέ τού; άλλου; 
καί έπέτυχεν έν μέρει. Εάν δέν κατώρθωσε νά δια- 
σκεδάση κατά τήν αληθή έννοιαν τής λέζεως, δμως 
ένισχύθη έ τι μάλλον εί; τήν άπόφασίν της. έάν έ-

νίοτε αναπολούσα τρόπου; καθ’ οΰς θά ήτο δυνατόν 
νά κινήση τού όλιβιέ τήν συμπάθειαν πρό; τήν Μα
ρίαν, έφθανεν είς τό  τέλος τής ημέρας άνευ δακρύων 
καί σπαραγμών, έχαιρεν δ τι προώδευσε' καί τ/,ν πρόο
δον αύτήν ώνόμαζεν άνάρρωσιν τής καρδίας της.

Ο τε έπέστρεψεν είς Γριζόλ εύρε κάτωχρον τήν ά 
δελφήν της, καί άπόντα τόν Σαβίν' τής Μαρίας αί 
χείρες έκαιον καί οί όφθαλμοί της ή,σαν φλογεροί.

—  Διά τ ί  δέν μέ έγραψες ; ήρώνησεν ή Μάρθα.
—  Καί διά τ ί  έχόρευες ; άπεκρίθη ή Μαρία.
Η καρδία τής Μάρθας έσπαράχθη ώ ; άν διεπέρασε 

βέλος αύτήν' καί έναγχαλισθείσα τήν άδελφήν της*
—  Τ ί λέγεις, είπε, Μαρία ;
Καί έκλαυσε πικρώς. 11 Μαρία ¿φοβηθη διά τήν 

κατάστασιν εί; τήν όποιαν έβλεπε τήν Μάρθαν, καί 
τήν έφίλησε πολλάκις.

—  Τ ί σέ έκαμα ; ήρώτα' σύ, ή όποία πάντοτε 

γελάς, κλαίεις ;
11 Μάρθα έφοβεϊτο μή τήν διαφύγη τό μυστι

κόν της.
—  Αφες με νά κλαύσω, άπεκρίθη . .  . Ενόμιζα 

δ τ ι ήσο ευτυχής . . .  ν’ άρρωστήση; πάλιν ! . . .
Καί έσιώπησε. Χαδεύουσα δέ ώ ; μή,τηρ τήν κό

μην τής αδελφή; τη ; καί μειδιώσα έπρόσθεσεν'
—  Π ίστευσεδτι ήμην έρημο; μακράν τ?,ς Γριζόλ!

ί ΐ  Μαρία έζωογονήθη καί είπε'
—  Δέν σέ έμάγευσε λοιπόν 6 κόσμος ;  Ιατρεύ · 

θης ; πόσον ύπέφερα χωρίς έσέ !
II υγεία τής Μαρίας ήτο προσβεβλημένη πλέον ή 

οσον ένόμιζε κατ’ άρχάς ή Μάρθα. Εξετάσασα κα
λώς αύτήν έμαθεν δ τι φήμη διέτρεχεν' δ τ ι ό Σαβίν έ- 

ελλε νά ύπανδρευθή. Καί άνετριχίασεν δλη, οχι δμως 
ιά τόν έαυτόν της.

Πρό δεκαπέντε ημερών δέν είχε φανή ό Ολιβιέ' ή 
δέ Ελένη διηγήθη εί; τήν Μάρθαν δ τι τήν δευτέραν 
ημέραν τήςάναχωρήσεώς του ή Μαρία έπαθε πυρετόν.

—  Δέν μέ ή,γάπησαν ποτέ, έλεγε παραλογούσα. 
ούτε αύτός ούτε ή αδελφή μου. —  Οτε δέ έσιώπα 

έκλαιε.
—  Κατεσπαράττετο ή καρδία μου, έπρόσθεσεν ή 

Ελένη, άλλά τ ί  νά κάμωμεν ;
—  Δέν ήξεύρω, άπεκρίθη ή Μάρθα' άλλά βεβαιώ

σου δ τι κάτι θά κάμω.
Η βαθεϊα καί σιωπηλή αύτή λύπη τής αδελφή; 

της, έζωογόνν,σεν έ τ ι μάλλον την Μάρθαν. Δύναμις 
γενναιότητος τήν ένεψύχωσε, καί άπεφάσισε νά κα- 
ταδιώξη τό  έργον της εύσταθώς. Νά ύπερβή τις τά : 
μικρά; δυσκολίας τά ; όποία; φέρουσι καθ’ έκάστην 
ήμέραν αί ώραι μεθ’ εαυτών, είναι πράγμα είς Ö ή 
γενναιόττ,ς δέν αναμιγνύεται. Εάν τό  παιδίον τό  ό
ποιον είχεν ίδεΐ μέ πόδας γυμνούς καί καθημαγμέ- 
νους δέν έκυπτε τήν όάχι,ν ύπό τό βάρος τών ξύλων, 
θά άνένευεν ύπερν,φάνως τήν κεφαλήν καί θά άφινε τήν 
ένθαρρυντικήν έκείν/ν φωνήν ήτις μεταδίδει εί; τό 
καταπεπονημένον σώμα τάς δυνάμει; τής ψυχή; ; Η- 
σθάνθη λοιπόν έαυτήν ζωογονουμένην καί ούτως εί- 
πεϊν απελευθέραν, καί είδε τό  μέλλον μέ βλέμμα 
σταθερώ-jepov' ή Μαρία ήτο ασθενής ένεκα τής άπου-
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σίας τού Σαβίν’ άρα έπρεπε νά έλθη ό Σαβίν' άλλ' 
ούτε ό Αικόλαος ήξευρε πού εύρίσκετο.— Ούτε ό σκύ 
λος μου, άπεκρίθη εί; τήν Μάρθαν, δύναται νά εύρη 
τά  ίχνη του. —  0  Βαλαντΐνος, όςτις είχε τρέξει εί; 
τήν Γριζόλ άμα μετά ττ,ν επιστροφήν τής Μάρθας 
είπεν δτι ό Σαβίν έκάθητο πλησίον τη : ’ Επερνόν.—  
Παριστάνουν, έπρόσθεσεν ενώ έπελέκει ξύλα, κωμω 
S ix;, καί συρρέουν πολλαί εύμορφοι κύριαι.—-11 Μάρ 
Οα τόν ήρώττ,σεν έάν ήθελε νά φέρ·ρ ιερός αύτόν μίαν 
τη ; επιστολήν.— Κάμω δ,τι αγαπάτε, άπεκρίθη.

II Μάρθα δέν έχασεν ούτε στιγμήν' έγραψεν ολί
γα ; λέξεις καί έγχειρίσασα τό  έπιστόλιον προ; τόν 
Βαλαντϊνον’— ’Επειδή, είπεν, είναι κατεπεΐγον, πή
γαινε άπόψε.

0  Βαλαντΐνος έστρεψε δεκάκις ττ,ν επιστολήν με
ταξύ τώ ν χειρών του. —  Τ ι ευτυχής είναι ! άνεφώ- 
ντ,σε' κάποιο; τδν περιμένει, κάποιος τόν επιθυμεί !

—  Ευτυχής ! ποιος ; ήρώττ,σεν ή Μάρθα. . . Εί
ναι φεγγάρι . . . πήγαινε άμέσω;. 0  Βαλαντΐνος έρ- 
ριψε τό είδώλιον τό όποιον κατεσκεύαζε καί άνεχώ- 
ρησε μετά σπουδής.

'Η δέ Μάρθα έπέστρεψεν εις τήν Γριζόλ’ προαί
σθημά τ ι  ελεγεν εις αυτήν δ τι δέν ήργοπόρει πολύ ό 
Σαβίν.

— ■ Ο Σαβίν, είπε πρός τήν Μαρίαν, τήν όποιαν 
εύρε στηριζομένην εις τό  παράθυρον καί βλέπουσαν 
τόν .ουρανόν, δέν σκέπτεται περί γάμου.— ’Ερύθημα 
άνέβη εις τό πρόσωπον τής Μαρίας, ήτις έφίλησε τήν 
αδελφήν τη ; χωρίς ν' άποκριθή.— Αδελφή μου, εξη- 
κολούθησεν ή Μάρθα, έλα νά γευθώμεν, φάγε ολί
γον διά νά ευχάριστή«/,ς τήν Ελένην, παρακάλεσε 
τόν άγαθόν ©εόν, καί κοιμήσου ήσυχη . . . ό Σαβίν 
θά ελθη μετ’ ολίγον.

Τήν φοράν ταύτην ή Μάρθα ήτο άποφασισμένη 
νά πράξ·/ι πάν τό  δυνατόν διά νά τόν έπαναφέρ·/) εις 
Γριζόλ, καί έάν άκόμη έπρεπε νά τόν άποσπάστι άπό 
μνηστήν.

0  Βαλαντΐνο; έπέστρεψε τήν νύκτα’ ή Μάρθα τόν 
έπερίμενεν.— 0 Σαβίν, είπε, θά είναι εί; Βώδέ-Σερ- 
ναι τήν αύγήν. Μόλις ήνοιξε τό γράμμα σας καί τό 
έδιάβασεν . . έπρόσταξεν άμέσω; νά ετοιμάσουν 
τόν σάκκον καί τό  άλογόν του.

—  Ευχαριστώ, καλέ μου Βαλεντίνε, άπεκρίθη ή 
Μάρθα, ή όποια έτρεξε νά άναπαυθή ολίγον.

0  Βαλαντΐνο; έπέστρεψε περίλυπος εί; τήν οικίαν 
του.—  Καλέ μου Βαλαντ'νε" έπανέλαβεν' είναι βέ
βαιον δτι δέν θά μέ άγαπήση π ο τέ ! ήξεύρει τουλά
χιστον τ ί  πάσχει ή καρδία μου ; Μέ βλέπει δταν μέ 
όμιλή ; άν είχα καρδίαν άνδρός θά έσπανα τήν κε
φαλήν μου . . . Διά τ ί  νά έλθη έδώ ; Μέ έκαμε κά
τ ι  τ ι  , , , καί χωρίς αύτήν δέν θά είμαι πλέον τί-

Πρίν ετι έξημερώστ] ή Μάρθα έσύναξεν άνθη τά  
όποια έβαλεν εις άγγεΐα. 0 τε  δέ τά  εϊδεν ή Μαρία 
ένεδύθη μετά σπουδή; χωρίς νά έρωτήσγι τήν άδελ- 
φήν της. Διά τ ί  ή ετοιμασία εκείνη, διά τ ί  ή τόση 
φαιδρότης τή ; Μάρθα; ; Συγχρόνως ήκούσθη ίππου 
ποδοβολητός’ ή Μαρία ώχριασε *αί ήοώτη,σε'

—  Τ ί είναι ; ·*
—  ΐδέ, άπεκρίθη ή Μάρθα, τή ; όποια; ή καρδί* 

έπαλλεν έπίσης.

Η Μαρία έπρότεινε τήν κεφαλήν, είδε πεζεύοντ» 
τόν Σαβίν καί έκλονήθη’ ή Μάρθα άφήκε φωνήν.

—  Μήν φοβείσαι! είπεν ή Μαρία περιχαρή- . ;  
είναι έδώ !

Η ολίγη διπλωματία ή τι; εϋρίσκεται καί εί; τώ ν 
άθωοτέρων γυναικών τά ; καρδία; ύπηγόρευσε τήν ε 
πιστολήν τήν όποιαν ή Μάρθα διεύθυνε πρό; τόν 
Σαβίν’ δέν θά τήν έγραφεν ίσως δι έαυτήν, άλλά διά 
τήν άδελφήν τη ; τό  άπεφάσισεν. ό  Κ. ΓΙεσερώ, πά- 
σχων συνήθως ρευματισμούς ήτο εί; Ραμ.βουλιέ' ή 
Μάρθα προφασισθείσα δ τι ήσαν μόναι ένεκα τής α
πουσίας τού προστάτου τω ν, παρεκάλεσε τόν όλιβιέ 
νά μή μακρυνθή έπί τινα καιρόν άπό τήν γειτονίαν 
των.— Πιθανόν, είπε, νά λάβωμεν τήν νύκτα άνάγκην 
βοήθειας, καί τό τε  εί; τίνα νά προστρέξωμεν ; ή φι
λία σας πρός ήμάς είναι άρκετά είλικρινής,καί έλπίζω 
δ τι θά σνγχωρήσετε τό  θάρρος μου.— Είπε δέ όλα 
ταϋτα μέ τόσην χάριν καί τόσην.ευγένειαν, ώστε ήτο 
εύκολον νά έννοήση τις δ τι παρεκάλει. 0  όλιβιέ .δέν 
έδίστασε νά δεχθή τήν πρότασιν, καί ύπεσχέθη δ τ ι 
δέν θά μακρυνθή πλέον άπό τά  ερείπιά του’ άλλά 
δέν ή'ρκει τοΰτο’ τόν είδε κατ’ ιδίαν τήν αύτήν ε
κείνην ημέραν, ώμίλησε περί τής άνησυχίας της ώς. 
πρός τήν υγείαν τής Μαρίας, έπί τή ; όποίας, είπε, 
δέν είχε δυστυχώ; αρκετήν έπιρροήν, καί τόν παρε- 
κάλεσεν, επειδή, ώ ; πολλάκις παρετήρησεν, αύτός εί- 
χεν έξ εναντίας αληθινήν έπιρροήν έπί τού πνεύμα
τός τη ;, νά συντελέβτ) εις τό  νά διασκέδαση τήν 
άνευ λόγου μελαγχολίαν της.— Ιΐξεύρετε, έπρόσθε- 
σεν, δτι τήν άδελφήν δέν τήν άκούουν’ τόν φίλον 
όμως, μάλιστα . . .  'Ενθαρρύνετε' την, μαλλώσετέ 
την μέ γλυκύτητα, καί θά σάς άκούσγ.

Τόάθώον τούτο στρατήγημα έδείκνυεν δτι ή Μάρ
θα έγνώριζε κατά βάθο; τά  αισθήματα τής καρδία;.· 
Εγνώριζεν έξ οικεία; πείρας δτι οί άληθώς άγαθοί 
άνθρωποι προσκολλώνται άναποσπάστως εις τούς 
ασθενέστερους τών οποίων άνεκούφισαν τάς .θλίψεις 
καί τήν άπορίαν. ή  ιδέα τής ώφελείας τούς.ελκύει, 
τούς θερμαίνει, τούς δεσμεύει, καί νομίζοντε; δ τι ά- 
πονε'μουσιν υπηρεσίαν παραδίδονται. Οθεν ή Μάρθα 
έγνώριζεν δ τι ό Σαβίν ήτο άγαθό;’  ή ήθική κηδεμο
νία τήν οποίαν άνέθετεν εις αύτόν είχε τό  πρώ
τον πλεονέκτημα τού νά εύκολύνη εις αύτόν τ·ην σπου
δήν τού χαρακτήρο; τή ; Μαρίας, δχι άγριου άλλ ’ έ- 
ξηγριωμένου, ιλαρού, χαριεστα'τού, άλλ’ έσκιασμένου 
ένεκα ύπερβολική; συστολής’ ή οίκειότη; αύτών θά 
άπεκάλυπτε άπροσδόκητα’ τόσχεδ ιονη το  πολλά ε 
πιτήδειον’ άλλ’ ή συλλαβοΰσα αύτό έμελλε νά περι- 
πέση εί; πολλά; δυσκολίας, τά όποιον καί έπρόβλεπεν. 
Α ί δυσκολίαι αύταί δέν έβράδυναν νά έλθωσιν’ άλλ’ή 
Μάρθα έμεινεν άνένδοτος, καί έξηκολούθησε νά κεντά 
τόν Σαβίν. Τής Μαρίας ή ύγεία έβελτιούτο, καί τινα 
τών ημερών έπιστρέψασα όμού μέ τήν άδελφήν της 
καί τόν όλιβιέ άπό τόν περίπατον έτραγώδησεν, 
ςνώ άπό δύο μηνών ¿σιώπα’ ή μελαγχολία διεσκν*
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δάζετο ώς ή πρωινή όμίχλη’ ή λάμψις τών οφθαλμών 
καί τό χρώμα τών παρειών της έδείκνυεν δτι απέκτησε 
τήν υγείαν της. 0  όλιβιέ άντεμείβετο διά τούς άγώ- 
νάς του. Η δέ Μάρθα έξηκολούθει φορούσα μεταξωτά, 
καί διαδίδουσα φαιδρούς και ζωηρούς ήχους νέας 
μουσικής, τήν όποίαν έφερεν έπίτη,δε; εκ Παρισίων. 
Ενώ δέ τά  δάκτυλά της έπλανώντο άκάθεκτα εις τό  
κύμβαλον, παρετήρει συχνά τά  βλέμματα τού Σαβίν 
μεταβαίνοντα άπό τήν μουσικευομένην εις τήν Μα
ρίαν, καί άναπαυόμενα μάλλον ευχαρίστως εις τήν 
σιωπηλήν νέαν τήνκαθημένην εις τήν γωνίαν τού πα
ραθύρου’ ή καρδία της έσπαράσσετο τό τε ’ άλλά κι
νούσα έ τι μάλλον τά  δάκτυλά της έλεγεν’ —  δ,τι 
πρέπει, πρέπει.— Τό έργον τά όποιον έπεχείρισεν εύ- 
δοκίμει, ή σύγκρισι; έγίνετο πρός βλάβην τη ;’  άλλ’έ- 
πρεπεν ή θυσία νά γείννι όλόκληρος.

—  Τουλάχιστον είσαι ευτυχής ; ήρώτα ενίοτε 
τήν άδελφήν της. · ~

Καί τό βλέμμα τής Μαρίας ήτο ή άμοιβή τή ; θυ
σίας της.

Ημέραν τινά ό πούς τής Μαρίας ώλίσθησεν ενώ κα- 
τίβαινεν άπό λόφον, καί έπεσε γονατιστή, ό  Σαβίν 
άφήκε φωνήν, τήν άνεσήκωσε, καί τήν μετέφερεν είς 
άκραν βράχου μέ χλόην σκεπασμένου. Λέν ήτο ή Μα
ρία ή ώχροτέρα. Μέ ποια βλέμματα τήν έβλεπεν ό 
Σαβίν ! Η Μάρθα ήσθάνθη συνθλιβομένην την καρ
δίαν της, καί έστηρίχθη έπί δένδρου.— Α ! ή ταλα ί
πωρος εγώ , είπε καθ’ έαυτήν, τήν άγαπ α ! Αλλ’ ή 
συνείδησίς της ώργίσθη κατά τής φιλαυτίας της, καί 
«οργισμένη ¿πλησίασε τήν άδελφήν της, καί μετά 
τού Εαβιν ήρχισε νά τ-ήν περιποιήται.

—  Ηώς άργησε νά έλθνι 1 είπε καθ’ εαυτόν 6 0 -  
λιβιέ’ έφοβείτο τάχα μήν σχίστι είς τούς θάμνους τό 
φουστάνι της ;

Τό εσπέρας, δτε ήλθε ή ώρα τής άποχωρήσεως, ή 
Μάρθα αίσθανομένη δ τι ό ύπνος δέν θά τήν έπεσκέ- 
π τετο , έξήλθεν άπό τήν Γριζόλ’ ή καρδία της ήτο 
κατατεθλιμμένη’ μάλλον τόν νούν ή τήν καρδίαν της 
ήσθάνετο καταβεβλημμένον’ ή φυσική δύναμις τού 
χαρακτήρό; της τήν ίίχ εν  ένισχύσει έως τό τε ’ άλλ’ 
άφού έφθασεν είς τόν σκοπόν της ύπέπεσεν εις άθυ- 
μίαν. ό ;  τολμηρός περιηγητής δςτι; άναβαίνει ενα
γώνιο; δρο; άπότομον, καί ύπερνικών καί τό τελευ- 
ταΐον έμπόδιον καταπονείται ενώ οι πόδες του πα- 
τούσι τήν κορυφήν τού όρους τούτου, ούτω καί αύτή 
κατεβλήθη έπί τέλους. —  Αλλοτε, έλεγε καθ' έαυ
τήν, μέ «ονόμαζαν Αεικίνητον ; πού είναι ό καιρός ε
κείνος ; ή φύσις ήτο σιωπηλή. Σκύλοι έφύλαττον τού; 
αγρούς, καί ύλάκτουν ενίοτε. Τά βήματα τής Μάρ
θας τήν έφεραν μηχανικώς πρός τήν Νεάπολιν. Ούδ’ 
ίτκ έπ τετο  τ ί  έκαμεν’ τόν όλιβιέ καί τήν Μαρίαν 
άνεπόλει ώ ; είς όνειρα. Είς τδ  χωρίον είς τό  όποιον 
διευθύνετο ύπάρχει γιγάντειον δένδρον τού όποίου ή 
σκιά σκεπάζει τήν δημοσίαν πλατείαν. Είκών τής 
Παναγίας βαναύσω; κατεσκευασμένη κεϊται εντός τού 
ογκώδους κορμού του, καί οϊ εύσεβεΐ; ερχόμενοι πολ- 
λάκι; έκεϊ πρόσκυνούσιν αϋτήν’ ή ημισέληνος έρριπτεν 
άμυδράς τινας ακτίνας εί; τό  γηραιόν δένδρον, καί

ήρέμία έπεκράτει πανταχού.' Είς μίαν μόνην οικίαν 
έφαίνετο φώς όπισθεν παραθύρου περί τό όποιον έκρέ - 
μαντό ψόδα καί δράνα’ ή Μάρθα έστρεψε τό βλέμμα 
πρός τό  παράθυρον έκείνο καί ένΟυμήθη ότι έκεΐ κα - 
τώκει ό Βαλαντΐνος. Διά τ ί  τάχα δέν έκοιμάτο εί; 
τοιαύτη,ν ώραν ; Τά χωρία τήν νύκτα έχουσιν δψιν 
μελαγχολικήν όποίαν δέν έχουσιν αί έξοχαί, όπου ή 
σιωπή είναι πάντοτε εί; αρμονίαν μέ τήν φύσιν. Τά 
παιδία δέν τρέχουσιν είς τόν δρόμον τόν όποιον ζω ο - 
γονούσι τά  παιγνίδιά τω ν δταν έςέρχωνται άπό τό 
σχολεΐον’ αί όρνιθες καί τά  περιστέρια δέν ζητούσε 
κριθήν σκορπισμένην μεταξύ τής κόνεώς’ δέν ακούει; 
πολυτάραχον πετεινόν συγκρούοντα τά  πτερά έπ ίσω - 
<ού στάχυων τούς όποίου; λαφυραγωγεί άγέλη στρου
θιών’ δέν βλέπει; νέα; παρθένου; έξαπλούσα; εί; τά ; 
ίάτους βρεγμένα ενδύματα’ άξων άμάξης δέν τρ ίζε ι’ 
δέν βλέπεις τόν οικοδεσπότην είς τήν θύραν τής οι
κίας του ούτε τήν οικοδέσποιναν παρά τήν εστίαν 
της’ φαίνεται δ τι ή ζωή άφήκε τά ; καλύβας, δ τι ό 
θόρυβο; καί ή κίνησι; άπέθανον. II Μάρθα έκάθή - 
σεν ύπό τό μέγα δένδρον τοιαύτα άναλογιζομένη, καί 
τό σώμα της άνέφριξεν όχι άπό ψύχος άλλ άπό ε
σωτερικήν ταραχήν. Είχε νικήσει αύτή. έαυτήν, δέν 
έλυπεΐτο διά τήν νίκην, άλλ ’ ήγνόει έάν θά τήν ύπέ- 
φερε καρτερικώς. Εκεί όπου άνεζήτει τά  αισθήματα 
τής μητρός άνεύρισκε τά  τής γυναικός. Ενδόμυχός 
τις κίνησι; τής ψυχής ώδήγησεν αύτήν άσκόπω; πρό; 
τήν εικόνα, καί ένώ έγονυπέτησεν ήκουσε βήματα 
όπισθεν αύτή;. Τά βήματα δέ ταΰτα ήσαν ήσυχα 
καί έφαίνοντο φιλικά’ έστρεψεν ήρέμα τό  πρόσωπον 
καί είδε τόν Βαλαντϊνον.

—  Δέν έρχομαι, είπεν ούτος άπό αδιακρισίαν’ 
σάς είδα πρό όλίγου έρχομένην άπό τήν πεδιάδα 
καί σάς έγνώρισα. ίσως δέν θά έξηρχόμην άπό τό  δω- 
μάτιόν μου άν δέν έβλεπα ότι έγείνετε άφαντος ϋπ 
αύτήν τήν σκιάν’ ή νύκτα είναι ψυχρά . . . Εφοβή- 
θην διά σάς . . . τό  σώμα είναι αδύνατον δταν ή καρ
δία δέν είναι ευχαριστημένη.

■—  Ευχαριστώ, καλέ μου Βαλαντΐνο, άπεκρίθη ή 
Μαρία μή δυνηθεΐσα νά κρατήσνι τά δάκρυα της.
. —  Μήπως σάς πειράζνι ή παρουσία μου ; Εάν 

προσεύχεσθε εξακολουθήσετε, καί παρακαλέσατε καί 
δι’ εμέ. Δέν είμαι άγνωστο; είς τόν τόπον τούτον. . 
Γνωρίζω τ ί  έχετε . . . δταν ή καρδία είναι έξωγκω- 
μένη πρέπει νά χυθή ώ ; νερόν τό  όποιον τρ έχε ι;

Τήν φοράν ταύτην ή Μάρθα άπόρήσασα άνύψωσε 
τήν κεφαλήν καί είδε τόν Βαλαντϊνον.

—  Απορείτε δι’  ό,τι είπα, έπανέλαβεν ό Βαλαν- 
τΐνος. Πόσα μανθάνει τις νά μαντεύ/ι δταν δέν όμιλή. 
Είσθε άγαθόν πλάσμα τού Θεού, δίδετε τήν καρδίαν 
σας εί; τροφήν πρό; τού; άλλου;, καί οί άλλοι οί ό
ποιοι τήν κατασπαράττουν ούτε τό εννοούν !

—  Βαλεντίνε !
—  Μήν φοβεΐσθε, εί; σάς μόνον δμιλώ. Μήπως 

δέν σάς είδα εί; βλου; τούς δρόμους ; Επεριπατεΐτε 
ώς ή μικρά βοσκό; ή πτ,δώσα παρά τά  ρυάκια, καί 
δέν είσθε μόνη. Τώρα πλανάβθε τήν νύκτα μόνη, 
Hai ή ύγρασί* τώ ν βλ,εφάρων σας δέν είναι δρόσος
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νυκτερ ινή ' ά λ λ ά  τ ί  β λ ά π τ ε ι,  ίσ ω ς ή  Κ .  Μ αρία  θά 

ζή σ η  ευ τυ χ ή ς  ! ίπ ά ρ χ ο υ ν  ε ύ τ υ χ ία ι  εύ χ α ρ ισ το ύ μ ενα ι 

μ έ  ό λ ίγ α  κ α ί μένουσαι κ α τ ό π ιν  ό λ ω ν  τ ώ ν  ά λ λ ω ν ' 

τοιαύχΥ, ε ίνα ι κ α ί ή έδική, σ α ;.

Η  δ έ  Μ άρθα σ υ γκ ινη θ εϊσ α  δ έν  /θ έλ η σ ε νά ά ν τ ι-  

κρούση τ/,ν πεποίθζ,σ ιν  τ ο ύ  Β α λ α ντ ίνο υ ' δ ιό τ ι  τ/,ν  ήρ- 

μήνευε μ έ  τρόπον εύ γενή , κ α ι πλή,ν τ ο ύ τ ο ν  ή τ ο  β έ

β α ια  περ ί τ ι ς  π ίσ τεώ ς  τ ο υ ' ή  π ερ ίσ τα σ ις  αύτζ, έ δ ω - 

κ εν  ά λ λ η ν  τ ά σ ιν  εις  το υ ς  λ ο γισ μ ο ύ ς  τη ς .

—  Α ν τ ί έ μ ο ΰ , ή ρώ τη σ ε μ έ  αφ έλειαν, δ έ ν  θά έ- 

κ ά μ ν ε τ ε  κ α ί σείς τ ά  'ίδιον ;

—  Δέν ήξεύρω ' α ν  ζ μ / ν  όμ ω ς εις  τό ν  τό π ο ν  ενός 

άλλου τό ν  όποιον δέν θέλω  νά  ονομάσω  θ ά  σ ά ς έ μ εμ - 

φ ό μην π ολύ.

Τ ό  φως έλ α μ π ε  π ά ν τ ο τ ε  μ εμονω μένον ε ίς  τ ό  π α -  

ράθυρον το υ  Β α λ α ντίνο υ , κ α ί έστράφησαν πρός αύτόν 

ο ΐ οφ θαλμοί τή ς  Μ άρθας. Ε ίς  τ ό  κο ιμώ μ ενον έχεϊνο 

χω ρ ίο ν  τό  μόνον τ ο ύ τ ο  φώς έφ αίνετο  π α ρά δο ξον κ α ί 

ε ίλ κ υ ε  τ η ν  προσοχήν.

—  Δ ιά  τ ί  κάθεσθε τόσον α ρ γά  ;  ζ ,ρώ τ/σεν ά λλ ά - 

ξ α σ α ό μ ιλ ία ν , άσκόπω ς ό μ ω ς , κ α ί ώς άν ε ίχ ε ν  ακού
σ ε ι τ/,ν  άπόκρισιν το ύ  Β α λα ντίνο υ .

—  Δ ιά  τ ί  ;  .  .  . τ ί  ήξεύρω , ά π εκ ρ ίθη  μ έ  φωνήν 

ή τ τ ο ν  ευσ τα θή . Σ ε ϊς  π ε ρ ιπ α τ ε ϊτ ε , δ ιά  τ ί  νά  μ η ν  * *  

γρυπ νώ  κ α ί έ γ ώ  ;  Μ ’ έβ οηθήσατε μ έ  τά ς  συμβουλάς 

σ α ς, μ ’ έ κ ά μ ε τ ε  ό ,τ ι  ε ίμ α ι ' ή  θ ερα π εία  όμ ω ς δ έν  έ -  

γ ε ιν ε ν  ϊσ ω ς ά κ ό μ η  εντελ ή ς. Δέν ά π α τ ώ μ α ι είς τ ά  το ύ  

εα υ το ύ  μ ο υ . Εννοώ  όμ ω ς ό τ ι  δ έν  ε ίμ α ι π λέο ν ό ,τ ι 

■ημην. Σ κ έ π τ ο μ α ι κ α ί χω ρ ίς  νά θέλω . Α ισ θ ά νο μ α ι φ ι

λ ία ν  δ ιά  σάς, κυρία , ά λ λ ά  β λ έπ ω  ό τ ι  ε ίσ θε γεννα ιο - 

τ έρ α , καρτερ ικω τέρα  μου. Α ν εύρισκόμη,ν είς τ ή ν  θε- 

σ ιν  σας θά ε ίχ α  βεβα ίω ς ολ ιγώ τερ ο ν  θάρρος κ α ί 
ό λ ιγω τέρ α ν  σ τα θ ερ ό τη τα . Μ όνη ή  ή φ υγή  θ ά  μ ’ έ- 

θ εράπευε. Δ έν  λ έ γ ω  ώς ή, π α ρ ο ιμ ία ' β Μ ά τ ια  πού 

δ έν  θω ρούνται γρ ή γο ρ α  λ η σ μ ο ν ο ύ ν τα ι,»  ά λ λ ά  ο μ ά 

τ ι α  π ο ύ  δ έν  θω ρούντα ι, παύουν νά  κλα ίουν, η Προ

χ θ έ ς  μ  έ λ έ γ ε τ ε ' « Ποιος λοιπόν ε ίν α ι ευ τυ χ ή ς  ;  8 
Χ ώ ρα β λ έπ ω  ο τ ι ε ϊχ ε τ ε  δ ίκ α ιο ν . Ε ν  το σ ο ύ τω  ιδού 

δύο  ευ τυ χ ε ίς  τούς οποίους κ ά μ ν ε τ ε ' ά λ λ ά  δ έν  ε ίσ θε 
ο ύ τ ε  σεις, δ έν  ε ίμ α ι ο ΰ τ ’ έγώ .

Τ ήν παράθεσιν τώ ν  δύο τ ο ύ τ ω ν  λ έξεω ν δ έν  π α -  

ρετήρηοεν ή  Μ ά ρθ α ' δ ιό  /.ρώτησε μ έ  πολλή,ν σ υ μ 

π ά θεια ν .

—  Κ α ί  τ ί  σάς λ ε ί π ε ι ;

0  Βαλαντϊνος έταράχθη.

—  Τ ίπ ο τ ε  ϊσω ς, ή  κ ά τ ι  τ ι  τ ό  όποιον δ έν  ή μ π ο - 

ρώ ν ά  ε ίπ ώ . Ε ρ γά ζο μ α ι, κ α ί ν ο μ ίζω  ό τ ι  δ έν  ε ϊχ ε τ ε  

ά δ ικ ο ν  ότα ν έμ α ν τεύ ετε  κ α λ ά  δ ιά  τ/,ν κ λ ίσ ιν  μ ο υ ' τό  

π ν ε ύ μ ά μ ο υ  έ ξ ά π τ ε τ α ι,  τ ά  δ ά κ τ υ λ ά  μ ο υ  γ ίν ο ν τ α ι έ- 

π ιτ / δ ε ιό τ ε ρ α  κ α ί λ επ τό τερ α . Β λ έπ ω  ό τ ι ή ά ρ χ ή  τού 

έργου μ ο υ  ε ίν α ι κ α λ ή . Μ ετ ' ο λ ίγο ν  μ ία  ιδ έ α , δ έν  ή 

ξεύρω  π ο ία , μ έ  έ ρ χ ε τ α ι, τ ά  χέρ ια  μ ο υ  κ ό π τ ο ν τ α ι κ α ί 

φ εύγει ή  κ α λ ή  μου δ ιά θ εσ ις ' α ν τ ί ανθρώ που, δ έν  τ ο λ 

μ ώ  νά  ε ίπ ώ  ά ν τ ί τ ε χ ν ίτ ο υ ,  μ έ ν ε ι ύ λ η  αδρανής.

—  Ε ίπ ε τ ε  το , ε ίπ έ τ ε  τ ο , ά π ό  σάς κ ρ έ μ α τ α ι νά 

γ ίν ε τ α ι  το ιο ύτο ς' π ρ έπ ε ι ό μ ω ς νά κ α τ α β ά λ ε τ ε  ά -  

δ ιά κ ο π ο ν κ α ί δραστηρ ίαν θέλ ησιν.

—  Τ ό  ή ξ ε ύ ρ ω .' ί  .  ό ,τ ι  π ρ έπ ε ι π ρ έ π ε ι, ε ίν α ι τ |  
σύνθημά  σ α ς ' ά λ λ ά  π ρ έπ ε ι ;

Τ ά  ξ έ ν α  π α θ ή μ α τ α  ά π ε δ ίω ξα ν  τούς π ερ ί έαυτής 

λ ο γισ μ ο ύς  τή ς  Μ άρθας, κ α ί άπροσδόκ/,τος δύναμις 

ά ν ε π τ ύ χ θ η  είς  τούς λόγους τ η ς ' ώ μίλ/,σεν είς τ ό ν  Β α - 

λαντϊνο ν μ έ  τόνον, ά νεπ τερώ θ η , κ α ί ά π ε τ ε ίν α ξε  τ/,ν 

λ ύ π η ν  τη ς  ώς ασθενής άνανήφων α ϊψ *η ; ά π ό  τόν λ ή 

θ α ρ γο ν ' ή  δ ύ να μ ις  ά νεγεννά το  είς τή ν  κ α ρ δ ία ν  τη ς.

—  Ε ρ χεσθε, ε ίπ ε ν , έρχεσθε σ υ χνά ' ή  Γ ρ ιζό λ  ε ί

ν α ι π ά ν τ ο τ ε  α νο ικ τή  δ ιά  σάς.

Ó Β α λα ντϊνος ένθυμή,θη τό ν  Σ α β ίν  κ α ί ε ίπ ε  καθ ’ 
έαυτόν*

—  Α ύ τή ν  ήμπόρεσε νά  λ/.σμονήση !

Τ/,ν ώραν εκείνην έσ ή μ α νεν  ό κ ώ δω ν τή ς  έκκλησ ίας.

—  Μ εσ ά νυ χτα , ε ίπ ε ν  ή  Μ άρθα κ α ί έσηκώθ'Λ- Κ α ί  
τε ίν α σ α  τ ή ν  δ ε ξ ιά ν  πρός τ ό ν  Β α λ α ντϊνο ν  μ έ  ήθος 
φ ιλ ικόν’

—  Θ άρρος! ε ίπ ε ,  σάς π ερ ιμ ένω  αΰριον.

ό  Β α λ α ντϊνο ς  δ έν  έτό λ μ η σ ε νά  τή ν  άκολουθήσρ.

Ο τε δ έ  ά ν α γω ρ ο ύ σ α μ ετά  σπουδής ή ,σθάνθηείς τόν 

τρ ά χ η λ ό ν  τη ς  &ριμύ ψ ύχ ο ς, έφερε πρός αύτόν τή ν  
χ ε ΐρ α  δ ιά  νά τό ν  σκεπάστ,' ά λ λ ά τ ό  πρό μικρού κ α -  

λ ύ π τ ο ν  α ύ τό ν  μ α νδύ λ ιο ν  δ έν  ύπ ή ρ χεν . Ε π έσ τρ εψ ε νά 

τ ό  ζ η τ ή σ η  κ α ί ε ίδ ε  τόν  Β α λ α ντ ϊνο ν  άνασηκόνοντα 

κ α ί ά σ π α ζό μ ενο ν  π ερ ιπα θώ ς α ϋ τό . ΐίνω σ εν  εϋθύς τάς 

χε ϊρ ά ς  τ η ς , δ ιό τ ι  ά προ σδό κητον ή τ ο  ό ,τ ι  ε ίδ ε , κ α ί 

άνεφώνησέν' — Ώ  Θ εέ μ ο υ  !

Η .

Τ ό  έπ ιφ ώ νη μ α  τ ο ύ το  έδείκ νυε κ α ί λ ύ π η ν  κ α ί α π ο 
ρία ν, ό χ ι όμως κ α ί ορ γή ν ' ϊσ ω ς μ ά λ ισ τ α  έδείκ νυε κ α ί 

σ υ μ π ά θ εια ν . Τ ην ή γ ά π α  λο ιπό ν τόσον π ο λ ύ  ό Β α λαν- 
τ ϊν ο ς ; κ α ί δ έν  τό  ένόησεν έως τ ό τ ε  ;  Ε π ρ ε π ε  λο ιπό ν 

νά  φροντίση νά  τό ν  θεραπεύση,, κ α ί τ ά  π ρ ά γ μ α  δέν 

ή το  εϋκολο ν' τ ά  α ισ θ ή μ α τα  έχ ο υ σ ι π ο λ λ ά κ ις  συνε- 

π εία ς  α ϊτ ιν ες  δ έν  φ αίνονται λ ο γ ικ α ί,  κ α ί τά ς  οποίας 

θά ή τ ο  δύσ κο λον νά έξη γή σ ω μ εν , έάν ήγνοοϋμεν ό τ ι 

ό νους Ι χ ε ι  αύθορμήτους τ ιν ά ς  ιδ ιο τρ ο π ία ς . Η  ιδέα  

ο τ ι  ό Β α λα ντϊνος έ π α σ χ ε  τή ν  α ύτήν ασθένειαν μ έ  τή ν  

Μ α ρία ν, ένέπνευσεν εις τ ή ν  Μ άρθαν τ ή ν  ιδέαν το ύ  νά 

επ ίσ π ευ σ η  τ ό  τέλ ος τ ο ύ  έπ ιχ ε ιρ ή μ α τό ς  τ η ς - Ν α ι μέν 

α ύ τή  έβ λ επ ε π λ η γ ά ς  κ α ί ε ίς  τό ν  έα υτό ν τ η ς , κ α ί είς 

τούς π ερ ί α ύ τή ν , ή  α δελ φ ή  της όμω ς έπ ρ επ ε νά π α ύ 

ση π ά σ χο υ σ α . Τ ο ια ύ τ α  ά να λ ο γιζο μ ένη  ά π εκ ο ιμ ήθ η , 

έξύπνησε τ ή ν  α υ γ ή ν  ζω η ρ ά , κ α ί διευθύνθη είς Βώ  δ έ  

Σ ερναί. Ενώ  δ έ  έξ ή ρ χ ε το  τή ς  Γ ρ ιζό λ  ή  μαύρη ópvt? 

τή ς  Ε λένης έκ λ ω ζε  π α ρά  τ ή ν  θύραν.

—  Κ α λ ό ς  οιωνός ’· ε ίπ εν  ή  "Μάρθα.

Μ ετ ά  ή μ ίσ ε ια ν  ώραν έφθασεν είς τ ά  έρ είπ ια  το ύ  

π α λ α ιο ύ  μο ναστηριού , τ ό  όποϊον έκ α λ ύ π τε το  ά π ό  λ ε

π τ ή ν  ο μ ίχ λ η ν . Μ ικρόν π α ιδ ίο ν  έδ ε ιξεν  είς αϋτη,ν τή,ν 
κ α το ικ ία ν  το ύ  Κ .  Σ α β ίν , κ α ί τή,ν ώ δή γη σ εν είς  πρόσ

γε ιο ν  α ίθουσαν. Ó Ο λ ιβ ιέ  όςτις ή τ ο ιμ ά ζε τ ο  νά  ύπ ά γτ, 

είς τ ό  κυνήγιον έπ ρ ο γεύ ετο  μ ε τ ά  σ π ουδή ς ' ο τ ε  δ έ  

ε ίδ ε  τ ή ν  Μ άρθαν σηκω θείς ήρώ τησε'

—  Τ ί  σ υ μ β α ίνε ι ε ίς  τή ν  Γ ρ ιζό λ ;

Η  Μ άρθα τό ν  κ α θη σ ύχα σ εν  άποκριθεϊσα ’

—  Ολοι κ ο ιμ ώ ν τα Γ  ε λ ά τ ε  σάς πα ρα κα λ ώ  νά τ α -

φ ιδ ια β ά σ ω μ εν ο λ ίγο ν . Τ ής σ υνομιλ ίας ή  ά ρ χή  δ έ ν  ή το  

εύκολος μ ε τ α ξ ύ  νέου κ α ί νέα ς ' ό λ ίγ α ι μ ό να ι λ έξε ις  έ- 

δ ύνα ντο  νά  δ ιεγε ίρ ω σ ιν  α ισ θ ή μ α τ α  τ ά  ό π ο ια  έπρεπε 

νά  κ ο ιμ ώ ν τ α ιδ ιά  π α ντό ς . Α λ λ ’ ή  Μ άρθα δ έν  έδ ίσ τα σ ε .
—  Λ έγουν, ε ίπ ε ν , ό τ ι ύ π α νδρεύεσ θ ε'σ υγχω ρ ήσ α τε 

τ ή ν  α δ ια κ ρ ισ ία ν  μ ο υ , ά λ λ ’  α νά γκ η  μ έ  β ιά ζε ι. Επραςα  

μ ία ν  ανοησίαν τή ν  όποία ν π ρ έπ ε ι νά προσπα θήσω  νά 

.διορθώσω όσον τ ό  δυνα τό ν . Π αρακαλώ  νά μ έ  ε ΐπ ή τε  

τ ή ν  α λή θεια ν.

—  Τ όσφ  μ ά λ λ ο ν  προθύμω ς σάς τ ή ν  λ έ γ ω , ά π ε- 

•κρίθη δ Σ α β ίν , όσον ε ίν α ι ά π λ ο υ σ τ ά τ η . Ενας τώ ν  φ ί

λ ω ν  μ ο υ  συνέλαβεν αύτή,ν τή ν  ιδ έα ν , ά λ λ ’ έ γ ώ  ά π ε -  

•ποιήθην. ιδο ύ  ή  ά π ά ντη σ ίς  μου.
Κ α ί  σιωπή,σας ή τέν ισ ε  τή,ν Μ άρθαν άναμένω ν έξ ή - 

■γησιν.

—  θ ά  έξη γη θ ώ  εντελώ ς, έπ α νέλ α β εν  έκ είνη . θ εω - 

φ ή σ α τέ μ ε  ώ ;  μ η τέ ρ α , ώς κόρην ή λ ικ ιω μ ένη ν  ά ν  θέ- 

"λ ετε  .  .  .  έ χ ω  ευθύνην. Π αρακαλώ  λο ιπό ν νά  μ ή  σάς 

φαν?, παράδοξος ή  ό μ ιλ ία  μ ο υ , δ ιά  τή ν  όπ ο ία ν κ α ί 

ή λ θ α  εις  ώραν δ τε  δ έν  γ ίν ο ν τ α ι έπ ισ κέψ εις . ίσ ω ς θά 

έ π ρ ο τ ιμ ά τ ε  νά σ υνομ ιλ ή σ ετε μ έ  έλάφους .  .  .  ά λ λ ά  

π α ρ α κ α λ ώ  νά  μ έ  άκοόσετε.
0  Ο λ ιβ ιέ , συνηθισμένος ν’  άκούη τό  ύφος το ύ το  

τ ή ;  Μ άρθας, φαιδρόν μ έν  κ α τ ’  επ ιφ ά νεια ν , ούσιω δώ ς 

ό μ ω ς πλήρες όρθότητος κ α ί στα θερ ό τα το ς, ά π εκ ρ ίθ η ' 

—  Λ έ γ ε τ ε .

—  Ε ίς τ ή ν  η λ ικ ία ν  σας σ χ έ δ ια  τ ο ύ  γ ά μ ο υ  γ ίν ο ν 

τ α ι  καθημερ ινώ ς. Ε ά ν π ρ ό κ ε ιτα ι νά π α ρ α δ ε χ θ ή τ ε  £ν 

έ ξ  α ύ τώ ν , θ ά  σάς ε ίπ ώ  έλευθέρω ς' —  Δ ότε μ ε  τ/,ν 

χ ε ϊρ ά  σας, κ α ί μ ή ν  φ ανήτε πλέον είς Γ ρ ιζό λ .

Ο  Σ α β ίν  άνεσκ ίρτησε.

—  Μ /ν  φ α ντα σ θ ή τε, έξηκολούθησεν ή Μ άρθα, ό τ ι  
ε ίμ α ι  ά σ τ α τ ο ς , ϊ'π ή ,ρξα  ό λ ίγο ν  α π ερ ίσ κ επ το ς , καν τ ί 

π ο τ ε  ά λ λ ο . μ ’ έβ οηθήσατε νά  α π α λ λ ά ξω  τή ν  ά δ ελ - 

φ ήν μου ά π ό  μ ε λ α γ χ ο λ ία ν , ή  ό π ο ία  θ ά  κατέστρεφ εν 

ίσ ω ς τή,ν υ γ ε ία ν  τ η ς ' κ α ί έθεραπεύθη μ έ ν , ά λ λ ά  δέν 

έσπ ούδα σ εν ώ ; έ γ ώ  τό ν  κ όσ μ ο ν, ώ σ τε  νά εύρη τόν 

θώ ρακα ό όποιος αποκρούει ά π ό  τή ν  κ α ρδ ία ν τ ά ;  εφό

δ ο υ ς . Ε ά ν π ρέπ ε ι νά  χω ρ ισ θ ώ μ εν , π ρ ο τ ιμ ώ  νά  χ ω ρ ι-  

σ θ ώ μ εν  σήμερον π α ρ ά  αύριον.

Δύο α ισ θ ή μ α τ α  έπ ά λ α ιο ν  είς τή,ν κ α ρδ ία ν το ύ  Σ α 

β ίν . Εφόσον ώ μ ίλ ε ι ή Μ άρθα, ένθ υμ εϊτο  τή ν  ημέραν 

εκείνην καθ ’ ήν α ί ψ υ χ α ί τω ν  ησθάνθησαν τ ό  α ύτό  

α ίσ θ η μ α . Κ α ί  μ έν  τ ό  καθαρόν φώς τή ς  α ύ γή ς  ά ν τ ι-  

κ α τέσ τα ιν ε  τ ό  λαμπρόν σέλας τη ς  έσπέρας, ά λ λ ’ ή 

γ υ ν ή  ή τ ο  ή  α ύ τ ή , ή  α ύ τ ή  κ α ί ή  φ ω νή, τ ό  α ϋτό  κ α ίτ ό  
δ ια υ γ έ ς  β λ έ μ μ α . Δ έν ε ίν α ι α ύ τ ή  ή  σύντροφος τή ν  ό 

π ο ία ν  έπ εθ ύμ ησ εν, εκείνη  ή τ ις  έφάνη ό τ ι ά ντα π εκ ρ ί- 

νετο  είς  τή ν  επ ιθ υ μ ία ν  τ ο υ ; Κ α ί  όμ ω ς ή  γ λ υ κ ε ία  εί- 

κ ώ ν τή ς  Μ αρίας π α ρο υσ ιά ζετο  είς  το ύ ς  οφθαλμούς 

του" τό ν  έγο ή τευ ε  δ ιά  τ ή ς  π ρα ό τ/,τος, τ ή ς  χ ά ρ ιτο ς  

κ α ί τής α γ ά π η ;  τ η ς . —  Α ! ε ίπ ε ν , ώνειρεύθην !

Α λ λ ' ή  Μ άρθα δ έν  έπερίμ,ενε το ια ύ τη ν  ά π ά ντ/,σ ιν . 

Ε ύ χ α ρ ισ τή θ η  όμω ς ό τ ι  ό Ο λ ιβ ιέ  δ έ ν  έλησμ όνησε τή ν  

εσπέραν τή ν  όπ ο ία ν ή ,ν ίττετο  τ ό  επ ιφ ώ νη μ ά  τ ο υ . Κ α -  

τα σ ιγ ά σ α σ α  δ έ  τούς π α λ μ ο ύς  τή ς  κ α ρδ ία ς τ η ς  τή,ν ό 

π ο ία ν  ύ π έβ α λ λ εν  είς μαρτύριον"

;—  Δέν φ οβεϊσθε π λ έο ν , ήρώ τησε μ ε ιδ ιώ σ α , τόν

Π  Α Ν

διά βο λον δ ιά  τ ό ν  όποιον μ έ  ώ μιλή ,σα τε ά λ λ ο τε  είς 

τή,ν λ ίμ ν η ν ;  >
Ó Σ α β ίν  ά νεσκίρτησεν' ό τόνος τή ς  έρασμίας τ α ύ -  

ση,ς φωνής τό ν  η ,πάτησε.
—τ '  Κ α ί  π ώ ς ! άνεφώνησεν, ή  γυνή  τ ή ν  όποίαν 

ήθ ελ ε νά  σύρη ή το ν  λ ο ιπ ό ν  ή  Μ αρία !

—  Κ α ί  π ο ία  ά λ λ η  ;  ε ίπ ε ν  ή  Μ άρθα.
Ó Σ αβ ίν έσκέφθη έ π ί μ ικ ρ ό ν ' έ π ε ιτ α  δ έ  ώς υ π ο δ ο υ 

λ ω θ είς  ά π ό  τή,ν δ ύ ν α μ ιν  τ ώ ν  ό ξ υ τ ά τ ω ν  κ α ί δ ια υ γώ ν  

β λ εμ μ ά τω ν  τ/,ς , ε ίπ ε  μ έ  λ ύ π η ν , μ έ  πάθος κ α ί μ έ  ευ

γνω μ οσ ύνην'
—  Σ υ γχ ω ρ ή σ α τέ  μ ε ,  κ υρ ία , νά  σάς συντροφεύσω 

είς  Γρ ιζό λ .

É  Μ άρθα εσ φ ιγξε  τ ή ν  δ ε ξ ιά ν  τ ο υ  ό λ ιβ ιέ ' κ α ί 

ο ύ τω  έκυρώθ/,σαν ο ΐ αρραβώνες τή ς  α δ ελ φ ή ; τ η ; .
Τ ό  π ρώ τον ευ ερ γέτη μ α  τ ή ;  άποφ άσεω ς ε ίν α ι ή  κ α - 

θ η σ ύ χ α σ ι; τ ή ;  σ π α ρα γμ ένη ς κ α ρ δ ία ς ' π α ύ ε ι ή  ά β ε- 

β α ιό τ η ; ;  π α ύ ε ι κ α ί ή  α ν η σ υ χ ία . Α ϊσ θα νό μ εθ α  τ ό τ ε  

τή ν  εϋχ α ρ ίσ τη σ ιν  το υ  οδοιπόρου, ό σ τις  πα ρεκτρ α π είς  

κ α ί περ ιπλανώ μενος μ ε τ α ξ ύ  δα σ ώ ν , ά π α ν τ α  έ π ί τ έ 

λους όδόν εύθεϊαν κ α ί ό μ α λ ή ν . Τ ο ια ύτ/ιν  ευ τυ χ ία ν  

τ,σθάνθη κ α ί ή  Μ άρθα, κ α ί ζ,πόρει επ ανερχόμενη  μ ε τ ά  

το ύ  Ο λ ιβ ιέ  ε ίς  Γ ρ ιζό λ  δ ιά  τή ν  τ ό λ μ / ,ν .τ η ; ' ο ί π α λ 

μ ο ί τή ς  κ α ρδ ία ς τη ς  ή σ α ν  εύρυθμοι, έσ τη ρ ίζε το  α δ ε λ 

φικώ ς είς  τόν  βραχίονα  τ ο υ  Σ α β ίν , κ α ί ο ύ δ εμ ία  τ ρ ι 

κ υ μ ία  τ ή ν  έ .τά ρα ττε π λ έο ν . Ο τε  είσ/,λθεν είς  τή ν  α ί

θουσαν, ή  Μ αρία ανησυχούσα  ό τ ι  έλ ε ιπ εν  είς ώραν 

κ α θ ’ ήν δ έν  ά π εμ α κ ο ύνετο  ά π ό  τ ή ν  ο ικ ία ν, ε ίχ ε  σ τ ε ί
λ ε ι τή ν  Ελένην κ α ί τόν Ν ικόλαον είς ά ν α ζή τ η σ ίν  τ ο υ ' 

ά λ λ ά  κ α ί α ύ τ ή  ή  ιδ ία ,  άφοΰ περ ιήλ θεν ε π ίτ η δ ε ς  τ ά  

π έ ρ ιξ , ί’σ τ α τ ο  είς  τ ό  παράθυρον' όθεν δ έ ν  ε ίδ ε  τήν 

αδελ φ ήν τη ς  κ α ί τόν  Σ α β ίν  έλ θόντα ς ά π ό  τή ν  ό π ι

σθεν θύραν. Ο τε  δ έ  ήκουσε τ ά  β ή μ α τ ά  τ ω ν  στρα φ εί - 

σα  άνέκραξεν'—  Ä  ! ή λ θ ε ς !
Μ ετά  τ ή ν  αδελφ ήν τ η ς  ε ίδ ε  κ α ί τό ν  Ο λ ιβ ιέ  π α ρ α - 

κολουθοϋντα. Τ ο ια ύ τη  δ έ  φαιδρότ/,ς έφ αίνετο  είς  τό  
πρόσωπον τ ή ;  Μ ά ρθα ;, κ α ί τόσον έλ α μ π ο ν  οί οφ θα λ

μ ο ί τ η ; ,  ώ σ τε  ένόησεν ή Μ αρία ό ,τ ι  κ ά τ ι  τ ι  έ κ τ α 

κ το ν  συνέβη. Ε γ ε ιν ε  κ α τα κ ό κ κ ιν ο ; κ α ί ή τέν ισ ε  τ ή ν  

αδελ φ ήν τ η ;  μ έ  ήθος ά γ ω ν ιώ σ η ς , ήθος έλ π ίδ ο ς  κ<$ί 

φόβου.
—  Ν α ι, ε ίν α ι αληθινόν, ε ίπ ε ν  ή  Μ άρθα ώ θ/'σασα 

τό ν  Σ α β ίν  πρός τή ν  Μ αρίαν.
Η  χ α ρ ά  τή,ν όποία ν α ίσθανόμεθα  μ ε τ ά  τ/,ν  θυσίαν 

είς  / ν  Ο ποβάλλομεν έαυτούς χά ρ ιν  ά γα θ ο π ο ϊία ς  είνα ι 

ύπερτέοα  π ά σ η ; ά λ λ η ς . Μ όναι α ί φ ιλ ό τ ιμ ο ι ψ υ χ α ί 
α ισ θά νοντα ι τ ή ν  ηδονήν τα ύ τη ν" ώς π ά λ α ι ή  ιερά λ ό γ 

χ η  τ/,ς Α θήνας ¿θεράπευε τ ά  τ ρ α ύ μ α τ α  τ ά  οποία ν>· 

νο ιγεν  ό θεϊος α υ τή ς  σ ίδηρος, ούτω  κ α ί έκ είνη  θερα 
π εύ ε ι τ ά ς  π λ η γ ά ς  τ/,ς κα ρδ ία ς . Ü  Μ άρθα ά ρ χ ισ ε νά  

π ισ τ ε ύ η  ό τ ι μ ία  α ληθής ευ δ α ιμ ο ν ία  υ π ά ρ χ ε ι ε ίς  τόν  
κόσμον, τ ό  νά έξα σ φ α λ ίζη  τ ις  τή ν  εύ δ α ιμ ο ν ία ν  ε κ ε ί

νω ν τούς οποίους ά γ α π ά . Κ α ί  ό μ ω ς έμ ελ λ έ  π ο τ ε  νά 

φανερω θή τ ό  μ υ σ τ ικ ό ν  τη ς. Μ ετ ά  τό ν  αρραβώνα του 
ό Σ α β ίν  δ έν  έμ α κρύνετο  σ χ ε δ ό ν  ά π ό  τή,ν Γ ρ ιζ ό λ . Ο 
γ ά μ ο ς  έμ ελ λ ε  νά τελ εσ θ ή  μ ε τ ’ ό λ ίγο ν , κ α ί ό  Κ .  Π ε -  

σερώ ίατρευθείς έμενε μ ε τ ά  τ ώ ν  δύο α δελ φ ώ ν.

Π ρω ία ν  τ ιν ά  ένώ  ό Σ α β ίν  έλθώ ν έφ ιπ πο ς ί ,τ ο ιμ ά -
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ζε το  νά πεζεύση, δ ίππο; ώλίσθη,σε καί έπεσε πριν 
ή προφθάση νά πτ,δήση κάτω  ό αναβάτη;. 11 Μάρθα 
ήτις έστέκετο τή,ν ώραν εκείνην εί; τή,ν θύραν, άφή,κε 
οωνή,ν καί εδραμε πρδ; τόν Ολιβιέ' άλλ’ ήιπτώσι; 
ήτο ακίνδυνο;' καί αναβάτης καί ίππος άνηγέρθησαν 
εν άκαρεϊ. Λαβούσα τόν Σαβίν άπό τήν χειρ*, ουτω 
πω; η,τένισεν. αύτόν,ώστε λάμψις φωτός ήνοιξε τούς 
οφθαλμού; του. —  Α ! έψιθύρισε, μέ ή,πάτη,σες !

( ΐ  Μάρθα ήτις ητο κάτωχρο; η,σθάνθη φλογισθέν 
τό  πρόσωπόν της. Τήν ώραν εκείνην ή Μαρία, ίδοΰσα 
τό  συμβάν έξή,λθε κλονουμένη άπό τή,ν οικίαν καί οι 
οφθαλμοί τη ; έδείκνυον απελπισίαν.

—  ίδέ την ! εϊπεν ή Μάρθα' είχα άδικον ;
6  Σαβίν έδραμε πρός τήν Μαρίαν καί τή,ν ένη,γ- 

καλίσθη' ή Μάρθα έστρεψε τή,ν κεφαλή,ν καί δάκρυ 
ερρευσεν είς τή,ν παρειάν τη ς ' τό  δάκρυ εκείνο ήτο 
τό  τελευταϊον.

Εν τοσούτω ¿λησμόνησε τόν Βαλαντϊνον, διότι καί 
ή άφοσίωσις αύτή έχει περιφκλαυτίαν' ή Μάρθα έ- 
νόμιζεν δτι μετά τή,ν Μαρίαν καί τόν όλιβιέ δέν ύ- 
πήρχέ τις άλλος είς τόν κόσμον. Περίστασίς τ ις  τή,ν 
άνενθύμισε τόν Βαλαντϊνον' ημέρας τινά ; μετά τού; 
γάμου; ή Μάρθα είδε τόν Νικόλαον κόπτοντα μέγα 
δένδρον διά τής άξίν/ις, καί κόπτοντα αύτό μετά με
γίστου ζήλου. Εκαστος κτύπος άπέκοπτε καί τεμά- 
χιον ξύλου' ή,ρώτησε δέ αύτόν γελώσα.

—  Τ ί σ έκαμεν αύτός ό ταλαίπωρος κορμός; 
νομίζει τις δτι τόν έχθρεύεσαι.

—  Εμέ, άπεκρίθη ό Νικόλαος, δέν μ’ έκαμε τ ί 
ποτε' είμαι μόνον θυμωμένος διότι αναχωρεί ό Βα· 
λαντϊνος, καί ξεθυμαίνω κόπτων τό δένδρον.

—  Αναχωρεί ! άνεφώντ,σεν ή Μάρθα. Καί ένθυ- 
μη.θεϊσα τή,ν συνάντησίν της ύπό τό  δένδρον τής Π α
ναγία; έταοάχθη. ό  Νικόλαο; έρριψε τή,ν άξίνην του 
καί εϊπεν'

—  ίδού έρχεται' άς σας είπή μόνο; διά τ ί  άνα- 
χωρεΓ έγύ  πέρνω τό  τουφέκι μου καί πηγαίνω εί; 
τό  δάσος.

Καί καλέσας διά συρίγματο; τόν σκύλον του έμα· 
κρύνθη' τό  δέ δένδρον κατέπεσε μόνον.

Ο Βαλαντίνο; ήρχετο περίπατων βραδέως ώ ; άν
θρωπο; διστάζων' αίσθημά τ ι  αόριστον δέν άφινε τήν 
Μάρθαν νά κινη,θή' έφοβείτο μήπως αναχωρούσα κα- 
τασπαράξη τή,ν πάσχουσαν εκείνου καρδίαν. Είδε τόν 
σύντροφον τή ; παιδικής της ηλικίας σταθέντα καί 
ιοόντα δπισθέν του, καί άκουσα τόν έκάλεσε διά νεύ 
ματος. 0  Βαλαντίνο; έτάχυνε τό  βήμα.

—  Εάν δέν έσπευδα δέν θά έτόλμων ποτέ . . . 
καί δμω; πρέπει ν’ ακούσετε τή,ν έξομολόγησίν μου.

Πυρετό; έθέρμαινε τοΰς οφθαλμού; του, καί μό
λις έτόλμα νά άτενίση, τή,ν Μάρθαν.

—  Μέ είπετε, έπανε'λαβε, μίαν εσπέραν δτι ή 
Γριζόλ ή,τον πάντοτε ανοικτή δ ι’ έμέ. Ηλθα άπαξ, 
δίς, κανείς δέν μ’ έδίχΟη·

—  II αδελφή,μου ύπανδρεύετο, άπεκρίθη ή Μάρθα.

—  Μή,ν προφασίζεσθε' δ ,τι κάμετε είναι καλά κα- 
μωμένον. Δυστυχώ; ή άσθένειά μου ηυζησεν' ό λόγο;
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δέν ισχύει. Πρέπει λοιπόν ν’  αποφασίσω τ ί  θά γίνω. 
Αισθάνομαι δ τι εδώ δέν θά ίατρευθώ ποτέ, καί διά 
τούτο αναχωρώ.

Κ α ί έστέναξεν' έφαίνετο δ τι 6 άγων εξήντλησε 
τάς δυνάμεις του. 11 Μάρθα έλυπή,θη τήν αγωνίαν 
του, άλλά τ ί  νά ειπη' πρώτον τό τε  έπί ζω ή ; τη ; δέν 
εύρε λέξεις άποτεινομένας είς τή,ν καρδίαν.

—  Απεφάσισα νά μή σάς κρύψω τίποτε, έξη,κο- 
λούθτ,σεν δΒαλαντίνος' θά μέ γνωρίσετε καλή,τερα καί 
θά εννοήσετε δ τι είναι αδύνατον νά μείνω έδώ. ίχ ω  
τδν νούν μου εί; σάς άφοΰ ήρχισα νά έχω μνήμη,7. 
ό τα ν έμαθα δτι έπεστρέψατε είς Γριζόλ ή,θέλη,σα νά 
τρέ;ω  αμέσως καί νά σάς έναγκαλισθώ... Είδα ώραίαν 
νέαν τής όποιας ή, θέα μ ’ έτάραξε. Μετά τίνα  καιρόν 
μέ ώμιλήσατε μέ γλυκύτητα ή όποία μ’ εμάγευσεν. 
ίίμην εις χείράς σας ώς μαλακόν κν,ρίον' έάν δέν έκα- 
μνα δ ,τι ή,θέλετε, ένόμιζα δ τι έγινόμην ένοχος μεγά
λου εγκλήματος. Μόνη ή,ξεύρετε δτι δέν παρή,κουσα 
ποτέ εις τή,ν φωνή,ν ή όποία μ ' έπέταττεν ύποταγήν. 
Είργάσθη,ν, καί δλοι (ομολόγησαν δτ( είχα τινά  ικα
νότητα' πιθανόν, άλλ ’ ή, καρδία έλειπεν άπό τά  έρ
γα μου. Λυπούμαι κατάκαρδα δ τι έξ αιτίας μου πά
σχει δ γέρων προστάτης μου . . . ό τα ν  σάς έβλεπα 
διά μέσου τώ ν δένδρων ένώ ό Κ . Σαβίν εϋρίσκετο 
εμπροσθέν σας ώς νά σάς έπερίμενεν, ένόουν πόθεν προ- 
ήρχετο ή έπαύξτ,σις τής λύπης. Δέν άπατώμαι ώ ; 
πρός τήν συμπάθειαν τήν όποίαν έχετε πρός έμέ, οΰτε 
συλλαμβάνω μωράν ιδέαν' άλλά πρέπει νά εύγάλω 
τό αγκάθι άπό τήν καρδίαν μου. Διά τούτο άπεφά- 
οισα νά ταξειδεύσω. Εδώ δπου καί άν υπάγω παν
τού σάς βλέπω . . .  Θά υπάγω μακράν, καί θά προς- 
παθήσω νά λησμονήσω καθ’ οδόν.

—  Καί πού θά υπάγετε ; ή,ρώτησεν ή Μάρθα.
—  Κ ατά  πρώτον είς τή,ν Ιταλίαν ' έκεί λέγουν 

δ τι οί άνθρωποι οι έπαγγελλόμενοι δ ,τι καί ε'γώ τ ε 
λειοποιούνται. Καί έάν ό τόπο; αύτός δέν είναι αρ
κετά μακράν, θά πηγαίνω μακρύτερα.

Η Μάρθα έλυπή,θη αύτόν καί χωρίς νά σκεφθή 
εϊπεν"

—  Πριν αναχωρήσετε ελάτε νά μάς αποχαιρε
τίσετε.

Τό εσπέρας ή Μάρθα είδε τόν παπα-Λουκϊν' ή 
ιδέα δ τι θά έστερεϊτο τό  παιδίον τό  όποιον ύπερη* 
γάπα τήν έλύπει είς άκρον.

—  Είναι άπειρος, έλεγε, τ ί  θά γείνη μακράν εκεί
νων οι όποιοι τόν αγαπούν ; άν δέν ίμην γέρων Οά 
τόν έσυντρόφευα. Πώς νά τόν εμποδίσω ;

Καί παρεκάλει τή,ν Μάρθαν νά τόν συντρέξη' καί 
δεν έλεγε μέν δλα δσα είχε κατά νούν, οί οφθαλμοί 
του όμως ώμίλουν αρκετά.

—  ίδέτε, έξηκολούθησε, τ ί  η,ϋρα είς τό  δωμά- 
τιόν του' τό  κατεσκεύαζε διά σάς, άλλά δέν έτόλμα 
νά σάς τό  προσφέοη.

Καί ένεχείρισε πρός τή,ν Μάρθαν εικόνα ξυλίντ,ν 
τεχνουργημέντ,ν θα ,ιαοίως. Καί στάσις, καί ένδυμα, 
καί χαρακτήρες, καί πρόσωπον δλα ήσαν ωραιότατα, 
ό τ ε  είδεν αύτί,ν ή  Μάρθα άφήκε φωνή,ν θαυμασμού.

Π Α Ν Δ Ω Ρ Α . 11.7

ΙΙρυθρίασε δέ αμέσως γνωρίσασα δ τι ήτο ή ιδία αύ 
τής είκών' ή αδελφή π ς  έλθούσα τό τε  καί παρατη- 
ρήσασα τό  είδώλιον'—  Είν’ έδικόν σου, εϊπεν. —  Η 
Μάρθα ή,θέλησε νά τό  άποδώστ,' άλλά τό  βλέμμα 
τού παπα-Λουκά ήτο τόσον ικετευτικόν ώςτε τό 
¿κράτησε.

Δι’  δλης τή ; νυκτός ή Μάρθα ¿σκέπτετο τόν Βα- 
λαντϊνον, καί έβλεπε τή,ν εικόνα της ¿ τί τής έστίας 
φωτιζομέν/ιν άπό τήν λυχνίαν. Ενθυμή,θη πόσα; νύ
κτας έπέρ'ασεν άγρυπνος, σκεπτομένη πώς νά συμ- 
βιβάση τά  τού ’ϋλιβιέ καί τής Μαρία;' άνεπόλτ,σε 
μ ετά  ταύτα τόν Βαλαντϊνον καί έαυτή,ν, καί δάκρυα 

¿ρρευσαν είς τάς παρειά; της.

—  Πόσον θά ύπέφερεν! είπε'

• Τρεις ή,μέραι παρήλθον έκτοτε, καί ή διάθεσις τή ; 
Μάρθα; ήτο πάντοτε ή αύτή, ήσυχος καί όμαλή' ε 

νίοτε μάλιστα έτραγώδει εργαζόμενη.
—  Καλά, έλεγεν ό ’Ολίβιέ, δλα πηγαίνουν καλά' 

τό  πουλί κελαδεί.— Α λλ ’ή Μάρθα έλεγε κατά νούν 
δ τ ι  έάν δέν έτραγώδει θά έκλαιεν ίσως' καί ήπόρει 
πώς δέν έφάνη ό  Βαλαντίνο;.

Πρωίαν τινά μετά τό  πρόγευμα ένώ ήσαν ύπό τά  
δένδρα, ήλθεν ό Βαλαντίνο; φέρων σάκκον είς τόν ώ 
μον καί ράβδον είς τή,ν χείρα' ήτο δέ κάτωχρος' ή 
Μάρθα ώχρίασεν επίσης δτε τόν είδεν' ό παπα-Αου- 
κάς ήρχετο κατόπιν περίλυπος.

—  Θέλει νά φύγη, είπε, πεζός.

—  Κυρία, εϊπεν ό Βαλαντίνο; στήριξα; καί τάς 
δύο χεΐρας είς τή,ν ράβδον του, μέ δ ιετάξατε νά σάς 

άκοχαιρετίσω. ΐδού ήλθα.

Συμπάθεια καί άγάπη ¿τάραξαν τή,ν καρδίαν τή ; 
Μάρθας.

—  Είσθε βέβαιος δτι δέν λησμονείτε τίποτε έδώ; 
τόν ή,ρώτησεν.

0  Βαλαντίνο; προσή,λωσεν εκστατικό; τοΰς ο
φθαλμούς είς αύτήν.

—  Ερωτή,σατε τόν Κ . Πεσερώ ό όποιο; μάς α 
κούει, έξτ,κολούθησεν ή Μάρθα, έάν είμαι ελεύθερα. 
Κ α τά  τή,ν άπόκρισίν του άποφασίζομεν.

ή  ράβδος έπεσεν άπό τά ; χεΐρας τού Βαλαντίνου.

Β Ι ΟΣ

Γ Ρ Β Γ Ο Ρ Ι Ο Γ  Τ Ο Ϊ  Ε ,
Π ατρ ιάρχου  Κ ω νσταντινονπόΛ ιω ς.

— ο ο ο —

Μετά την εκδοσιν τή ; είκόνος τού άοιδίμου Πα- 
τριάρχου Κωνσταντινουπόλεως Γρηγορίου τού Ε’ , 
πολλοί τών αναγνωστών τής Πανδώρας τώ ν εκτός 
μάλιστα τής έλευθέρας 'Ελλάδος, παρεκάλεσαν ή,μάς 
άλλεπαλλήλως καί έπιμόνως νά έκδώσωμεν καί τόν 
βίον αύτού. Ε ί; τήν επιθυμίαν δέ ταύτη,ν ένδίδον- 
τ ε ;  δημοσιεύομεν αύτόν δπως έτυπώθη τό  18 53 
έν Άθή,ναις ύπό ανωνύμου. Νομίζομεν δέ καλόν νά 
προσθέσωμεν καί την εικόνα αύτού, αύτήν εκείνην 
τήν δημοσιευθείσαν έν τώ  φυλλαδίω τής 1- τού πα
ρελθόντος ’Απριλίου.

—  Α  ! κυρία ! ανέκραξε.

Καί ή,θέλησε μέν νά εξακολούθηση, άλλά πεσών 
πρό τής Μαρίας έκλαυσεν.

—  ίδοΰ άπόκρισις, εϊπεν ή Μάρθα έρυθριάσασα, 
καλητέρα τών λόγων. Λάβε τήν δεξιάν μου.

όλοι ή,γέρθησαν.

—  Εσο ευτυχής ! είπεν ό όλιβιε.

—  θά  είσαι αδελφός μου* φίλησέ με.

Πρώτον τό τε  μετά τόν γάμον τής αδελφής τη ; ή
Μάρθα ή,σπάοθη τόν γαμβρόν της.

( Ε χ  τον  Γα.ΙΛ ιχοϋ.)

Μεταξύ τών πολιχνίων καί χωρίων τής εύάνδρου 
’Αρκαδίας, χώρας μεγάλης έν μέσω τής Πελοπόννη
σου καί τό  πλείστον ορεινής '?,ν κατώκησαν έξ άμνη,- 
μονεύτων χρόνων « Αρκάδες ία ) προσέ.Ιηνοι, »  (είς 
τώ ν άρχεγόνων τή ; χερσονήσου ταύτης λαών) διακρί- 
νεται ή Δημητσάνα, κωμόπολις κατέχουσα περίπου 
τή,ν θέσιν τή ;  παλαιάς θεισόας, ή  τινο; άλλης γεί— 
τονο; τό  πάλαι πόλεω; κατά τού; αρχαιολόγους' κε·> 
τα ι δέ ή πολίχνη αϋτη έπάνω τίνος ράχεως τών λε
γομένων ’Αορανείων όρέων παρά τόν Λούσιον ποτα
μόν συμβάλλοντα είς τόν ’Αλφειόν.

Έκ δέ τών σωζομένων ιστορικών παραδόσεων φαί
νεται, ό τι ή Δημητσάνα έτρέοετο άπό τεχνών καί τή ; 
τοπικής βιομηχανίας, πεοί δέ τά  μέσα τής παρελ- 
θούση; έκατονταετηρίδο; δύο πολίται αύτή;, μαθη,ταί 
τής έν Σμύρνη άξιολόγου Ευαγγελικής Σχολής, καθί- 
δρυσαν πρός τό  παράδειγμα εκείνης, έν τή  ιδία αύ
τώ ν πατρίδι, ώς άνώτατον τής Πελοποννή,σοο Λιδα- 
σκαλείον, τή,ν μέχρι καί νύν σωζομένη,ν Σχολή,ν της 
Δημητσάνης (β ), έ ξη ;  διεδόθη πολύ τό  φώ; τής παι
δείας είς τήν Ελληνικήν Χερσόνησον καί αλλαχού.

Ή  κωμόπολις Δημητσάνα καυχάται ώ ; π α τώ ; 
πολλών αρχιερέων, αρχιεπισκόπων, πατριαρχών, δι
δασκάλων, ιατρών, πολιτικών προεστώτων καί άλ
λων άγαθών άνδρών καί κοινωφελών" περιέχει δέ τήν 
σήμερον χιλίας περίπου οικογένειας κατοίκων κτημα
τιώ ν, έμπορων, μεταπρατών, βιομηχάνων καί τινων 
ποιμένων καί γεωργών' διαπρέπουσι δ έν αύτή καί 
λόγιοι άνδρες ελευθερίου τυχόντε; αγωγής, καί τάς 
διαφόρους τάξεις τών συμπολιτών έπικοσμούντες.

Ταύτης τής κωμοπόλεω; γέννημα καί θρέμμα πε- 
ρίδοξον υπήρξε καί ό κατά τή,ν έναρξή τού ύπέρ α
νεξαρτησίας ιερού άγώνος μαρτυρικώ θανάτω τή,ν πα-

' ( « )  Β»λαντ,ιρά-[ου< ίλεγον ο! άοχαΤοι τού ; Ά ρ χ ά ϊ* ;,  τ,ττα  ίέ  
χ ·1 τού του ; (έ*  Π·λοπονντ,σψ) βκείρχντη; χσρτόν ε ί ;  τρεφέ,··'.

(61 Βλ. έν ίχ τά τει τό  περί τ ί ;  Γ χ ο λ ί ;  ταύε-ης τό  χχτβ τό 
1817 ίχ ίοό έν  ύπό τού  ή ξ οτίμου Κ χ Ιη γη τοϋ  Κ . Εύόυμίου Κ ο - 

σ τό ρ χη  ¡5;6λίον. . _ . .  .......................................
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τρίδα καί τήν ’Εκκλησίαν τιμήσας Πατριάρχη; Γρη- 
γόριος, ού τήν βιογραφίαν συντάττομεν.

’Εγεννήθη ούτο; έν έτει 1745, παρά πατρό; μέν 
Ίωάννου Άγγελοπούλου, μητράς δέ Ασημήνας Πα- 
ναγιωτοπούή.ου, Γεώργιος έν τώ  θείω βαπτίσματι ό- 
νομασθείς.

Καί πρώτον έπαιδεύΟη έν τή  ιδία πατρίδι τάπρώ- 
τα  στοιχεία τώ ν εγκυκλίων Ελληνικών μαθημάτων 
καί τής έν Χριστώ  ζωής τάς άπαρχά; παρά τινι τώ  
θείω καί άναδόχω αύτοϋ Μελετίω ίερομονάχω καί 
έτέρω διδασκάλω τής Δημητσάνης Άθανασίω ίερομο
νάχω τοϋπίκλην 'Ρουσοπούλω. Κ α τά  δέ τό  1765, 
ήδη τήν ηλικίαν εικοσαετής, πόθω τής ίεράς παιδείας 
φλέγόμενος, άπεδήμησεν έκ τής Δημητσά-νης μετά του 
διδασκάλου του 'Ρουσοπούλου, καί άπήλθεν είς ’Αθή
να; ένθα καί έμαθήτευσε δύο σχεδόν έτη παρά τώ  
τό τε  πολυμαθεΐ διδασκάλω τώ ν 'Αθηνών Δημητρίω 
τώ  Βόδα.

'Εφεξής δ ’ έν έτει 1767, αύτά; μέν άπέπλευσεν 
εί; Σμύρνην,· ό δέ συνεργάτης αύτοϋ καί διδάσκαλο; 
Ρουσόπουλος, παρακληθείς ύπό τώ ν ΛΟηναίων κα- 

τέμεινεν έν 'Αθήναι; διδάσκων έν τή  σχολή διά βίου 
μέχρι καί τή ; άποβιώσεω; αύτοϋ. Έτελεύτησε δέ 
κατά τό  1780.

Ό  δέ Γεώργιος, άφικόμενος είς Σμύρνην, συνώκη- 
σε μετ’  άλλου θείου αύτοϋ Μελετίου, ’Εκκλησιάρχου 
τελ.οϋντο; έν τώ  ναώ, υπηρετών αύτώ καί άμα δια- 
κούων καρποφορώ; τά  μαθήματα τής Ευαγγελικής 
Σχολής" είτα  δέ μεταβάς είς τάς Στροφάδα; νήσους, 
διετριψεν έπ’ ολίγον έν τ ι · ι μονηδρίω βίου έναρέτου 
καταγωγίω, κάκεϊ τά μοναδικόν ένόύεται σχήμα Γρη- 
γόριος μετονομασθείς. Έκείθεν δέ μετήρεν είς Ι ΐά τ-  
μον καί διήκουσε Δανιήλ εκείνον τόν Κεραμεα, γυ
μναζόμενος περί τούς λόγους τής τ ε  θείας καί ανθρώ
πινης σοφίας μ ετ' έπιμελείας ενδελεχούς.

’Ί ίδη  δέ διανύσαντα τό  στάδιον τώ ν έν τή  Σχολή 
τή; Πάτμου σπουδασμάτων, προσκαλεΐ τόν Γρηγόριον 
εί; Σμύρνην ό τό τε  Μητροπολίτης Σμύρνης αοίδιμο; 
ΙΙροκόπιος, (¿Πελοπόννησο; δέ καί τούτον έγέννησε 
καί έθρεψε), γινώσκων αύτόν έκ τής προηγουμένης. 
εν Σμύρνή διατριβής καί πληροφορηθείς τών τρόπων 
αύτοϋ τήν χρηστότητα καί τήν κατά Θεόν πολιτεία·/, 
κοσμουμένην καί διά παιδεία; αληθινής. Καί δέχε
τα ι πάλιν ή Σμύρνη τόν Γρηγόριον,· καί ό Μητροπο
λίτης προχειρίζει τούτον ’Αρχιδιάκονον.

Μετά τινα  δέ χρόνον, πολλ.ή; έν Πελοποννήσω έ- 
πικρατούση; ανωμαλίας έκ τών κατά τό  1770 συμ- 
βεβηκότων πολιτικών δυστυχημάτων, μετακχλεϊ ό 
Γρηγόριο; εί; τήν Σμύρνην τούς ήδη γηραιούς αύτοϋ 
γονείς, (οϋς καί μέχρι τελευτής αύτών γηροτροφήσα; 
περιέθαλψε), σύν αύτοΐς δέ καί τόν αδελφόν αύτοϋ 
Ιΐαναγιώτην (α ) καί τά ; δύο άδελ.φάς 'Άνναν καί Έ -
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(α  Ο λ ο ;  έυιωφεύθηέν Σμύρνη τή ν Αικατερίνην Τύμπχ, άνή- 

κουσχν είς γ ^ φ τη ν  έπ'άφετή οικογένειαν,μεταικήναααν πρό χρό

νων ε ί; Σμύρνην ά τό  Τυφνάβου τής Θεσσαλίας, καί βιώσχ; έν 
πάσητιμτ. χσ! ύκολήψει άπεΰίωσεν έν γήρα βαΟεϊ χα τά τό  1830. 

Γιο! 5έ 7 ύτου κο! ανεψιό! τού μακαρίτου Γρηγορίου είσϊν ο! Κ.

ξακουστήν (α).

Τόν δέ Γρηγόριον μ ετ’  ού πολύ προβίβασα; ό Μη
τροπολίτης, άπέστειλεν είς τήν πατρίδα του, πο- 
θοϋντα νά ϊδή τά γενέθλιον έδαφος καί τούς έκ.εί ά- 
πομειναντα; αύτοϋ συγγενείς. Έλθών δέ είς Δημη- 
τσάναν καί εύρών τήν Σχολήν αύτή; κατά θυμόν,σχο-: 
λαρχοϋντο; τού μικρού ’Αγαπίου Παπαντωνοπούλου, 
ώκοδόμησεν ίδίαις δαπάναις έν αύτή όκτό> ευρύχω
ρα δωμάτια πρό; κατοικίαν άμισθον τώ ν προσερχο- 
μένων έξωθεν απόρων μαθητών. 'Εντεύθεν δέ μετέβη 
κατ’ εντολήν τού Μητροπολίτου Προκοπίου είς τήν 
τούτου πατρίδα, χωρίον λεγόμενον Σαμπάζικα, παρά 
ταΐς Καλ.άμαις κείμενον, ϊνα παρευρεθή χάριν συγγε
νικής αγάπης είς τήν στεφάνωσιν ανεψιού του τίνος.

’Εκπλήρωσα; δέ τήν εντολήν ταύτην τού Μητρο
πολίτου, έπανήλθεν είς Δημητσάναν, καί μετά όλι_· 
γοχρόνιον έκεΓ διατριβήν αναχωρεί είς Σμύρνην (β)_.

Δ Ω Ρ Α .

Ιω ά ννη ς  χσ! Γεώργιος Άγγέλόπουλος, £νοΰτος μέν ϋχηρετεΤ έν 

Έλ/.άδι «ίς τόν Βχσιλιχόν στρατόν ώς ίλαρχος τό  αξίωμα, ό δ’ 

έμπορεύεται έν Κωνσταντινουχόλει χα! διαχρίνετκι έκ' άγαΟό- 

τη : ι .  Πρεσβ.τβρος αδελφός τούτων ύχήρξεν ό Δχμήτριος, Ε λ 

ληνικής καί Εΰ:ωπα'ίχής κχιδείας έγχρατής, οσ τι; όιέτριψε καί 
είς Βιέννην χάριν σπουδής. Τούτον είχε μεΟ’ έαοτοϋ ό αοίδιμος 

χατά τή ν γ '. Πατριαρχείαν κα! διέμιινε καρ' αύτω μέχρι τέλους 

ό άγαθός ανεψιός. Εύρέίη δέ χα! οΰτος ε ίς  τή ν φριχτήν έχείνην 

κερίστασιν τή ς  μαρτυρικής τ .ύ  θείου τελευτής χα! έφυλαχίσθη, 

Διεσώθη δέ « ίς  ‘ Ελλάδα ώς έχ θαύματος διαφυγών έχ τής φυ- 

λαχής, χα! τέλος έτελεύτησεν έν Σύρο τφ  1820.

(α ) Έ χ  τούτων ή  μέν Ά ν ν α  συνεζεύχθη μετά  τού Ίω . Πε : 

τροκούλου τού έχ Ααγχαδίων τή ς  Κβρυταίνης, ή δέ έξαχουστή 
τδν  Ίω .  Καρυτινόν. Άμφάτεραι δ’  έσχον υιούς χα! θυγατέρας. 

Έ χ βυγατρύς τής Ά ννη ς  νυμαευθείσης τόν έχ Σμύρνης Ί ω .  ΙΙαπ- 
καδόκουλον εΐσ ίν υίο! οί άδελφο! Παππχίόπουλοι, έξ ών ό 

μέν Γεώργιος ύκηρε-εΐ έν Έ λλάδι ώ ;  Μοίραρχος είς τή ν Β. Χω

ροφυλακήν, οί δέ έτεροι άδελφο! αύτού κάτοικού ιτες είς Σμύρ

νην μετέρχονται τδ  έμκόριον, διαχρινόμενοι έκ ! τιμ ιό τη τι χα! 

φιλογενεία. Έ χ δέ θυγατρός τής '¿ξακουστής είναι υίδς ό χατά 

τή ν 6’ . Πατριαρχείαν του διατελέσας Αευτερεύων Αανιήλ, λόγων 

τρόφιμος χα! τή ;  τού θείου αρετής, οστις ήχολούΟησε τόν  αοί

διμον t ip  τό  "Ορος έκ ! τής δευτέρας εξορίας του. Κατά τήά γ '. 

αύτού Πατριαρχείαν έχειροτόνησεν αύτόν Μητροπολίτην Τριπο- 

λ εω ; (τώ  1810), δκου υπήρξε-χα! οΰτος εις τώ ν  κέντε 'Αρχιε

ρέων, τούς όκοίους ό ΙΙκσας τής Πελοκοννήσου έφυλάχισεν είς 

τή ν σκοτεινήν τής Τρικόλεως ειρκτήν τώ  1821 χατ’ άρχάς τού 

Φεβρουάριου, δολίως χρατήσα'ς ώς ένέχυρα, χαθό κρούκοκτεύ- 
σας έξ είχότων χα! σημείων κινήματα πρός αποστασίαν. Κατά 

δέ τδ  lS 2 i έλευθ.ρωθείσης τ ή ;  Τρικόλεως έξήλβον έχ τής φυ

λακή; ο! έκιζήσαντες φυλακωμένοι, έν ο’ ς χα! ό αοίδιμος Δα

νιήλ, οΰ τίνος ή  άρετή χ »! ό ύκέρ τή ;  ’ Εκκλησίας ζήλος διέ- 

λαμψε χα! δ'.’  όλης τής έκαναβτάσεώς, χα! μέχρι τού 1832, 

δτε έχοιμήβη έν Κυρίω. "Ετερος δέ ανεψιός τον αοιδίμου ύκήρ
ξε Διόνυσ ός 6 μητροπολίτης 'Αθηνών έκ ! τή ς  Β'. αυτού Πα- 

τριαρχείας χειροτονηθείς· χα! οΰτος επίσημος διά τή ν άρε-τήν 

έτελεύτησε δε τώ  1833 χαί έτάφη έν Άθήναις. Τα τα  χα! κερί 

τώ ν  συγγενών τού αοιδίμου Γρηγορίου χατά καρέχβασ ν . Κατά 

γάρ τδν είκόντα σοφόν, ·  Άνδρών αγαθών χα!' οί φίλοι ζηλιο- 

τα ! χα! οί έχ γένους προσήκοντες ο.

(ο ) Τό τε έκ ! τής Πρωτεσυγγελίας του καρέφρασεν είς τήν 

κοινήν γλώσσαν ό Γρηγόριος χα! τούς κερί ίερωσύνη; λόγους τού- 

Χρυσοατόμου, ο'ύς χα! έξέδωχεν έν Βενετία τφ  1782. (Βλ. Μαθ* 

Καταλογ. πατρ. σελ. 20 3 .)
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Τώ 1784 ό Σμύρνης Προκόπιος έκλήθη είς τόν Π ά - ' 
τριαρχικόν Θρόνον. Πριν" δέ η φθάση είς Κωνσταντι- 
νούπολιν, ειχεν ήδη προτείνει είς τήν Σύνοδον ό Ή -  
γεμών Ύψηλάντη; ώ ; διάδοχον τού Προκοπίου είς τήν 
τή ; Σμύρνης Μητρόπολιν Ναθαναήλ τινα ιερομόναχ ον, 
λόγιον, διδάσκοντα έν τή  οικία, αύτοϋ. 'Α λλά  μετά 
μήνα άφικόμενος έκ τή ; Σμύρνης ό Προκόπιος καί έν-  ̂
θρονισθείς. έπήνεσε μέν τόν Ναθαναήλ καί είςτήν π ρω- ( 
την χτ,ρεύσουσαν ’Επαρχίαν εκρινεν έπομενω; νά χει- 
ροτονηθ-ή, τή ; δέ Σμύρνης ποιμένα προέτεινεν είς τήν 
Σύνοδον’ τόν Γρηγόριον τήν τε  παιδείαν καί τήν άρετήν ’

ώρμησε πρός τήν τοσαύτη; έλλείψεω; θεραπείαν. Πολ
λαί δέ καί ανυπέρβλητοι δυσκολία1, παρεμ.πόδιζον 
τούς Σαυρναίου; είς ’Εκκλησιών οικοδομήν’ άλλ ο

τή ; 'Επίσκοποι; παρα 
σίας, συνίστησιν είς δύω χωρία μικρούς ευκτήριου; οί
κους, τούς οποίους επειτα μετ’  έπιτηδειότητος καί 
φρονίμων προπαρασκευών μετεμόρφωσεν εί; εύρυχω- 
ρωτάτου; ναούς. Κ α τά  δέ τήν Σμύρνην μία μόνον ύ- 
ττήρχε καλή καί ολόκληρος, άλλ.ά στενόχωρο; ’Εκκλη - 
σία, καί άλλη τις, ή τή ; 'Αγία ; Φωτεινής, σεσαθρω-

Ό  Π χ τρ ιά ρ χ

υπόλεω; έκείνη; μεγάλην αύτοϋ ύπόληψιν καί άγάπ-ήν. 
”θθεν καί ψήφω κοινή τής Ά γιας Συνόδου κυραύται 
ή τού Γρηγορίου έκλογή καί προσκαλείται ούτο; άπό 
Σαύρτης καί χειροτονείται τού Προκοπίου διάδοχος. 
Οί δέ Συ.υρναιοι, οτε ήκουσαν τόν Γρηγόριον άναβάντα 
τόν τή ; Μητροπόλεως θρόνον, έπλήσθ-ησαν χαρά; καί 
μ ετ’ ολίγον έλθόντα προσυπήντησαν πανδήμως.

'Π  τρισκαιδεκαετής έν Σμύρνη ποιμαντορία του 
ούχί μόνον έδικαίωσε τάς ελπίδας τών Σμυρναίων, 
άλλά καί ύπερέβη αύτάς. Τά πράγματα μαρτυροϋσι 
τήν άλήθειαν τώ ν λεγοαένων.

Καί πρώτον μέν ού διέλιπε συνεχώς κηρύττων τόν 
θειον λόγον πρός διδασκαλίαν τής λογικής αύτοϋ ποί
μνης. Θλιβόμενο; δέ τήν ψυχήν έξ άρχής διά τήν έν 
Σμύρνη καί το ϊ; χωρίοι; όλιγότητα τών θείων ναών,

C /γγχό/ηοί.

μένη καί τό  πλείστον έκ κηροπάνου έστεγασμέντ.. ώ
στε οί έκκλ.ησιαζόμενοι έβρέχοντο κατά τόν χειμώνα. 
Ταύτην λ.οιπόν ό Γρηγόριο; διά πόνων άτρύτω·/ καί 
μεσιτεία τώ ν έν Κωνσταντινουπό/.ει δυνατών όμο*_·ε- 
νών άνέκτισεν έκ βάθρων, άνεγείρα; λαμπράν καί με
γάλην, οΐα βλέπεται θαυμαζομένη καί ττ,ν σήμερον.

Μή ανεχόμενο; δέ νά βλέπη συρομένους εί; τα ; ό- 
δούς ύπό τών χαρτοδοτών (χαρατσίόων) τό·/ Κλήρο·/ 
τής Σμύρνης, άπ-ήλ/.αςεν αύτόν έκ τού βίαιου τούτου 
δασμού, συμφώνησα; νά πληρώνηται άπό τού κοινού 
τής πόλεως ώρισμένη τ ι ;  ποσότη; δ.ά τόν κεφαλικον 
φόρων δλων τώ ν Κληρικών,

’Επειδή δέ, ώ ; και τανϋν συυ.βαί'/ει, πο/.λοί όρθο- 
δοξοι, Ιχοντες ποάς άλλήλους διαφοράς, ένήγον του; 
άντιδίκους των εί? "ά  εξωτερικά Δικαστήρια καί πολ-
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λάκις έζημιοΰντο, 6 ποίμήν 6 καλάς βαρέώς έφερε τό 
πράγμα. Πρός Θεραπείαν λοιπόν καί τούτου προσε- 
κάλει τούς διαφερομένους, καί ένουθέτει καί διήλατ- 
τεν είρηύοποιών καί συνεβίβαζεν άποδίδων έκάστω 
τό  δίκαιον, καί ούτώ εί; τήν πειστικήν καί ήσυχον 
φωνήν του έπραύνοντο τά  πάθη καί έπεραιούντο αί 
μ,εταξύ τώ ν ορθοδόξων διαφοραί.

Αξιομνημόνευτου δέ κάκείνο τόέργον τού άοιδίμου 
τό όποιον άποδεικνύει τόν Ευαγγελικόν αύτού χαρα
κτήρα. Συνέβη ποτε έν Σμύρνη έρις μεταξύ τή ; κοι
νότατος τών χριστιανών, ό δέ μητροπολίτης πειρώ- 
μενος νά συμβίβασα τούς ερίζοντας σύρεται εις τό 
έτερον τώ ν ενδιαφερομένων μερών τά έχον τό  άδικον. 
Συνιδών δέ μ ετ’ ού πολύ τό παράπτωμά του, όμ.ιλεϊ 
έπ ’ ’Κκκλασίας άπό του Θρόνου λόγον περί όμονοίας 
καί καταβαίνει φορών τη ν  ά ρχ.ερα τιχήν σ τολήν , τό  
σχήμα  ταπεινός,τήν  χαρδίαν συντετριμμένος, πλή - 
ρηc δακρύων τούς οφθαλμούς όμολορεϊ τό  αμάρ
τημα, χαί π ροσ π ίπ τε ι καί ζ η τ ε ί  παρά π ά ν τω ν  την  
υνγχώ ρησιν  ( α ).

Πολλών καί αγαθών πράξέων καί παραδειγματι
κών αρετών πλήρης ά έν Σμύρνη τρισκαιδεκαετής ποι
μαντορία του.

Κ α τά  δέ τά 1798 έπί Πατριάρχου Γερασίμου Γ. 
τού άπό Δέρκων μετέβη μετακλαθείς εις Κωνσταν- 
τινούπολιν, άφήσα; εις τήν Σμύρναν ’Επίτροπόν του 
τόν ένάρετον έφαμέριον Λεόντιον, καί συνεδριαζεν εις 
τήν Σύνοδον. Τότε διαταχθείς εγκαινίασε τόν ύπό τού 
αειμνήστου Πρίγγιπος 'ϊψαλάντου άνεγερθέντα καί 
σωζόμ,ενον μέχρι σήμερον έν τή άκμ-αζούση Έλλην- 
εμ.πορικα Σχολή τής νήσου Χάλκας ναόν τού άγίου Ίω -  
άννου, κείμενον παρά τώ  έτέρω τώ  τής Κοιμήσεως 
τής Θεοτόκου, οίκοδομαθέντι καί σωξομένω έπίσας 
άκεραίω παρά τού προτελευταίου Αύτοκράτορος τής 
Βασιλευούσης Παλαιολόγου.

Μετ’ οϋ πολύν δέ χρόνον έπέστρεψεν εις τό  ποί- 

μνιόν του.
Ή δη  δέ παραίτν,θέντος τής Πατρίαρχείας τού έν 

μακαρία τή λήξει Γερασίμου, ψήφω κοινή καί άπο- 
οάσει Συνοδική καλείται εις τόν Θρόνον αύτάν ό άπό 
Σμύρνας Γραγόριος ό Ε’ , καί γίνεται καί ούτος άξιος 
διάδοχος τού τε  ομωνύμου Μεγάλου Γραγορίου καί 
τώ ν άλλων θείων Πατέρων τών κοσμασάντων τόν Πα
τριαρχικόν τής Κωνσταντινουπόλεως Θρόνον.

Πριν δέ προβώμεν εις τήν άφήγα,σιν τώ ν κατά τήν 
Πατριαρχείαν του πράξειυν, σαμ.ειούμεν ένταΰθα ολίγα 
τινα περί τού σωματικού καί τού ήθικού αύτού χα
ρακτήρας, ώς καί ταύτα συμβάλλοντα εις διάγνωσιν 
τής άξίας αύτού.

Ί'πήρχεν ό Γραγόριος τό  άνάστήμα ίιψαλδς, ισχνός 
το  σώμα, γλυκύς τούς οφθαλμούς, συνάμα δέ καί μέ- 
λας κύκλος περιέτρεχετήν κόραν ήρεμα στεφανών'τό δέ 
βλέμμα γοργόν καί όξύ μετά τής λαμπρότατος, δθεν 
διεφαίνετο καί τό  γοργόν καί γρήγορον τής διανοίας 
εις τό περί τάς ’Εκκλασιαστικάς αύτού πράξεις ένερ- 
γΟν καί δραστήριον, περί ού λέγομεν καί εν τοίς έξής.

f l G
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Τά περί τήν δίαιτάν, πρέποντα είς τήν υψηλήν1 
αύτού άρετ/,ν. Καθάριος καί λιτός περί τήν ένδυμα- 
σίαν, καί πρός τοιαύταν λιτότα τα  προέτρεπεν αύστη- 
ρώς πάντας τού ; κλαρικούς, έπιλέγων τά Εύαγγελι- 
κόν* ο Ιδού οί τά  μαλακά φοροϋντες έν τοίς οίκοις 
τών Βασίλειον είσιν » .

Περί δέ τήν τροφήν όλιγαρκής καί άσκήτικός, όσά- 
κ*ς έγευμάτιζεν, α, έδείπνει καθ’ εαυτόν. Ό τ ε  δέ ξέ
νους α άλλους γνωστούς είσΐία, λαμπράν τήν τρά
πεζαν παρέτίθα, μόλις αύτός άπογευόμενος τώ ν ποι
κίλων φαγητών, ϊνα μή φανή νηστευτή; αύτός μεταξύ 
τώ ν έστιωμένων.

Πλήρης δέ ών τής θείας άγάπής, ύπήρχεν άκάμα- 
τος κάί είς τόν ιερόν άγώνα τής προσευχής. Τά έσπέ- 
ρας μετά τήν κοινήν άνάγνωσιν τού ’Αποδείπνου, άνε- 
χώρει είς τόν μικρόν αύτού κοιτώνα, όπου άφιεροΰτο 
πολλήν ώραν είς νοεράν μάλιστα προσευχήν, έξω σαρ- 
κό; καί τού κόσμου γενόμ-ενος, καί μόνος μόνω Θεώ 
προσομιλών. Έ π ειτα  κατά μικρόν άνέπαυε τά σώμα' 
καί πάλιν μεσονύκτιον  έξηγείρετο  (κατά τόν Προφή
την),τού έξομολογήσαπθαι τώ  όνόματι Κ υρίου. Καί 
πάλιν μικρόν έπινυστάξας προέφθανε τόν δρθρον, με
λετών καί άπαγγελλων τά  λόγια τού Θεού, καί συ- 
νήγε τόύς περί αύτόν είς κίπλήρωσιν τής έκκλησια- 
στικής άκολουθίας. Κ α ί κατ’ αύτήν δέ τήν ήμέοαν, ο
σάκις κατά τύχην έμενε μόνος, α ήρε τούς οφθαλ
μούς του πρός τό ν  χατοίχοΰντα έν τώ  ούρανώ  » .  
Καί απλώς είπείν τήν προσευχήν είχε καί τροφήν καί 
τρυφήν τής φιλοθέου ψυχής αύτού,· καί όδήγόν είς τά  
πρακτέα καί σύντροφον είς τού; αγώνας τώ ν πατριαρ
χικών μεριμνών.

Ά τυφος καί ταπεινός τή  καρδία συγκατέβαινε 
πρός παραμυθίαν καί τώ ν τής έσχάτης τάξεως θλι- 
βομένων. Ούδέ προσήλθε κάνεις πρός αύτόν, δςτις πα- 
ρεβλέφθη ώς οχληρός, ή καί άνεχώρησεν άπαρηγόρη- 
τος, είτε διά λόγου, είτε διά έργου, οσάκις υπήρχε 
δυνατή ή έμπρακτος βοήθεια.

Πράος τό  πνεύματι καί ειρηνικός, καί υπομονητι
κό* έργάτής τής άρετής, άλλ’ έν ταύτώ  καί ζηλωτής 
καί μέχρι όξυθυμίας θερμουργός πρός πράξεις καί πε- 
οιστάσεις, ό'σαι ταχεϊαν άπήτουν οικονομίαν. ’Ανυ
πόκριτος καί ακέραιος, ώς ή π ερ ισ τερά , άλλ ’ έν ταύτώ  
καί φρόνιμος ώς ό δ φις (κατά τό  Ευαγγελικόν), συγ- 
κρύπτων καί διατηρών άτρωτον τό  κεφάλαιον τής έν 
πίστει σωτηρίας καί έαυτσύ καί τού πλησίον. Άμ.νη - 
σίάακος καί πρόθυμος πρός συγχώρησιν καί τών ίδιων 
σφαλμάτων αυστηρός δικαστής, έπιεικής δέ καί ήπιο; 
πρός τά  τού πλησίον. ’Α λλ  εν τάυτώ  καί άκαμ.πτος 
καί άνένδοτος πρός άπαιτ/,σεις άνομους καί άτρομη-* 
τος ύπερασπιστής τού δικαίου, α Α ργυρ ίου , ή χ ρ υ 
σίου, ή ιματισμού, ούδενός ίπ ε θ ίμ ιι  » ,  μιμούμε
νος κατά τό  δυνατόν τόν ’Απόστολον. Τούτο δέ τό 
άφιλάργυρον αύτού ήθος καί ό'λως άφιλοχρήματον είχε 
καί τινα  χαρίεντα διά τήν άφέλειαν χαρακτήρα. Ού 
μόνον ούδέποτε έκράτει χρήματα παρ’ έαυτώ, ούδέ 
βαλάντιον έβάσταζεν, άλλ ’ ούδέ -τήν έμπειρίαν είχεν 
είς άρίθμησίν αργυρίων. Καί τοι δε γνωρίζων τήν τ ι 
μήν τώ ν τρεχόντων νομισμάτων, έάν κατά τύχην ή-
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θε'λε νά συγκεφαλαιωσ/ι ποσότητα χρηματικήν, έσύγ- 
χυζε τήν περί τό άριθμεΐν συνήθη αύτού έξιν, καί συ- 
νήγε τό  κεφάλαιον άείποτε λανθασμένον. Οδτως ό μα
κάριος τόν παρά τοϊς πολλοϊς πολυζήτητου πλούτον 
περιφρονών α ο ντε έν Λόγω ε ίχ εν , οΰτ έν άριθμώ  » .

Τών δέ συνήθως συναγομένων έκ τής Πατρίαρχείας 
εισοδημάτων τό  Ταμεϊον κατεΐχεν ό πιστός αύτού Αρ
χιδιάκονος. Ά λ λ ’ είς τούτο συνέβαινε πράγμα πάντη 
διάφορον παρ’ δ ,τ ι έλεγεν έκεϊνος ό σοφάς τής άρχαιό- 
τητος Σιμωνίδης περί τού ίδιου αύτού κιβωτίου. Ε
κείνος είπεν άστείως, δτι δύο κιβωτούς έχων τήν μέν 
τώ ν χρημάτων τήν δέ τών χαρίτων, ταύτην μέν ά- 
νοίγων είίρισκε κενήν, τήν δέ τώ ν χρημάτων πλήρη. 
.Ό δέ άοίδιμος Πατριάρχης έν είχε κιβώτιον, τό  αύτό 
καί τών χρημάτων, τό  αύτό καί τών χαρίτων τού
των μέν άείποτε πλήρες, τώ ν δέ χρημάτων συχνώς 
έκκενούμενον. Ό σα  εισοδήματα συνήγοντο κατά και
ρούς, ταύτα πάντα, πλήν τών αναγκαίων διά τροφήν 
τώ ν τού Πατριαρχείου δαπανημάτων, διεμ,οίραζεν είς 
πένητας καί ορφανούς. Παντοίων ένδεών είδη, καί χή- 
ραι καί γέροντες, καί χωλοί καί τυφλοί, καί άνάπη- 
ροι τό  σώμα συνέτρεχον πολλάκις είς τό  Πατριαρχείου 
καί έλάμβανον παρά τού άρχίδιακόνου τήν άνάλογον 
βοήθειαν. ’Επειδή τό  φιλόπτωχου κιβώτιον πολλά
κις εύρίσκετο γέμον μέν τών έκ τής έλεημοσύνη; ου
ρανίων χαρίτων, χρημάτων δέ κενόν,προσελθών ποτε 
ό Αρχιδιάκονος είπε πρός τόν Πατριάρχην τήν ά- 
πορίαν. Ό  δέ παροξυνθείς, α’Απελθών, δάνεισαι,είπε, 
τ ί  περιμένεις ·, »  ’Εκείνου δέ συστελλομένου, κινήσας 
ό Πατριάρχης τήν κεφαλήν, «  Φεύ, είπεν, έντρέπεσαι, 
καθώς φαίνεται, νά ζητήστ.ς δάνειον, ϊνα δανείση; τώ  
βεώ. ε Ό  γάρ ελεών π τω χόν , δα νείζε ι θεώ·»

'Α λλοτε  δέ πάλιν προσελθούσης χήρας πτωχής 
μετά τής έν ώρα γάμου κόρης, καί κλαιούσης, δτι 
νυμφίος εύρεθείς ζη τε ί προίκα, άναστάς ό Πατριάρ
χης έξήγαγε πολύτιμ,ον ζώνην (έκ λαχουρίου) τήν ό
ποιαν είχε στείλει πρός αύτόν έξ εύλαβείας είς τών 
αρχόντων, καί έδωκεν αύτήν πρός θεραπείαν τής πα- 
ρούσης άνάγκης. Καί πάντα δέ τά  τοιαύτα πολύτιμα 
δωρήματα πρός ένδειξιν τιμής προσφερόμενα είς αύ
τάν, έγίνοντο κληρονομιά πτωχ_ών.(’Εφρόντιζε δέ μ.ά- 
λ ιστα περί τών νέων κορών καί χηρών, δσας ή πενία 
πολλάκις έκυνδύνευε νά ρί-ψρ είς τό  βάραθρον τής ά- 

τιμίας.)
Καί έπλήρου μέν κατά τό  δυνατόν τήν ® π  α ν τί 

τώ  α ίτο ΰ ν τί σε δίδου »  κυριακήν εντολήν, άλλά καί 
μετά τής προσηκούσης διακρίσεως άποβλέπων ούχί 
πρός τά  πρόσωπα, άλλά καί πρός τάς έκάστου άνάγ- 
κας καί περιστάσεις. Άπ όδειξι; δέ τούτου καί τό 
έξής άνέκδοτον. Συνίστανέ ποτε εί; τόν Πατριάρχην 
ό δευτερεύων άνεψιός του συγγενή τινα πενόμενον. 
Ό  δέ διεταξεν ϊνα δοθώσι καί εί; αύτόν δσα καί εί; 
άλλους τοιούτους έδίδοντο χρήματα. ’Επειδή δέ ό ά
νεψιός όπέμνησε τήν συγγένειαν, άλλά σύ, είπεν, έ- 
λησμόνησας δ τιό  Πατριάρχης πάσης πάτριάς χριστια
νών οφείλει νά ήναι πατήρ, μή προτιμών τόν κατά 
σάρκα συγγενή παρά τ ’ άλλα πνευματικά αύτού τέ
κνα, όταν έχωσι χρείαν βοήθειας, ο Πάντα; τού; π τω 

χούς καί τού ; ταπεινούς καί ελά χ ιστους  ώνόμασενό 
Κύριος άδελφούς. »  Ά λ λ ’ίνα μή μακρύνωμεν τόν λόγον 
έκτιθέντες κατά μέρος παραδείγματα τού έκκλησια- 
στικού καί ήθικού αύτού χαρακττ,ρος, ύποσυνάπτομεν 
τήν έξής ώραίαν καί δσον σύντομον, τόσον περιεκτι
κήν περιγραφήν, β Τό σεμνόν καί αυστηρόν τού ήθους, 
ή λ ιτή  δίαιτα, ή ταπεινή στολή, τό  άφιλάργυρον τού 
τρόπου, ό πρός τήν Πίστιν ένθερμος ζήλος,ή περί τήν 
κοσμιότητα τώ ν Εκκλησιαστικών άδυσώπητος οξυ
δέρκεια, ή άξυτάτη περί τά  έργα δραστηριότης, τό 
ώκύθυμον καί ραγδαίου, καί πρός τούς κυνδύνους κα
ταφρονητικόν, αί άκαμπτοι αύτού ίδέαι καί ή άνενδο- 
τος περί τά  καλά καί άτρόμητος πεισμονή άπεδεί- 
κνυον σεβαστόν καί φοβερόν τόν Γρηγόριον »  (α ).

Ά λ λ ’ άς ίδωμεν καί τινας τών έπισημοτέρων πρά
ξεων τής τριπλή; αύτού Πατριαρχεία;.

(Έ π ε τ α ι  συνέχεια .)

ΣΚ Ω Α Η Κ Ο ΤΡΟ Φ ΙΑ

ύπό Φωχίωνος Β . . .

(Συνέχει*. "l£c Φνλλάβ. 268.)

—οοο—

'// άποθάρρυνσις χαί μ ετά  τ ί/v άποθάρρυναιν 
ή α πελπ ισ ία  συν έτειναν ούχ ολ ίγον  ϊνα αυξήσου 
σ ι τού νοσήματος τά  δυσάρεστα ά ποτελέσμ α τα  
ο ί σχωληχοτρύφοι, ϊσως δ ιό τ ι μ ετά  δοχιμάς τά 
ευρον άτελεαφόρητα, δέν ι’¡θέλησαν ν ' άχολου- 
θήσωαι μηδέν τώ ν  παρά διαφόρων προταθέντων  
μέσω ν  πρός περ ισπα σμόν , άν μή πρός έντελτ, 
έζύντω σιν  του  χαχοϋ. ’Ε π ιμονή  άδικος έχ μέρους 
τώ ν  χω ρικώ ν , δ ιό τ ι σ ιμά τώ ν  π ολλώ ν , ιώ κ  ό- 
ποιω ν α ί ύδηγίαι υπήρξαν άνωφελεϊς, υπήρξαν 
χαί τινες , τώ ν  όποιων τά  προτεινύμενα πρός θε
ραπείαν μέσα  έδύναντο νά έπ ιτύ χ ω σ ιν  έν μ έρε ι.

Οϋτω  πολύς χρόνος παρήλθε,χαί πολλο ί τώ ν  έν 
Γ α λλ ία  σχωληχοτρόφων ήρξαντυ παραιτεΐσθαι τής 
καλλιεργείας του πολυτίμου ζωυφίου. Ε νώ  ό ’ 
ά λλοτε έξερρ ίζονεν άλλα  δένδρα ό γεωργός ϊνα  
τ ’ άντιχατασπήση δ ιά  μωρεών, ήδη ή ρ χ ιζε  νά έ -  
χριζόνη ταύτας χαί νά τάς αντικαθιστά  δι άλλω ν  
δένδρων. Ε ίς  'Γουλών μ ετα ξύ  δεκαεπτά σχω λη
χοτρόφων προχείρως ληφθέντων, οί δεκα π α ρ » - 
τήθησαν όλοτελώ ς τής έργασίας ταύ ιης, ο ί πέν τε  
ήλά ττω σα ν  χαζά τό  ήμιαυ τό  ποσον τώ ν  σχω λή - 
χων οΰς ά λλο τε  έτρεφαν, χα ί δύο μόνοι δ ιετήρη · 
σαν  τ ά  οχωληχοτρυφείά τω ν  έν y πρό τής ε π ι
δημίας ήσαν χαταστάαει. Ε ίς  Komans, π ύ λ ιν  τά  
μά λα  σχωληχοτρύφον έν τή μεσημβρινή Γ α λλ ία , 
χατήντησαν, έχριζο'υντες τάς μωρέας, r  άνά 
π τω σ ι δ ΐ  αυτών τό  πυρ.

Κ α ί ά λλο τε  ή Ευρώπη διήλθε τοιούτου είδους 
δυστύχημα. Π ερ ί τά  τ έ λ η  τού  ί7  αιώνος, τό
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1090 ή 1691 νόσο: όμοια: φύσιως ένέσχητβεν 
ε ί :  τά  σχω.Ιηχοτροφεΐα τ ή :  μεσημβρινή : Γα.ΙΜας" 
ni γωριχο'ι ήρχησαν xa l τό τε r à  ίχ ρ ιζύ νω σ ι τά  
δένδρα, δτε ύ έπ α ρ χ ο : ζοΰ Languedoc έξέδοτο 
διάταγμα άπαγορεΰον ι ό  χ α τα σ τρ ικ ζιχον  τούτο  
μ έτρον , χα'ι ατέΛΛον ε ί :  δεσμά ποΛυετή εκείνον, 
ο σ τι:  ήθεΛε φοιραθή έν ο χ ο : το ιαχχη : πράξεως.

Παν .loi.*.ον έτερον π ρ ο : θεραπείαν μ έσον  π ε - 
ριφρονήσαντες έπζδόθησαν ε ί :  ζι) υ  εισαγωγήν ξ έ -  
νων χουχουΛοσπόρων, π ρό  πά ντω ν έν ΓαΛΛία, ο
πού ή νόσο: VV δριμυτέρα  η άΛΛαχού. Ε ίσήγαγον  
κατ' άρχάς σπόρον : Λομβαρδ ιχους, δ ιό τι αύτοζ έ -  
φαίνοντο ήττον  τω ν  ά.Ι.Ιων υπό z îj: νόσου προσ- 
ύεΟ.Ιημένοι à .l.là  t a i  >) Λομβαρδία , μ έ χ ρ ι τον  
1834 διαφυγοϋσα τής νόσου την  επ ιρροήν, νπέ- 
σ τη  μ ετά  τύ  έτος έχεΐνο τή ν  τύχην  τή :  Γα ,Ι-Ιία : 
χα 'ι τω ν  Λοιπών μερών" χρ,τέφυγον έπ ειτα  ε ί:  τήν  
Ισ π α ν ία ν , τή :  όπ ο ια : βορεινά τ ιν α  χ ω ρ ία  δεν ε ί-  
χ ο ν  ε τ ι  πάθει ί χ  τή :  νόσου" ά.ΙΛά μ ετά  τύ  1856 
x a l αύτή έμοΛύνθη άπό του ένό : ε ί :  τά  ίί.ΙΛο α
γρόν. "Ε χ το τε  άγνοοννζες π.Ιέον που νά ζη τή - 
σω σι σπόρον: έζή τουν  πανταχοΰ" ε ί :  τήν  Ισ π α 
νίαν, Ί τα Λ ία ν , Σ ιχεΛ ία ν , Έ Λ Λ ά δα , Μ ιχράν Α 
ν ία ν , Παραδουνάβιου: Η γεμονίαc, Π ερσίαν,
Γ εω ργίαν , τύ  Ούράνιον Κ ρ ά το : xa l ε ί :  αύτάς τά :  
Κ α να ρ ία : νήσου:" ή  εισαγω γή τω ν  ξένων σπ ό 
ρω ν τοσοΰτον άνεπτύχθη, ώ στε τύ  1858 μόνη ή 
ΓαΛ.Ιία είσήγαγε 57-000 γι.ίιύγρα ιη ια , πΛηρώ- 
σασα χαθ' νποΛογισμου: γ ινομ ένου : δεχαεπτά  
εκατομμύρια φράγκων. Μ όνον ή ' ΑνατοΛή τή  
έχορήγηοε 32,000 χ ιΛ ιογ . ά ξ ια : ενδεχα περίπου  
ϊχα τομ . φράγκων, ών τά  8/1 0 τούΛ ά χιστον  π ( ·  
ριη.Ιθον ε ί :  Έ Λ Λ ηνιχά :  ο ίχ ία :.

Κ α τά  τά  π ρ ώ τα  έτη τή :  επ ιδημ ία : ή εισαγωγή  
τω ν  ξένω ν σπόρων έν ΓαΛ.Ιία έφερεν τούτο τύ 
χα.ίύν, ΰ τι π ερ ιέσ τε ι.Ιε  τον  χαχοΰ τήν  μ ε ίζο ν α  ά- 
νάπτυξιν " ή 'Α να τοΛ ιχή  σπορά  ίδ ίω :, πΛ ήρη: υ
γε ία : έχι, επέδιδε θανμασίω:" διά τού το  είϋομεν  
το ν : Ε υρω πα ίου : τρ έχον τα  :  νά  τή ν  ζη τήσω σ ιν  
έν τή  "ΑνατοΛή χα'ι νά τή ν  μΛηρόνωσι βαρείς  
τ ·μ ή  ποΛΛάχι:, Ή  Α νατοΛ ή έχέρδησεν ά ξια  Λό
γου χρηματικά  ποσά άπό τού 1853, ήθε.Ιε δ ' ί ξ  
αχο.ίονάεϊ τα χ τ ιχ ώ : βνζάνονσα  άπό τή ν  Ε υρώ 
πην  Jβ ία  τόσω  γΛυχύ, δ ιό τ ι ίχ  τω ν  30,000 πε  
ρ ίπ ο υ  χ ι. ί ιο γ ρ . χουχουΛοσπόρων, ών έ χ ε ι άνάγ- 
χην χατ" έ το : ή ΓαΛΛία , τά  2/3 ήθεΛε τή  προμη
θεύει ή ΑνατοΛή, αν δύΛο: χαχούργο: έχ μέρου : 
τω ν εισαγωγέων ί ξ  ίν ύ :, χα'ι ή (¿ : τάάνατο.Ιιχά  
μέρη ένσχήι/ασα έ σ χ ά τω : ασθένεια, δεν χαθί- 
σ ζω ν  έπισφαΛέστερον έμπόρευμα αυτό χαθ εαυ
τό  έπ ισφα.ίές, xa i δεν έύ ίαζον το υ : ΓάΛΛους νά 
χαταφύγωσι πάάΐιν ε ί :  αυτήν α ϊτώ ν  τή ν  γην.

Ό ο τ ι :  ενήργηςεν αγοράν ή εισαγωγήν τού εμ
πορεύματος τούτου ε ί :  ΓαΛΛίαν, άφ ή : »} έπ ιδη - 
μ ία μ α σ τ ίζ ε ι  τή ν  είσοδίαν τ η : ,  έγνώ ρισε χ ρ ιίτ το ν  
τώ ν  άΛΛωι ε ί :  π όσα : χα τα χρήσει: χατέφυγον xai 
πρνμηθευτα'ι χα'ι ε ίσ α γ ω γε ϊ:, xa i ΰΛοι έν γένει 
δ ι όσων διήΛΘ: τό  ώόν π ρ ιν  τ ιθ ή  πρύς παραγω 

γήν" τό  νά ποιΛήσωσι το ύ ; σπόρου : τή :  Γεω ρ
γ ία :  ω : σπόρου : Ά δριανονπόΛ εω ς, ή το ύ : τώ ν  
Καναρίων νήσω ν ώ :  π ρο ϊόν  Σ μ ύ ρ ν η :, ήν ά 
π α τη  ¡¡εν  π .Ιή ν  ή έπ ο ισ ιω δεστέρα  όσων έπένθη
σα) ’  τό  νά βυθίοωσι το'υ: σπόρου : έν τύ : ο ίνο·> 
π ν ιύμ α το : ,  νά φονεύσωσι παν τό  έν α ύ το ϊ: πα
ραγω γικόν σ το ιχ ε ϊο ν ( χα'ι τή :  θέωρία: μ  ή μ ε τα -  
ΘΛηθείση:, νά το υ : πωΛήσωσι τό  άχό.Ιουθον έ τ ο :  
we σποράν ε ίσοδ ία : τού  έτο υ : έχείνου, χαϊ τού το  
ήν κακούργημα ϋ π οδ ιεσ τέρα : σημασία : ά πένα ντι 
ετέρου, τό  όποιον ή γόν ιμ ο : φαντασία τω ν  έ π ι-  
νύησε, τού νά φέρωσι χόχχου: μήχωνος (graines 
de pavot), xai νά το υ : πω ,Ιήσωσιν  ώ :  χουχοΛο- 
σπόρου:. "Ω σ τε  ά.ίήθεια π ιχρά  π.Ιήν άναντίρρη - 
το : ,  μ ετα ξύ  παραγωγέων, εισαγωγέων, πω .Ιητών, 
χα'ι αγοραστών τού έμπορεύματο: αύτοΰ, ΰΛοι 
ήσαν χαζά  τό  μά .ί.ίον  ή ή ττον  άπατεώνε:.

Λ υπηρόν  ό χ ι μόνον δ ιό τ ι τά  π .Ιε ϊσ τα  τώ ν  κα
κουργημάτων τού τω ν διεπράχθησαν παρ Έ Λ Λ ή - 
νω ν προμηθευτών, ά.ΙΛά xa l δ ιό τι έμπόρευμα  
τόσω  καταστρεπτικόν χα τή ν τησ ιν  ή χυριωτέρα έ- 
π ιχ ι ίρ η σ ι :  μ ικρεμπόρων τ ινώ ν  τή :  Α να τοΛ ή :, 
έ ξ  έ κείνων ο ϊτινες  μ ε εύτε.ίή χρηματικά  μέσα  ε ·  
νεργούσιν έμπορ ιχά : έργασίαζ. ΒΛέπων δ έ  τ ις  
το ύ : τυφ .Ιού: τού του : Ριασώτας τ ή :  ειμαρμένη: 
μ ε τ ' επ ιμονή : δ ιώ χοντα : έμπόρευμα το ιούτον, μ ε  
ιδέαν ή νά τύ  άντα .ίά ξω σι μ'ε χρυσόν  ή μ ε  ύρεί- 
χαΛ χον (  1 ) ,  ή χα'ι νά τό  θάψωσιν ε ί :  τά  ϋδατα 
τού  Αυοναίου χό.Ιπου, χα'ι μανθάνων έ ξ  ά.ΙΛου ΰ τι 
π ρ ό : το ύ : άνθρωπον: τού του : προσεφέρθησαν έν 
τώ  τόπω  τή :  παραγω γή : τ ιμ α ί σ ταθμ ίζουσα ι δ ιά  
χρυσού  τό  έμπόρευμα, ά να γνω ρ ίζε ι άμέσως έν  
α ύ το ϊ: τού Έ Λ Λ ηνος έμπόρου τ ό  p iÿo  κίνδυνο ν 
xa i ιϊπΛ ηστον  ( Ί ) .

θ ύμ α τα  γενύμενα το ιοντου δό Ιου ο ί ΓάΛΛοι 
σχω.Ιηχοτρύφοι άπεφάσισαν π ρό  τεσσάρων ή 
π έν τε  ετώ ν  νά μεταβα ίνω σιν  οί ίδ ιο ι ε ί :  τή ν  ’ Α -  
νατοΛήν, ϊνα  προμηθεύωνται το ύ : σπόρου: ,  ών 
ε ίχ ο ν  άνάγχην" π .Ιή ν  xa i έχ ε ι xa i π α ρα γ ω γε ΐ: 
χα'ι πω.Ιητα'ι δεν έδείχθησαν είΛ ιχρινέστεροι- ' Ε -  
πώ.ίυυν έν Σμύρνη ώ :  σπόρον Σμ ύρνη : σπόρον

(1) Έν \ auclasc χατά τίν 'Απρίλιον τον 1857 ο! σπορέμ- 
ποροι πιριήρχοντο τ4ς άγυιάς χα! ρύμας τή ; πόλεως χα! επώ- 
λουν άντί πέντε σολδΐων (30 λεπτών) έχάστην χοχλιαριάν χον- 
χουλσσπόρων.

(2) Τσιαύτης τύχης -ί,ξιώΟη χαϊ έ?έτος τό προϊόν τούτο έν 
Μασσαλία· Έν τη Ανατολή ένόμισχν οτ; οσους χα! 5ν στεί- 
λωσι σπόρους εις Γαλλίαν, δύνανται νά έξ-.δευΟώσιν· οϋτως, έν”, 
ή Γαλλία χαταναλίσχει χατ' ίτος 32,000 χιλ. σπόρου, χα! του 
ποσού τούτου πάλιν τδ ημ-.συ επρομτ/'εύβη έοέτες έχ σποράς 
γαλλιχής, ή εισαγωγή ξένου σπόρ-,υ έν Γαλλία χατά τό ετος 
τούτο άναίαίνει μέγρι τέλους Φεβρουάριου εις 68,000 χιλ. ! 
Καν' ήν δέ στιγμήν γράφομεν ταύτα, ·.! έν Ιμύρ'·Ό χα! αλλα
χού άρντ,θέντες νά τούς δώσωσ; πρδς 18 χα! 20 λουδοβίκεια 
τήν όχαν, τούς θυσιάζουν πρός 15 χα! 20 γρ. τδ χιλ. "Αλλοι, 
ίτ ι  τών πρώτων ατυχέστεροι, τρέχουν νά τούς θά-ύωσ; διά παν
τός εις τά ύδατα τ-.ύ Αυοναίου Κολπου, τών σχωλήχων άρξαμε
νών νά έςέρχωντα: έ’·.«χα τής γλυχύςητος τού χειαώνος,

\
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ϊ ή :  Χ ίο υ  ή τώ ν  ενδοτέρω ν τ ή :  Μ ιχ ρ α : Α σ ία :,
¿ V  ό χ ι τ ή :  Bou Ιγ α ρ ία : ή  τώ ν  Παραδουνάβιων  
Η γ ε μ ο ν ιώ ν . Ταύτα  π ά ν τα  έ ξ  ίν ό : ,  xa i ή ε ί :  τ ’ 
Α να τοΛ ιχά  μερη , άρχίσασα νά ε'νσχήπτη νόσο:, έ ξ  
άΛΛου δέ τώ ν  σπόρω ν ή βεβ.ίαμμέτπ] πσσύτη :, 
ήνάγχασαν άπό τού παρεΛθύντο: έ το υ : τούς 
ΓάΛΛου: χω ρ ικ ού : νά προαπαθήσωσι νά π ρο - 
μηθεύωνται ζοΰ Λοιπού έν αύτή τή  ΓαΛ.Ιία  τήν  
άναγχαίαν σποράν" υΰτω : ύποΛ ογίζεζα ι ο τ ι έχ 
τώ ν  π ρ ό : παραγωγήν τεθέντω ν χχτά  τύ  έ το :  
τού το  σπόρων, τό  1/3 τούΛ άχιστον υύγχειζα ι έχ 
ΓαΛΛιχών" χα'ι Αν μ ιχρά  επ ιτυ χ ία  διχαιώση, έ 
σ τω  xa i έν μ έρ ε ι, τήν  δοκιμήν ταύτην, ή πρό : 
ιά π τυ ξ ιν  γαΛΛιχών σπόρω ν προθυμία τώ ν  σχω- 
Ληχοτρόφων θέ.ίει αυξήσει, ή  εισαγωγή ξέν η : σπο
ρ ά : θά έχΛείύη βαθμηδόν, χα'ι οϋτω  θά παύση το  
π ρ ό  ε ξ  ή επ τά  ήδη έ ιώ ν  ένεργούμενον Ληστρικόν 

έμπόρ ιον .
νΑ Λ Λ ω : ε ίν α ι σχεδόν  βέβα ιον, δ ε ι μ ε τά  τά  

έφετεινά παθήματα, μ ετά  τό  ά ρ τ ίω : Ληφθέν παρά  
τώ ν  ΓάΛΛων σχω.ίηχοτρύφοιν μ έ τρ ο ν  τού νά μή  
ά γορά ζω σι χουχου.Ιοσπορου:, είμή επ ί δρω π  Λη
ρ ω μ ή : μ όνον , εάν έκαστον χ ι. ί ιο γ ρ -  παράγη  600 
τούΛ ά χιστον  χ ι.Ι .  νωπών χουχου.ίίων, μ ε τ ά  τά : 
χ α ιρ ία : πΛηγάς, α η ιινα : χατά τύ  έ το : τούτο έ- 
Λαβον ά π α ν τε : σχεδόν οί έραστα ί ζυιούτου έμ
πορεύματο:, χα'ι μ ετά  τν  Ληφθέν μ έ τρ ο ν  δ ια τρο 
φή: γαΛΛ'.χών σπόρω ν, ή εισαγωγή ξένω ν χουχου
Λοσπόρων έν ΓαΛΛία θά άρ/ ίση  νά παραχμάζη, 
xa i βαθμηδόν θά εχΛεΙιβη ύΛοζε.Ιώ:.

Τύ  ιύγύμεθα ίχ  χαρδ ία :, υύ μόνον δ ιό τ ι έχο - 
μ ε ν  πΛήρη πεποίθηοιν  ό τ ι δ ιά  τού μέσου τούτου  
θέΛει βε.ίτιωθή τή :  είσοδία :  ή χ α τά σ τα σ ι:, ά.ΙΛά 
xa i δ ιό τι είναι άναντίρρητυν ο τι ή έΛ ά ττω σ ι: τή :  
εισα γω γή : ξένων χουχουΛοσπόρων έν ΓαΛΛία θ ί- 
Λ ει Λ υτρώ σει β έβ α ια : κα τα στροφ ήςχ ιΛ ιά δα : Έ Λ ·  
Ληνών μικρεμπόρων, άφρόνως διδόμενων ε ί :  τήν  
έμπορείαν ταύτην" είναι αναμφισβήτητοι- ο τ ι μ ε
τα ξύ  τριάκοντα έμπορευθεντων τύ  προ ϊόν  αυτό, 
ο ί  π έ ν τε  μόνον ώφε.ίήθησαν, ο ί Λοιποί έζη ιιιώθη
σαν" χα'ι πά .Ιιν  είνα ι έχ πείρας άποδεδειγμένον, 
ό τ ι  οί π έν τε  αύτοϊ ο ί ώφε.Ιηθέντες χα τά  τό  έ ν  έ 
τος , άπώ.Ιεσαν διπΛασίαν ή τρ ιπ .Ια σ ια ν  τή ν  ώ- 

φέ.Ιειαν χα τά  τό  έπόμει ον ( Κ).
*Α ν  δε, μή έπ ιδ ιδούση : τή ς  γαΛΛιχής σποράς, 

ο ί σχω.Ιηχοτρύφοι άναγχασθώσι ."ά ζητήσοκτινέζω  
τή ς  ΓαΛ.Ιίας xa i π ά ,ίιν  τό  άναγχαίον ποσόν, ή 
γαΛΛιχή χυβέρνησι: xa i μ ε τ ' αύτής δσαι άΛ.ίαι 
διοιχούσι Λαούς άσχοΛουμένον: ε ις  τή ν  χα .ΙΛ ιέρ- 
γε ια ν  τής σχω.ίηχοτροφίας ΰ φ ε ι Λ ο χ α θ ’ ήιιάς, νά 
άνα.Ιάβωσιν αύταί τήν  φροντίδα zr,: προμήθεια; 
χουχου.Ιοσπόρωε" νά έξετάσω σι πού τό  νόσημα 
ε ίνα ι ή ττον  δρ ιμύ , xa i ε ίτ ε  δ ιά  τώ ν  προξένω ν τω ν, 
ε ί τ ε  ύ ι επ ίτηδες στε.ΙΛομένων ύπα-ίΛήΛων, νά

(1 ) Γνωρίζομεν έμποριχόν χατάσττμα  έν Σμύρνή ώσελτ,θέν 

πέρυσι 300,000 φράγχα έχ τώ ν  χουχουλοσπόρκν, έσετος βέ 

ζτ,μ ιω ίίν  8 x 0 ,0 0  0  χαί ίχ  τοίτουάναγχα.θέν v i  χρεωχβπήαϋ

προμηθεύωνται έχεΐθεν τό  άναγχαίον ποσόν σ π ό 
ρων, το ύ : όποιου : νά διανέμωσι τ ο ϊ :  χ ω ρ ικ ο ί:, ά · 
παγορεύουσαι τα ύ τογρόνω : τήν  δι εμπόρων ε ισα 
γω γήν τού έμπορεύματο: τούτου. Ιδϋύ  τό  μόνον  
αρμόδιον μ έ τρ ο ν  χαθ" ημάς, ϊνα  χαταστείΛοισι τήν  
νύθευσιν τού προ ϊόν τος τούτου. (  ΑκοΛουθεϊ.)

ΒΙΒ Λ ΙΟ Γ Ρ Α Φ ΙΑ .
 0 0 0 ----

Αογιχή ύπό 4. I. Βεχχίου έξελληνισθεΐσα χα! έπεξεργασθεισ* 

ϋπό θεαγ. Λιβαδά Δ . Φ . δίευθυντού τής έν Τεργέστη Έ λλη ν . 

Σχολής πρός χρήσιν τώ ν  παρ' αύτώ  μαθητευόντων. Τεργέστη 

1801.
ν__

"Α ν τ ι ά .ΙΛη: έπ ιχρ ίσεω ς δημοσιεύομεν τή ν  έ -  
πομένην, έχδοθεισαν έ ν τ ή  Γερμανική Τ εργεστα ία  
ίφημερίδι xai υπογεγραμμένη)· ύπό τού χαθηγητοϋ 
τ ή :  ί ν  Β ιέννη  θη ρεσ ια τή ς  Α κα δημ ία : Ιωσήφ  Ζ ι -  
σμάννου. Π ροσθέτομεν δέ χαϊ τή ν  πρός τό ν  μ ε 
ταφραστήν άπάντησιν τού συγγραφέως αύτοΰ, έ ξ  
ής καταφαίνεται ή ά ξια  τ ή :  μεταφράσεως.

8Τήν ωφέλειαν και πρακτικήν χρ·ητιυ.6ττ,τα τώ ν  

Στοιχείων τή ; Ε μ π ε ιρ ικ ή : ΓνχοΛ ογίαςχχΙ Α ο γ ιχ ή : 
τού Βεκκίου αρκούντως απέδειξαν αϊ άπό τού 1845 ϊ ;  
γενόμεναι εκδόσεις καίτιεί; άλλα; γλώσοα; ριετάφρα- 
<ης αύτών. Ασμενοι δέ κατ’ αύτά; είδομεν καί έτεραν 
τούτων μ εταγλώττισ ιν εί; τήν νεωτέραν Ελληνικήν,λυ- 
πούμεΟα δέ μόνον ό τι μετά τής λογική; δ έν συνεξεδόΟη 
καί ή ψυχολογία. 0  Διευθυντής τή ; έν Τεργέστρ Ελ - 
λτ,νικής Σχολής καί τής Φιλοσοφία; διδάκτωρ, Κ. 
Θεαγένης Λιβαδάς, πολύν κατατρίψα; χρόνον έν το ϊ; 
Πανεπιστημίοις τής Γερμανίας, καί τή ; εύνοίας καί, 
ιδιαιτέρας αρωγής τώ ν καθ ήμδς περιφανών φιλοσό
φων Τρενδελεμβουργίου καί Δροβισσίου τυχών, ήτα 
βεβαίως ό καταλληλότατο; νά επιχείρησή τήν κατά 
πάντα επιτυχή άναδειχθεϊσαν ταύτην μετάφρασιν, 
ήτις αποβαίνει τοσούτω πλείονος λόγου αξία, καθό
σον ή επ' άρίστοι; οιωνοί; άναβλαστάνουσα νεωτέρα 
Τών Ελλήνων φιλολογία έστερεϊτο μέχρι τούδε TOt- 

ούτου συστηματικού βιβλιαρίου, καί ούδεμία πρό; 
τούτο ήδύνατο νά γίν/ι καλλίτερα άρχή ή διά μετα- 
φράσεώς τινο; περί λογική; πονήματος καταληπτού 
καί πρός τά  σημερινά τής επιστήμης εξαγόμενα άν- 
ταποκρινομένου. Ούσιωδώς δέ πάλιν μεγαλύνουσι 
τού πονήματος τήν σ-ημαντικότητα αϊ δι’ αστερίσκων 
σημειωθεϊσαι πολυάριθμοι εξηγήσεις καί συμπληρώ
σει; τάς οποία; προσέθηκεν ό μεταφραστής, τά ; πλεί· 
στα ; τούτων έκ τώ ν αρίστων τού Άριστοτελείου Ορ
γάνου πηγών έρανισάμενος. Εάν δέ τοιουτοτρόπως 
ηύξήθη τό περιεχο'μενον τού βιβλίου, ηύξήθη συγχρό
νως καί ή άξια αύτού δι’  ετερον λόγον, ό τ ι δηλ. ό Κ. 
Λιβαδάς έσπούδασεν εύσυνειδήτω; νά μεταφέρη εις 
τό  εαυτού ιδίωμα τήν άπό Καντίου άναπτυχθείσαν 
παρ’ ήμίν φιλοσοφικήν φρασεολογίαν καί έπέτυχεν ί ·
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ριστα. Τό βιβλίον τούτο επομένως, τού όποιου ή Ελ
ληνική μετάφρασις μαρτυρεί καί βαθεϊαν πραγματι
κήν γνώσιν καί σύντονον επιμέλειαν, είναι άξιοσύστα- 
τον ού μύνον πρός τούς νεωτέρους Ελληνας, άλλά καί 
πρός τους λοιπούς πάντα; όσους ενδιαφέρει ή άνάπτυ- 
ξ·.ς τ·7,; έν ττ, κλασική άρχαιότητι έρριζωμένης Ελλη
νικής περί τήν φιλοσοφίαν φρασεολογίας. Τό κριτι
κόν πνεύμα, τό διά πάσης τής εργασία; τού Κ. Λι- 
βαδά δι-λκον, βοηθεϊ τά  μέγιστα τούς σπουδαστάς, 
άποβαΐνον διά τών σημειώσεων αύτού οίονεί αξιόλο
γος μεσίτης τής τώ ν Αρχαίων λογικής καί τών καθ’ 
•¿μας νεωτέρων συστημάτων, »

Ί Job xal ή άχάντησ ις  ζοΰ συγγραγέως.

Έ ι ί ε λ ε ί ρ ν η ,  1 5  Μ α ί ο υ  1 8 0 1 .

A ia r  trz tr ie  Κ ύρ ιε ,

liv πρώτοι; έξαιτούμαι τήν συγγνώμήν υμών, ότι 
μόλις σήμερον εκφράζω τον πρός ύμας ευγνωμοσύ
νην μου επί τή  αποστολή τών 4 αντιτύπων τού ά. 
μέρους τού φιλοσοφικού εγχειριδίου μου, τό  όποιον 
μ ετεγλω ττίσατε καί έπεξειργάσθητε. Αθέλητα πρό· 
τερον νά διεξέλθω μ ετ επιστασίας καί καθ’ έκαστα 
βασανίσω τό  εργον ύμών, όπως δυντ,θώ παρρησία 
καί είλικρινώ; νά επιφέρω τήν περί αύτού κρίσιν ό 
σον οίόν τε  ορθήν καί αμερόληπτον.

»  Μετά ακριβή βάσανον ¿σχημάτισα την πεποί- 
θησιν ότι ή επεξεργασία αυτη δέν ήδύνατο νά περιέλ- 
θη εις χεϊρας άρμοδιωτέρας, διότι ύμεϊς, οί εις τά  
βάθη τής Γερμανικής φιλοσοφίας είσδύσαντες, κέκτη- 
σθε, ώς φαίνεται, καί έμφυτόν τινα κλίσιν περί τά 
φιλοσοφειν. ’Εάν ή μετάφρασις παντός βιβλίου ε ί
ναι δύσκολος, δυσκολωτέρκ άποβαίνει ή τώ ν φιλοσο
φικών συγγραμμάτων, έν τοϊς όποίοις οφείλει πολλά- 
κις νά καταφαίνηται άκριβορρημονέστερον καί α το 
μικό; τις τρόπος τού διανοείσθαι. ΤμεΓς όμως ού μό
νον τάς δυσκολίας ταύτας εύτυχώς ύπερέβητε, άλλά 
(καί διά τούτο ίδίως χαίρω) καί μετά πλήρους δη 
μιουργικής τού πνεύματος ελευθερία; μετεποιήσατε 
εκ τού εμού πονήματος έν τή ωραία ύμών μητρική 
γλώση πόνημα έτερον καί όλως νέον.

»  Από τού Πλάτωνος καί Αριστοτέλους μέχρι τής 
σήμερον ή ελληνική γλώσσα προεξάρχει πάσης άλλης 
γλώσση; τών πεφωτισμένων εθνών, ίδίως έν τώ  φι
λοσοφεί, διά τό υψηλόν αΰτής καί τά εύκαμπτον. 
Πρός τό  δαιμόνιον τούτο πνεύμα τής ελληνικής 
γλώσσης άντιστοιχούσι καί οί όροι καί αί περί τήν 
φράσιν τροπαί οσας μεταχεφίσθητε όπως σαφώς τε  
καί ακριβώς όρίσητε τάς έν το» συγγράμματί μου 
έννοιας καί τά  διανοήματα μου- τό  έογον τούτο το- 
σούτφ έπιδεξίως διεξηγάγετε ώστε πολλοί τών πε
παιδευμένων ομογενών σας θέλουν πιστεύσει ό τι άνα- 
γινώσκουσιν ούχί μετάφρασιν, άλλά πρωτότυπόν τι. 
Ομολογώ δέ ύμϊν είλικρινώ; ο τι τό  αύτό συνέβη καί εις 
έμέ,όςτις όσω άνεγίνωσκον τήν ΰμετέραν μετάφρασιν, 
τοσούτω έλησμόνουν τό πρωτότυπον πόνημά μου.

Η  περίπτωσι; αδτη ενισχύει έκ νέου έ τι μάλλον 
τήν όποίαν πολλάκις ύπεστήριξα παρά τοϊς έμοιςσυμ- 
πολίταις γνώμην μου, ό τ ι έκ πασών τών ίνδογερ-

μανικών γλωσσών ή ελληνική καί γερμανική έχουσι 
¡ ιε ίζ ο π ι  πνενρα ζιχην  σ ν γ γ ε π ια ν  καί κατά τήν ε
σωτερικήν αύτών ούσίαν έφάπτονται άλλήλων πολύ 
εγγύτερον παρ αύτήν τήν λατινικήν καί ελληνικήν, 
μ δλον ότι ό βαθμός τής έζω τεριχής συγγένειας 
καί καταγωγής τών τελευταίων τούτων είναι άναμ- 
φιβόλως μεγαλείτερος. ίδίως δέ έκ, τής αρχαίας καί 
νεωτέρας ιστορίας ήδύνατό τις νά άνεύρη τών Ελλή
νων καί Γερμανών ού μόνον τήν πνευματικήν συγγέ
νειαν έν τε  πολλοϊς άλλοι; καί έν τιϊ> προορισμώ τών 
δύο φυλών, άλλά καί τινα πρός τούτοι; ομοιότητα 
κατά τάς εξωτερικά; αύτών τύχας καί περιπετείας. 
Πμεϊς δέ έν Γερμανία εύγνωμονούντες όμολογούμεν 
ότι έξ όσων τήν σήμερον κατέχομεν αγαθών τά  
πλεΐστα έπήγασαν ήμΐν έκ τής πνευματικής ημών α 
δελφής— τής ωραίας Ελλάδος.

»  Εύγνωμονών ύμϊν καί πάλιν, διατελώ μετά σε
βασμού, κ τλ .»
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ΠΛΗΘΥΣΜΟΣ. Εις τήν άπαρίθμησιν τώ ν κατοί
κων τήν γενομένην τό  έτος τούτο, εις Λίλλην, πό- 
λιν τής Γαλλίας, παρετηρήθη άξιοσημείωτός τις 
πληθυσμός. Εις μίαν καί τήν αύτήν οικίαν κατοι- 
κούσι 4 9 οίκογένειαι έχουσαι 4 01 παιδία, ήτοι 
κατά μέσον όρον 5 παιδία κατ οικογένειαν, μή 
λογιζομένων τώ ν άποθκνόντων. Προσθετέον δέ ό τι 
καί 12 έκ τώ ν γυναικών εϊσίν έγγυοι.

ΕΠΙΣΤΗΜΟΝΙΚΟ Π ΕΡΙΗΓΠΪΙΣ. Κατά τό  λή- 
ξαν έτος άνεκαλύφθη έν τή  έν Φιονία χερσονήσοι 
βλννι λίθος έξ καί ήμίσεως ποδών μήκος έχων καί 
φέρων αρχαϊκήν τής Αρκτου (ηωίηυβ) επιγραφήν. 
Τούτο μαθώνό φιλόμουσο; τής Δανίας Βασιλεύς Φρι- 
δερϊκος Ζ ', έπεβιβάσθη εις τό  βασιλικόν αύτού ά τ- 
μόπλοιον ό Ί ε ρ α ζ ,  καί παραλαβών καί επιστήμονας 
τινας ώς καί τόν καλλιτέχνην Ζεύθηνον, άπήλθεν ΐνα 
παρατηρήσφ ίδίοις οφθαλμοί; τόν άξιοπερίεργον τού
τον λίθον,καί τινα  προσέτι κατά τήν αύτήν Οέσιν σω- 
ζόμενον άρχαιότατον τάφον έκ τού είδους τώ ν  προ
δόμων τώ ν γιγάντων. ’Εκ τώ ν παρατηρήσεων τής 
Δ . Μ. καί τής ερμηνείας τής δοθείσης εις τήν επί 
τού λίθου έπιγραφήν, τήν ίχνογραφηθεϊσαν μέν 
ύπό τού Ζευθήνου, δημοσιευθεΐσαν δέ ΰπό τού 
έν Κοπενάγσι σοφού καθηγητού Κ. Καρόλου Χρι
στιανού ‘ Ράφνου, εξάγεται ό τι ί) επιγραφή αύτη έ- 
χαράχθη πριν ή εϊσαχθή ό χριστιανισμός κατ’ ε
κείνα τά  μέρη δηλαδή περί τήν Η '— ©'εκατονταε
τηρίδα- ϊιά τούτο έθεωρήθη ώς μία τώ ν αρχαιό
τερων έκ τώ ν μέχρι τούδε γνωστών τού είδους τού
του επιγραφών- σημαίνει δέ τάδε-

β ‘ Ροδόλφος έστησε τόνδε τόν λίθον έν Γαύδω 
πρός Αρκτον, εις μνήμην τού πνιγέντος άδελφιδοϋ 
αύτού Γυδμόνδου. όβαΐρος έχάραξε »  (δηλ. τήν ε

πιγραφήν).
I. ΑΕΚΙΓΑΑΑΑΪ.


